
        
            
                
            
        

    
Jako anděl

Vznášela se po třídě jako anděl. Tvář jí zářila. Vycházelo z ní cosi nadpozemského. Jak jen může být žena tak krásná?

Srdce mi tlouklo jako o závod. Byl jsem u vytržení. Cokoli řekla, v mých uších to znělo jako rajská hudba.

“Jste banda nepolepšitelných lenochů!”

Zamávala našimi písemkami z biologie jako Johanka z Arku svým praporem. Přistoupila ke mně. Co nevidět ucítím lehký závan, když projde kolem. Stále se přibližovala. Teď. Teď jsem to ucítil! Jako fialky nebo růže. Určitě jsem dosud nikdy necítil něco tak omamného. Musel to být její parfém. Dnes vůbec vypadala ještě krásněji než obvykle.

Ne že by paní učitelka Šubrtová dřív chodila do školy v otrhaných šatech, ale většinou měla docela normální učitelský plášť. A ten, jak každý ví, nevypadá nijak vábně. Když přišla začátkem školního roku na naši školu, nejdřív jsem si myslel, že je to docela normální učitelka. Ale čím lépe jsme se poznávali, tím víc jsem si byl jist, že je něco zcela neobyčejného. Krasavice! To bylo hned vidět, i přes ten učitelský plášť. A několik posledních týdnů je čím dál krásnější! Místo džínsů si obléká nejrůznější kostýmky. Jeden nápadnější - a možná taky dražší -než druhý. Skoro se mi zdá, že si na každou hodinu

 

biologie kupuje nový. Líčí se víc než dřív a maluje se dokonce fantastickou červenou rtěnkou.

Otočila se a kráčela zase nazpět. Trochu zakolísala, možná proto, že není zvyklá na vysoké podpatky. Přitom pořád nadávala na špatné výsledky písemky. Posunul jsem si židli víc do uličky a zavětřil jejím směrem. V okamžiku, kdy procházela kolem mě, jsem se nosem zhluboka nadýchl. - Zase ta vůně! Úplný ráj!

Šubrtová se otočila na podpatku a vytrhla mě z mých myšlenek.

“Co tu tak čicháš, Ferdo? Nevoním ti anebo máš rýmu?”

Proč člověk nemůže být jednou neviditelný? Ale tím to ještě neskončilo. Šubrtová počkala, až se ti pitomci z naší třídy uklidní. Pak zaútočila podruhé. Podržela mi pod nosem nějaký papír, možná mou písemku. Očekával jsem to nejhorší.

“Vyhráls, Ferdo. - To je přímo šestka. Květy neopylují včely. Je to přesně obráceně!”

Jak můžou být ženy tak kruté?

“Ticho!” vykřikla. “Podle výsledků testu se nemáte co smát. Až si uděláme exkurzi do Prašic, hned budete chtít vědět o biologii víc. To vám slibuju!”

Ve stejném okamžiku se smích změnil v úpění. Každá třída, ve které Šubrtová učí biologii, s ní musí jet na exkurzi. A vždycky do Prašic. To je malé městečko nedaleko odtud. Vedlejší třída to už má za sebou. Když nám to vyprávěla, běhal nám mráz po zádech. Celý den s nimi Šubrtová chodila po lese a vyptávala se na každý kus trávy. I když nemáme borce z vedlejší třídy zrovna v lásce, bylo nám jich přece jen líto. Skoro týden se nemohli ani hnout.

Ale to není jediný důvod, proč paní učitelku Šubrtovou nemá většina z nás zrovna v oblibě. Jak je

 

krásná, tak je taky přísná. Já však vím, že tu přísnost jen hraje, abychom jí nevyváděli psí kusy. Jak se říká, tváří se jako kakabus, ale kuřeti by neublížila. Tím jsem si jist! Ostatní však na to ještě nepřišli.

I když se do konce hodiny už nikdo nezasmál, nebyla věc s těmi kytkami a včelami pro mě ještě zcela vyřízená. Tohle byla poslední hodina. S obavami jsem myslel na cestu domů.

Kalle byl první. Nepočkal ani, než jsme vyšli ze třídy. “Hej, Ferdo!” pustil se do mě. “To s těma kytkama a včelama musíme ještě nacvičit. Anebo taky věříš na čápa?”

“No teda, chlape! Ještě jsi nikdy nedostal pětku s hvězdičkou?”

“Néé!” zašklebil se Kalle.

Zuřil jsem, protože měl pravdu. Pokud pominu Štefku, Kalle je nejlepší ve třídě, dokonce i v tělocviku.

 

Před školou už na mě čekali Štefka a Ředkvička. Naštěstí se Ředkvička držel zpátky. Možná proto, že si za svou výšku už vytrpěl taky dost posměšků. Je totiž nejmíň o hlavu menší než jeho dvojče Štefka. Proto mu taky říkáme Ředkvička, i když se vlastně jmenuje Karel Ředička. Ale se mnou to není o nic lepší. Když se při tělocviku volí mužstva, my dva vždycky zůstaneme jako poslední.

Štefka začala ze stejného soudku, jen bohužel ještě otevřeněji. Mrkla na mě a s požitkem se zakousla do své žvýkačky. Přitom se šklebila od ucha k uchu. “No, Ferdo,” zeptala se nakonec, “že jsi do Šubrtky zamilovaný?”

“No teda, chlape! Blázníš nebo co? Takový nesmysl! Jaks na to přišla? To není pravda! Já a zamilovaný! Nikdy!”

Horečně jsem přemýšlel. Copak jsem se choval nějak podezřele? Anebo jsem si něco šeptal pro sebe, aniž bych si toho všiml?

Štefka se šklebila, co to šlo. “Nerozčiluj se. Jen jsem se zeptala. Kromě toho se jmenuju Štefanie a ne ,no teda, chlape’.”

“Nech už ho být,” zastal se mě konečně Ředkvička. “Vždyť víš, že .chlape’ říká úplně každému. Kromě toho taky nechápu, jak jsi přišla na to, že je zamilovaný do Šubrtový.”

“Vždycky, když máme biologii, sedí Ferda jako na jehlách a zírá jako ve snách. A několikrát už tiše zavzdychal. Jasně jsem to slyšela. Vždyť sedím za ním.”

Takže přece! Nejraději bych se vypařil.

“Zavzdychal?” poškleboval se Kalle. “Vážně? Tak je přece jen zamilovanej!”

“Kecy!” zaječel jsem až příliš nahlas.

“A proč potom vzdycháš a zasněně zíráš?”

 

Ajaj! Polévalo mě střídavě horko a zima. “Já ne-vzdychal. A kromě toho nekoukám zasněně, ale…”

“Ale?”

“Zamyšleně! Jasně! Přemýšlím.”

“Tak to je novina!” Teď se hihňal i Ředkvička. “A o čem jako přemýšlíš? O Šubrtové?”

Proč bych jim to neřekl. Možná pro to budou mít vysvětlení.

“Přesně tak. O paní Šubrtové. Zdá se mi totiž, že s ní není něco v pořádku.”

Kallův výraz se rázem změnil. Začal být zvědavý.

“Opravdu, Ferdo? Jak to myslíš?”

Štefka si dala ruce v bok. “Přestaň, Kalle. Už zas větříš případ pro tu svoji detektivní bandu?”

Chvíli trvalo, než byl Kalle vůbec schopen odpovědět. Tak byl rozzlobený. “Štefi! Jak dlouho ti mám opakovat, že Kalle a jeho parťáci mají detektivní kancelář a ne nějakou bandu! Kromě toho to není jen moje kancelář. Patříš do ní taky. A Ferda a Ředkvička jakbysmet!”

Štefčin úsměv zmizel. “To vím taky. Ale moc případů jsme zatím ještě nevyřešili. Pokud pominu hledám pokladu, tak vlastně žádný.”

“Jen mi to prosím tě nepřipomínej! Ale co je na tom. Co není, může být. Stačí jen mít oči otevřené. Takže, Ferdo, co že je s tou Šubrtovou?”

“Nevšiml sis, jak se v poslední době změnila?”

“Ne. A jak by se měla změnit?”

“Je nějaká - vážnější.”

“To není zas takový zázrak,” podotkl Ředkvička. “Však taky ta písemka dopadla pěkně mizerně.”

“No teda, chlape! To nemyslím. Dřív byla prostě veselejší.”

“Odkdy je Šubrtová veselá?” vyhrkl Ředkvička. “Na nás vždycky jen ječela.”

 

“Právě,” souhlasila s ním jeho sestra. “Nevzpomínám si, že by někdy udělala nějaký vtip jako většina jiných učitelů. A když se zasměje, tak si to můžeš v kalendáři červeně zaškrtnout.”

“Možná má starosti,” podotkl jsem zamyšleně.

Kalle opovržlivě zafrkal. “Starosti! Jaké starosti může mít učitel? Jedinou její starostí je, jak by nás naštvala s tou svojí vypečenou exkurzí do Prašic.”

“Kdyby se aspoň tak nekoukala,” prohlásil Ředkvička.

Štefka kývla. “To je fakt! Tím pohledem by vypálila díru i do sejfu.”

Přesně jsem věděl, jaký pohled myslí.

“Všimli jste si, jak se v poslední době parádí?” zeptal se Kalle. “Má pořád těsnější a kratší šaty. Nedávno si málem zlomila nohu, když se soukala do toho svého starého auta.”

“Taky sis toho všimnul? A dneska byla dokonce navoněná!” zvolal jsem.

Takovou příležitost si Štefka nenechala ujít. “Opravdu? Jak romantické! Přesto ji nemůžu ani vystát. Podle mě by mohla vypadat klidně o něco ošklivěji, jen kdyby nebyla tak přísná a pořád si na nás nestěžovala. Já sejí bojím jak strašidla.”

Nemají o tom ani páru. Jen proto, že si nás nenechá tancovat po zádech, ještě nemusí být žádné strašidlo.

“Ale to, že v poslední době nosí tyhle nápadné šaty a šminkuje se, to je zvláštní,” prohlásil Kalle zamyšleně.

Štefka hned věděla, kam míří. “Zapomeň na to, Kalle! Žádný případ Šubrtová nebude.”

“A proč se potom chová tak nápadně?”

“Co to znamená - nápadně? Jen se pěkně obléká. Možná je zamilovaná.”

 

“Jasně! Do Ferdy!” vyprskl Kalle.

“Anebo vyhrála ve sportce!” zvolal Ředkvička do hloupého hihňání.

“Tak to už by dávno nepracovala,” prohlásil Kalle. “A kromě toho by si nejdřív koupila nové auto. To, s kterým jezdí teď, drží pohromadě už jen rez.”

“Když tě, Kalle, zajímá, co s ní je, tak se jí můžeš zeptat,” podotkla Štefka.

“Nejsem přece blázen!” vykřikl Kalle. “Víš přece, že nesnáší, když se jí ptáme na něco soukromého. Vzpomínáš ještě, jak z Nadi udělala málem trpaslíka jen proto, že se jí zeptala, jestli je vdaná?”

Vzpomínali jsme si dobře. Chudák Naďa.

“Ne, ne,” pokračoval Kalle. “To neudělám. To se radši na ten případ vykašlu.”

Štefka mu poklepala na rameno. “První rozumné slovo, které dneska od tebe slyším, šéfe.”

“Dobře. Aspoň můžu jít v klidu domů.”

 

“To bych taky navrhovala.”

Leknutím mi vypadla taška z ruky. Šubrtová! A přímo za námi. Modlil jsem se, aby tu nestála dlouho. Podívala se na mě a… usmála se! Vyschlo mi v krku.

“To jsem si nemyslela, že se tak těžko loučíte se školou. Ale když teď pomalu nevyrazíte, budou si o vás dělat rodiče starosti.” S těmito slovy přešla kolem nás přes školní dvůr. Oněmělí jsme zírali, jak se blíží k parkovišti. Vypadala skvěle!

Teprve teď jsem si všiml na parkovišti auta, které tam ještě nikdy nestálo. Zářivě červený sporťák! A přesně k tomuhle autu si to mašírovala Šubrtová, otevřela dveře, posadila se a se zakvílením pneumatik odsvištěla pryč.

 

“Viděli jste to?” křičel Kalle tak hlasitě, až se zalykal. “Porsche Cabrio! To je šílenství!”

“A tys zrovna říkal, že kdyby vyhrála ve sportce, jako první by si koupila nové auto,” ozval se Ředkvička.

“To byl instinkt, kámo,” nafoukl se Kalle.

 

“Tak se zase sfoukni,” radila mu hned Štefka. “Ale pomalu mi to připadá taky zvláštní. Nejdřív džíny a stará rachotina a teď drahé šaty a fáro.”

“Právě! Každopádně bychom měli svolat poradu. Abychom mohli celou věc důkladně probrat. Nejlíp hned dneska odpoledne.”

“A kde?” zeptala se Štefka skepticky.

“U toho, kdo se ptá,” odpověděl Kalle.

“Jen ne zas u nás! To nepřežiju. Věčně jen sedíte u mě v pokoji. Jednou mi ještě rozbijete počítač!”

“A kam teda máme jít?” zajímal se Kalle.

V tu chvíli se na mě Štefka, Ředkvička a Kalle podívali. Chtěl jsem něco říct, ale předběhli mě.

“U mě to nejde!” vykřikli sborově.

Myslím, že jsem zrudl. “No teda, chlape! U mě to fakt nejde. Už jsem vám říkal, jak máme malý byt. Máma by byla pořád u toho. Určitě by nás rušila.”

“No teda, Ferdo!” napodobil mě Kalle. “Myslím, že tvoje máma je v práci. Kromě toho jsme u tebe ještě nebyli. Vůbec nevím, jak to u vás vypadá.”

“Ale dneska to opravdu nejde. Dneska je máma doma.”

“To je divné, vždycky, když máme mít poradu, nejde do práce.”

“No teda, chlape! Tak proč nejdeme k tobě?”

“U nás jsme už byli.”

“Ale teprve dvakrát.”

“Však ty víš proč. Pořád k nám lezl můj brácha a dělal si z nás legraci.”

“No a? Takový bratr neruší tolik jako rodiče.”

“Tak už přestaňte,” prohlásil nakonec Ředkvička. “Pro mě za mě pojďte k nám. Můžeme jít do mého pokoje. Tak se aspoň Štefčině počítači nic nestane.”

 

Štefi do něj žuchla. “Víš, bratříčku, že ses hotové dobračisko? Ale naši kolu pít nebudou. Máma si už minule stěžovala, že ta basa je hned prázdná.”

Kalle nasadil svůj blahosklonný výraz. “Já obstarám kolu. A Ferda donese křupky, čokoládu nebo tak něco.”

Pohlédl na mě. Kývl jsem. Co jsem měl dělat? Kromě toho jsem byl rád, že nepřijdou k nám.

Kalle byl spokojen. “Takže je všechno jasný.”

Cestou domů jsem měl špatné svědomí. Je sice pravda, že máma je dnes doma, ale jen do dvou. Pak musí do práce. Má odpolední směnu. Koukl jsem na hodinky. Díky zdržení se Šubrtovou se připozdilo. Musel jsem si pospíšit. Máma vždycky říká, že když má odpolední směnu, chce se mnou aspoň poobědvat. Od té doby, co jsem s mámou sám, pracuje zase v továrně, jako dřív. “Sice moc nevydělám,” říká vždycky, “ale aspoň nejsme na nikom závislí.”

Taťka si nechal náš starý velký byt, a máma a já jsme se přestěhovali do menšího. Je to dost starý dům a máma pořád nadává, že tu něco nefunguje. Ani vybavení není nové a tak moderní jako u Ředičků nebo u Kalla doma. Proto jsem moc nestál o to, aby se naše schůze konaly u mě. Kalle a ostatní si ze mě dělají i tak srandu. Nemusí si ji ještě dělat z našeho bytu.

Když jsem odemkl domovní dveře, viděl jsem už mámu stát ve dveřích našeho bytu.

“Kde zase jsi?” vítala mě. “Víš přece, že mám odpolední. Máme sotva čas na to poobědvat.”

Doma mi hned vzala tašku a pověsila mi bundu. Vlastně to nesnáším, ale už nic neříkám. Několikrát jsem zkusil zaprotestovat, a přesto to pořád dělá.

“Něco nového ve škole?” zeptala se, když jsme seděli u jídla.

 

Jen jsem zavrtěl hlavou.

“Tak proč jdeš tak pozdě?”

“Museli jsme ještě něco probrat.”

“S kamarády?”

Kývl jsem. “S Kallem, Štefkou a Ředkvičkou.”

Máma se usmála. “Takže ta vaše detektivní parta. Máte dneska ještě schůzku?”

“Hmm.”

Máma odložila příbor stranou. “Víš, na co jsem se tě chtěla zeptat, Ferdo? Proč se ti tví kamarádi nikdy nestaví u nás? Ráda bych se s nimi seznámila.”

Chtěl jsem něco namítnout, ale nevěděl jsem co. Namísto toho jsem do sebe ládoval oběd. Chutnal skvěle.

Ale máma mi nedala pokoj. “Nechceš mi to říct?”

Pokrčil jsem rameny.

“Ferdo, Ferdo,” povzdechla si máma. “Někdy mám pocit, že vůbec nevím, co se s tebou děje.”

Radši jsem se na mámu nedíval. Nemám rád, když je taková.

Oddychl jsem si, když šla konečně do práce, aniž by se k tématu mí kamarádi ještě vrátila. Stěží jsem zvládl domácí úkoly, tedy alespoň většinu, a pak jsem musel taky vyrazit. Kalle nevidí rád, když se na jednání jeho detektivní kanceláře chodí pozdě. Spěchal jsem, i když jsem neměl zrovna nejlepší náladu. Měl jsem dojem, že ten den mě ještě ledacos čeká.

 

Podivuhodná setkání třetího druhu

 

Cestou ke Štefce a Ředkvičkoví jsem koupil slané tyčinky a buráky. Padl na to zbytek mého kapesného. Byl jsem mrzutý. Poslední peníze musím vypláznout na to, aby si ze mě Štefka mohla dělat legraci.

 

Otráveně jsem zazvonil u Ředičků. Když mi pan Ředička otevřel, usmíval se jako měsíček.

“Ahoj, Ferdo. Už zase tajná konference? Můžeš jít hned nahoru. Ostatní tam už jsou.”

Neřekl jsem nic. To je jasný, že Kalle tady už je. Když se schází detektivní kancelář, přijde vždycky dřív.

“To je dost, že jdeš,” přivítal mě s pohledem upřeným na hodinky. “Aspoň že včas.”

“Radši včas než o půl hodiny dřív,” namítla Štefka.

Jedno se musí té Ředkvičkově sestře nechat. Své jedovaté dávky rozděluje spravedlivě.

Kalle zrudl. “Chtěl jsem jen vyzkoušet tvůj nový program.”

Štefka kývla. “Já vím. A teď budu potřebovat dva dny, abych tu bednu vůbec rozfungovala.”

“Přestaňte se už hádat,” vmísil se Ředkvička. “Myslím, že jsme chtěli mluvit o Šubrtové.”

Kalle obdařil Ředkvičku vděčným pohledem. “Přesně tak! Ředkvička má pravdu. Koneckonců jde tu o případ a ne o nějaký počítačový program.”

“Ještě to žádný případ není - aspoň prozatím,” nadhodil jsem.

“Budiž, ale to se může rychle změnit. Nejdřív drahé hadry a teď to auto.”

“A proč by z toho měl být hned případ?” ohrnovala Štefka nos.

“Jednoduše. Protože žádný učitel si takové auto nemůže dovolit, aspoň ne ze svého platu.”

“To je fakt,” kývl Ředkvička. “Náš táta je učitel a pořád si stěžuje, že málo vydělává.”

“Hlavně od té doby, co jsme koupili tenhle dům,” doplnila jeho sestra.

“Pak tu jsou jen tři možnosti,” vysvětloval náš šéf slavnostně. “Buď ty peníze dostala, nebo zdědila,

 

anebo se zadlužila, anebo… je ukradla. Vydírání by připadalo taky v úvahu.”

“No teda, chlape! Blázníš? Šubrtová a zločinec? Nikdy!”

“Uklidni se, Ferdo. Neřekl jsem, že něco udělala. Ale je třeba všechny tyhle možnosti promyslet. Nejlepší by bylo, kdybychom Šubrtovou sledovali, a tak to zjistili.”

Štefka si poklepala na čelo. “Promyslet možnosti! Pomalu začínám věřit, že se moc často díváš na televizi. Za každou prkotinou vidíš hned zločin.”

“Když to víš líp, můžeš nám to říct!”

Štefka zkřížila ruce na prsou. “Možná to ani líp vědět nechci! A možná mi ty tvoje šachy už lezou na nervy! Nemám chuť se bavit o případech, které neexistují. A už vůbec se mi nechce špehovat Šubrtovou. Až nás odhalí, udělá z nás všech trpaslíky, a nacpe do krabice od bot.”

“Ale…” zkusil to Kalle ještě jednou.

“Žádné ale! Klidně si Šubrtovou sleduj! Ale beze mě!”

Tím byl pro Kalla případ Šubrtová vyřízen. Sice to neřekl, ale myslím, že by se raději vzdal nejnapínavějšího případu století, než aby neměl Štefku v detektivní kanceláři.

Vlastně jsme mohli hned odejít, ale měli jsme ještě kolu a burské oříšky. Seděli jsme, jedli a pili a vyprávěli o všem možném, většinou o škole. Protože jsme Ředkvička ani já o Šubrtové už nemluvili, jako by neexistovala. Myslel jsem si, že Ředkvička je asi docela rád. Určitě by měl i on strach špehovat naši přísnou učitelku biologie. Já sám jsem nevěděl, co si o tom mám vlastně myslet. Na jedné straně bych ji docela rád viděl a taky rád věděl, proč se tak změnila. Na druhé straně jsem ovšem nechtěl, aby nás ná-

 

hodou chytila a byla na mě zlá. Byl jsem na dně a tak jsem snědl všechny buráky skoro sám.

“Zbyla ještě kola?” zeptal se Kalle nakonec.

Štefka mu beze slova ukázala prázdnou láhev.

Kalle se s nakyslým úsměvem zvedl. “No, tak to abych šel. Uvidíme se zítra ve škole.”

Nikdo mu neodporoval. Kalle stál už skoro ve dveřích, když se náhle ještě jednou otočil. “To se mi od tebe nelíbilo, Stefi. Fakt ne.”

Štefka pokrčila rameny. “Když mi dokážeš, že Šubrtová je opravdický případ, dám se přemluvit.”

Kalle nevypadal, že by ho to zrovna uchlácholilo.

Také jsem se zvedl. To byla chyba.

“Jdeš taky, Ferdo?” zeptal se Kalle. “Fajn, tak můžeme jít spolu.”

 

Toho jsem se obával. Ne že bych měl něco proti Kallovi, ale znám ho až příliš dobře. A proto jsem věděl, co mě čeká.

A tak to taky dopadlo. Sotva jsme vyšli na ulici, už to začalo.

“Taková podlost!” rozkřikoval se Kalle. “Můžeš mi říct, proč se najednou Štefka takhle chová?”

Nemohl jsem. Kalla by to stejně nezajímalo. Hledal jen oběť, u které by se mohl vyplakat. Štefka prostě řekne: “Kalle, zavři zobák!” A už je klid. Já tohle nedokážu. Proč, to nevím. Nedovedu se proti Kallovi bránit. To mě štve. Někdy dokonce zuřím. Ale nedovedu mu odporovat. Občas si přeji, abych byl takový jako Kalle. Jemu prostě všechno vyjde, nehledě na to, že jsme s jeho detektivní kanceláří ještě nikdy nevyřešili žádný pořádný případ. Je jednička v tělocviku, ještě nikdy neměl písemku hůř než za tři a nikdo se mu nesměje anebo jen výjimečně. Sotva se najde u nás ve třídě holka, která by na něj nedělala oči -kromě Štefky. A přesně to ho štve. Je jako posedlý tím, aby vyřešil opravdovský zločin, aspoň nějaký malý. A bezpodmínečně vyžaduje, aby ho Štefka zbožňovala stejně jako ostatní holky. Ale obojí se až doteď ještě nepodařilo.

Podle toho také vypadala jeho kanonáda nadávek, kterou jsem musel cestou domů vyslechnout. Stěžoval si na holky všeobecně a zvlášť na Štefku, litoval, že v našem zapadákově nejsou žádní pořádní gangsteři, soptil nad hloupými učiteli a tak dále a tak dále.

Když jsme konečně došli na roh, kde se naše cesty rozcházely, hlava mi brněla.

“Takže zítra, Ferdo. Hned je mi líp. Není to špatné, když si tak člověk vyleje srdce,” zašklebil se, poklepal mi na rameno a s veselým pískáním odkvačil.

 

Jen jsem tam stál a zíral za ním. Jemu bylo líp. No bezva! Nejdřív mi všechno vyklopí a pak mě tu nechá stát. Moje nálada klesla na absolutní nulu. Připadalo mi, že nad mojí hlavou se stahují ta nejhustší mračna.

Ušel jsem sotva pár kroků, když tu jsem si všiml jedné ženy na opačné straně ulice. Připadala mi nějaká povědomá, i když jsem si nedokázal vzpomenout, kde jsem ji už viděl. Měla světlé vlasy a na sobě jasně červené šaty. Vedle ní šel muž. Vypadalo to, jako by spěchali anebo jako by před někým utíkali. Šli pár kroků přede mnou, takže jsem jim neviděl do tváře. Měl jsem pocit, že pořád zrychlují. Musel jsem skoro běžet, abych s nimi udržel krok. Žena se pořád otáčela, jako by se chtěla ujistit, že je nikdo nesleduje. Ale pokaždé to udělala tak rychle, že jsem si ji nestačil prohlédnout. Teď se do muže zavěsila. Možná proto, že nedokázala na vysokých podpatcích tak rychle jít. Odkud jen tuhle ženskou znám?

Konečně se museli zastavit na přechodu na červenou. Chtě nechtě jsem se k nim blížil. Možná by bylo lepší přejít na druhou stranu ulice. Aniž bych se rozhlédl, vyrazil jsem přes silnici. Měl jsem dávat větší pozor na provoz kolem. Už po několika krocích jsem vběhl pod kola jednomu cyklistovi. Tak tak že nespadl. Byl neuvěřitelně vysoký a odporný. Měl obrovské uši a obličej samý pupínek.

“Nemůžeš dávat pozor, tlusťochu?” křikl.

Vlastně jsem velmi mírumilovný člověk. Ale některé věci mě dokážou rozzuřit, obzvlášť když už mám beztak špatnou náladu. A mezi ně patří i to, když mi někdo řekne tlusťochu. Vím, že nejsem nejhubenější. Taky jsem už častokrát zkoušel jíst míň, ale nějak to nesvedu. Když se mi něco nedaří, musím prostě jíst. Ale to ještě není důvod říkat mi tlusťochu.

 

Cítil jsem, jak to ve mně vře. Normálně bych se toho obra bál. Ale když zuřím, je mi všechno jedno.

“No teda, chlape! Radši tlusťoch než ušatý torpédo!” zaječel jsem na něj.

Cyklistická nádhera zalapala po dechu. Pak se opět vzpamatoval.

“Cos to řekl, prasátko?” vyjel na mě a seskočil z kola. “Za to schytáš pár facek!”

Naštěstí byl tak vzteklý, že nejdřív zakopl o vlastní kolo. Tím jsem získal trochu náskok, ale ne moc. Hodně rychle mě muselo něco napadnout. Zatímco jsem běžel jako o život, zoufale jsem hledal nějaký úkryt. Vběhl jsem do úzké postranní uličky. Před zídkou tu stály dvě popelnice. Vlezl jsem za ně. Bestiálně to tu páchlo. V tu chvíli mi to ale bylo jedno. Srdce mi tlouklo tak zběsile, až jsem se obával, že mě prozradí. Za okamžik jsem taky spatřil dvě nohy v džínách s gigantickými botaskami. To mohl být ten hrozivý obr. Zastavil se. Možná se rozhlížel.

 

Pak pomalu přistoupil k popelnicím. Byla to jen otázka několika vteřin. Už jsem se v duchu viděl bez zubů.

A pak jsem najednou ucítil v zádech něco měkkého. Několikrát to do mě strčilo a pak mi to vlezlo pod bundu. Zvedl se mi žaludek, srdce se mi zastavilo a čelo orosilo, ale nemohl jsem se ani pohnout. Náhle začala ta věc pod mojí bundou pískat. Musel jsem myslet na to, jaká havěť se většinou potuluje kolem popelnic. Moc na vybranou jsem neměl. Krysy! Žaludek se začal vzpouzet. Tyhle odporné bestie si na mě začnou jistojistě hned pochutnávat.

Megabotasky se stále blížily. Ještě krok a má mě. Když už jsem se vzdal vší naděje, přišla záchrana. Vyrazila směrem ke mně. Zahlédl jsem jen čtyři nohy, které zabrzdily těsně před popelnicemi. Pes, ke kterému nohy patřily, musel být velký jak tele. Vrčel a štěkal. Nedokázal jsem zjistit, jestli jeho zuřivý útok patří mně nebo botaskám. Ještě nikdy v životě jsem neměl takový strach. Poďobaný obr, který mi chtěl nařezat, pes, který mě chtěl s největší pravděpodobností sežrat a pískající strašidlo pod bundou.

“Jedeš, ty zmetku!” řičel obr.

Pes štěkal a vrčel ještě hlasitěji. Ve stejném okamžiku jsem slyšel cosi zachrastit a čtyři psí nohy se s vytím rozběhly pryč. Chlap po něm asi hodil nějakou plechovku nebo něco podobného. Oddechl jsem si. Nejen proto, že jsem se zbavil psa, i botasky se otočily a mizely směrem k hlavní ulici. Dva mí nepřátelé se navzájem takříkajíc sami vyšachovali. Znovu jsem si oddechl. Teď už jen zbývala příšera pod bundou. Nastražil jsem uši. Pořád to tiše pískalo. Ale ne moc melodicky. Spíš to znělo jako starý kotel na vodu. Takhle piští krysy? Nebyl jsem si jistý. Existovala jen jediná možnost jak to zjistit: musel jsem se podívat!

 

Sebral jsem všechnu svou odvahu a chvějícíma se rukama nadzvedl bundu. Byl jsem připraven na to, že budu zírat do potutelně se šklebících tlamiček celé krysí rodinky, ale ouha. Hleděl jsem do dvou hnědých psích očí! A ty na mě civěly se strachem větším, než jsem měl já. Když jsem srdce i žaludek trochu uklidnil, prohlédl jsem si svého podnájemníka pozorněji. Byl docela malý. Rasa nezjistitelná. Chvíli mě očichával. Pak se čumákem přiblížil k mému obličeji a jednou mě olízl. Přitom jsem si stačil

 

všimnout, že mu chybí pár zubů. Pravděpodobně rozrušením a strachem oddechoval tak, až mu vzduch pískal v mezerách po chybějících zubech. Mám strejdu, který nemá jeden řezák a dovede tou dírou v zubech zapískat ty nejskvělejší melodie. Uvažoval jsem, zda se pes vůbec může něco takového naučit, pokud s ním dostatečně dlouho cvičíte.

Pátral jsem po obojku. Žádný neměl. Také bych se divil, aspoň podle toho, jak vypadal zbídačele. Srst měl vypadanou, jako by mu v ní snídalo hejno molů. Kromě toho mu chyběl kus levého ucha, který mu někdo asi uhryzl.

“Ten velký pes šel po tobě, co?” zeptal jsem se svého malého pískajícího kamaráda. Místo odpovědi mi ještě jednou olízl obličej.

“No teda, chlape! Jak to tak vypadá, tak jsme se navzájem zachránili!”

Tentokrát jsem se jeho jazyku vyhnul. Opatrně jsem vylezl ze skrýše za popelnicemi. Drobek šel za mnou, stejně opatrně.

“Tak, vzduch je čistý,” zašeptal jsem a jemně ho plácl po zadku. “Takže se měj. Možná se ještě někdy uvidíme.”

Smutně na mě koukl a mazal pryč.

Doplížil jsem se až na roh a vyhlédl na hlavní ulici. Chlapíka s kolem nebylo nikde vidět. Zhluboka jsem se nadechl a s ulehčením, třebaže rychleji než obvykle, jsem se vydal domů.

Sotva jsem ušel několik kroků, náhle jsem si vzpomněl na Šubrtovou.

Proč mi pořád straší v hlavě? Viděl jsem ji před sebou, jak na vysokých podpatcích prochází ve třídě kolem mě. Tu mi hlavou projela myšlenka, která mě přímo vyděsila. Žena v červených šatech! Že by ta

 

ženská, kterou jsem viděl na ulici s nějakým chlapem, byla paní Šubrtová?

Ale Šubrtová má přece černé vlasy a tyhle červené šaty jsem taky neznal. Možná měla paruku, napadlo mě hned. Ale vůbec mi to k ní nesedělo! Teď jsem začal už opravdu bláznit.

Kdybych to vyprávěl Kallovi, určitě by byl přesvědčený o tom, že je na stopě kriminálnímu případu. Snad by i Štefka změnila názor. Ale mám jim to vůbec říkat? Možná by mě považovali za blázna a utahovali si ze mě, že v každé ženské hned vidím naši učitelku biologie. Ale co když měl Kalle oprávněné podezření a Šubrtová přišla k penězům nějakým nekalým způsobem? Anebo s tím měl něco společného muž, který šel s ní? Přítel! Určitě to byl její přítel! Možná nějaký hloupý, namyšlený týpek, který ji využíval. Už zezadu vypadal pěkně nesympaticky! Proč ty nejskvělejší ženy vždycky narazí na ty nejhorší ničemy? Jen jedna věc mě uklidňovala: určitě jsem si to všechno vyfantazíroval. Ta žena s blond vlasy nebyla paní učitelka Šubrtová, ale někdo úplně jiný, koho už nikdy neuvidím.

Ponořen do svých úvah jsem si vůbec nevšímal, co se kolem mne děje. Teprve nedaleko od našich domovních dveří jsem za sebou náhle zaslechl tiché pískání jako ze starého kotle na vodu.

 

Hledá se psí byt!

Ani jsem se nemusel ohlížet, abych věděl, kdo to je. Přesto jsem to udělal. Stál tam, s hlavou na stranu a pískal dírou v zubech. Tak jsme chvíli stáli a zírali na sebe. Dnes už si nevzpomínám, jestli jsem taky nedal hlavu na stranu. Pejsek se nehnul z místa. Teprve když jsem si dřepl, pomalu se ke mně při-šoural. Čím déle jsem hleděl na toho malého ubožáčka, tím víc se mi líbil. Když pominu pocuchanou kožešinu, utržené ucho a díru v zubech, byl dokonce moc hezký. Potřeboval jen trochu vydrbat.

“Tak co, drobečku, proč jsi za mnou běžel?” zeptal jsem se, když stál těsně přede mnou. “A jak se vůbec jmenuješ?”

 

Ve stejnou chvíli jsem si uvědomil, že klečím před psem uprostřed ulice a kladu mu nesmyslné otázky. Snad mě nikdo neslyšel.

Uvažoval jsem, jak by se jen mohl jmenovat: Ťapka? Astor? Princ? Čenda? Ať už jsem si vzpomněl na jakékoli jméno, k němu se nehodilo. Lepší bude, když mu žádné jméno nedám. Stejně si ho nemůžu nechat.

“U mě zůstat nemůžeš, drobku,” řekl jsem mu. “Moje máma by to nikdy nedovolila.”

Znovu jsem ho plácl po zadku. “Tak běž, běž.”

Buď mi nerozuměl, anebo mi nechtěl rozumět. Namísto toho, aby utekl, se posadil přede mě na chodník a hlavu dal ještě víc nakřivo. Pískání přestalo. Možná ho můj hlas uklidnil. Cítil jsem se být za něj trochu zodpovědný. Ve srovnání s ním jsem na tom byl mnohem líp. Jestli před ním budu ještě chvíli klečet, nedokážu ho poslat pryč. Rozhodl jsem se tedy vše rychle a bezbolestně skončit. Bez varování jsem vyskočil a rozběhl se k našim domovním dveřím. Naštěstí to nebylo daleko.

Neotáčel jsem se, ale bylo mi jasné, že poběží za mnou. V běhu jsem hledal v kapse klíč. Nebyl jsem však dost rychlý. Dříve, než jsem stačil strčit klíč do zámku, pes na mě s vrtícím ocasem vyskočil. Jazyk mu visel půl metru ven z huby. Možná si myslel, že si s ním chci hrát. Tohle nemělo smysl. Musel jsem použít tvrdších metod.

“Řekl jsem ti přece, abys zmizel!” křikl jsem na něj. “Zmiz už!”

Ve stejnou chvíli přestal vyskakovat, popoběhl tři kroky nazpět, stáhl ocas mezi nohy a hleděl na mě velkýma smutnýma očima. Otočil jsem se, otevřel, protáhl se dovnitř a zabouchl za sebou. Málem mi to zlomilo srdce, ale neměl jsem na vybranou. Vyčerpa-ně jsem se opřel o domovní dveře. V tu chvíli se venku spustil rachot, až jsem si myslel, že mi prasknou bubínky. Jak jen mohl takový ratlík tak hrozivě výt? Zacpal jsem si uši. Nepomohlo to. Dlouho jsem to nevydržel. Pootevřel jsem dveře. Možná se mi podaří ho uklidnit. Přesně na to ten záludný podvraťák čekal. Než jsem se nadál, protáhl se škvírou do chodby. Vytí okamžitě ustalo. Zato teď pískal dírou v zubech jako zrezivělé varhany. A to neznělo o nic líp.

Co jsem měl dělat? Nedokázal jsem se ho zbavit. Na druhé straně by mi máma psa nikdy nedovolila.

“Mám dost práce,” řekla mi jednou, když jsem se ptal, zda bych nemohl dostat psa. “Vždyť žijeme sami. Nemám čas se starat ještě o psa.”

Ani všechno mé ujišťování, že bych se o něj staral já, nepomohlo. Tehdy jsem byl dost naštvaný. A tentokrát budu zas. Když už si nemůžu domů pozvat kamarády, tak chci mít aspoň psa!

Vzal jsem malého pískala do náruče. “Nechám si tě,” pošeptal jsem mu do jeho nakouslého ucha. “A je mi jedno, co bude máma říkat.” Přivinul se ke mně, jako by mi rozuměl, a hned s pískáním přestal. Měl jsem nového kamaráda.

Když jsem s ním stoupal po schodech k našemu bytu, něco mě napadlo. To by byl přece príma pes pro Kallovu detektivní kancelář!

Vzal jsem ho do svého pokoje. Vyraboval jsem lednici, smíchal všechny zbytky a nasypal je do malé misky. Moc lákavě to nevypadalo, ale můj nový kamarád se do toho dal, jako by to bylo to nejchutnější, co měl kdy k snědku. Zatímco vše s mlaskáním a chrochtáním polykal, začal jsem znovu uvažovat o tom, jak ho pojmenuji. Pokud by měl u mě zůstat, musí se nějak jmenovat. Ale nenapadlo mě žádné jméno, které by se k němu hodilo.

 

Když byl po večeři, ohřál jsem si jídlo, které mi máma připravila. Můj nový kamarád na mě se zájmem hleděl a s očekáváním vrtěl ocasem. Uvažoval jsem o tom, zda ho nemám začít hned vychovávat.

Hodil jsem mu kus buřta k nohám a zamračil se: “To smíš sníst, jen když mi slíbíš, že už nebudeš žebrat!”

Provinile na mě pohlédl a všechno sežral.

Po jídle jsem se ho pokoušel něco naučit. To by Kalla a ostatní určitě přesvědčilo o tom, že ho potřebujeme. Začal jsem s povely “místo” a “k noze”. Nějak však nedokázal pochopit, co po něm chci. Jen na mě civěl, znovu dal hlavu na stranu a vrtěl ocasem. Občas taky tiše zapískal. Chvíli jsem si myslel, že můj nový kamarád je hloupý. Ale tohle podezření - jak by to řekl Kalle - se brzy rozplynulo. Pohlédl jsem na hodinky. Brzy tu bude máma. Chtěl jsem jít spát dřív, než přijde. Tak by mi nemohla klást otázky, při kterých bych se určitě prozradil. Než jsem si lehl, vštípil jsem svému kamarádovi, že se spí pod postelí a ne na posteli. Nechtěl jsem, aby si ho máma všimla, až nakoukne ke mně do pokoje. Pokud jde o to, objevit nějaké potíže, na to má máma orlí zrak.

Sotva jsem si přetáhl deku přes hlavu, okamžitě jsem usnul.

Zdálo se mi o prvním velkém případu Kallovy detektivní kanceláře. Dostali jsme za úkol najít unesenou dceru milionáře. Byla opravdu hezká a byla hodně podobná paní učitelce Šubrtové, jen měla světlé vlasy. Ale jinak to bylo jako ve skutečnosti. Kalle, Štefka, Ředkvička a já jsme hráli hlavní role, jen s tím rozdílem, že já byl šéf a Kalle musel dělat všechno, co jsem mu řekl. Byl to moc hezký sen. Po divokém pronásledování jsme gangstera zajali a pa-ní Šubrtovou, tedy vlastně milionářskou dceru, osvobodili. Viděl jsem jí na očích, jak je vděčná. Dopravili jsme ji do bezpečného úkrytu, kde by si odpočinula, dřív než ji začnou otravovat lidi od novin a z televize, ale šéf gangsterů se nevzdal. V noci nás v jedné tmavé boční uličce vyslídil spolu se svou ochrankou. Kupodivu měli všichni uši jak plachťáky a podobané tváře. Kalle utekl a volal maminku. I Štefka a Ředkvička mě nechali ve štychu. Musel jsem se zločincům postavit sám. Bylo jich hodně. Když jsem tři z nich cíleným chvatem poslal k zemi, vrhli se na mě další. Bránil jsem se ze všech sil. Čtyři z nich mě museli držet, zatímco jejich šéf se pokoušel ze mě dostat úkryt paní učitelky Šubrtové. Ale já ani necekl. I když mě začali mučit tím, že mi do obličeje házeli mokrý hadr, nic jsem neřekl. Zločinec hodil znovu a hadr se zasvištěním prolétl

 

vzduchem a s hlasitým plácnutím mi přistál na hlavě. Byl odporně mokrý a nepříjemně smrděl. Pokoušel jsem se osvobodit, ale čtyři strážci mě drželi v ocelovém sevření.

První, co jsem uviděl, když jsem se probral, byl červený mokrý hadr, který mi visel před očima a pak mi přejel šikmo po obličeji. Hadr zmizel a já uslyšel pískání. Chtěl jsem se zvednout, ale nemohl jsem. Cosi mě pevně svíralo. Pomalu jsem přivykl tmě a pochopil, co se děje. Čtyřnohý kamarád stál nade mnou. Předními tlapkami se opíral o mé paže a svým odporně mokrým jazykem mi olizoval tvář. A přitom si pohvizdoval dírou v zubech.

“No teda, chlape! Jedeš, ty prase!” vyjel jsem na něj. Hned seskočil z postele.

Utřel jsem si kabátkem od pyžama obličej. Z toho psího smradu se mi udělalo špatně. Zíral jsem do tmy. Pes stál s pískáním u dveří a jako šílený se na ně sápal. Hned mi bylo jasné, kolik uhodilo. Musel ven!

To by tak ještě scházelo! Pokud se nevyvenčí někde u stromu nebo u nějaké lampy, udělá mi loužičku na koberci. Když pominu ten smrad, to jsem ho mohl dát rovnou mámě do postele.

Nezbývalo mi nic jiného než s ním jít ven na ulici, i když jsem musel projít kolem máminy ložnice. Možná budu mít štěstí a nevzbudí se.

“Zajdu s tebou ven! Ale hlavně buď zticha!” nařídil jsem mu. “Jestli se máma probudí, jsme oba v troubě. A ty zase v popelnici.”

Koukl na mě, jako by mi rozuměl. Spolehl jsem se na to - bohužel. Právě ve chvíli, kdy jsme se plížili kolem máminy ložnice, začal štěkat, nebo aspoň to tak znělo. Bylo to poprvé, co něco takového udělal od chvíle, kdy jsme se potkali.

 

Zrovna teď! Jak se říká, ztuhla mi krev v žilách. Jako by na to máma jen čekala, otevřela dveře.

“Proboha, Ferdo!” zvolala. “Ty máš ale hrozný kašel! Nastydls?”

Počítal jsem se vším: nadávání, křik, mdloby. Ale tohle?

“Já? Ehm… kašel? Nevím,” odpověděl jsem ne zrovna duchapřítomně.

 

V tom okamžiku máma objevila psa.

“Co je to?” zaječela na mě.

“Nic, mami. Jen pes.”

“Jen pes? Ferdo! Kolikrát jsem ti už říkala, že psa mít nesmíš!”

“Ale, mami! Šel za mnou. Zkoušel jsem se ho zbavit. Ale on pořád běžel za mnou. A pak vyl jako šílený. Vážně! Co jsem měl dělat?”

“A teď? Doufám, že si ho nechceš nechat?”

“Nevím, mami,” přiznal jsem. Vůbec mě nenapadlo, co s ním dál.

“Nevím! Nevím!” úpěla máma. “Ferdo! Víš aspoň, proč se o půlnoci plazíš se psem po bytě?”

“Musí se jít vyvenčit.” Pohlédl jsem na svého kamaráda. Budil dojem, že už to dlouho nevydrží.

“To by tak ještě scházelo, aby tu čural na koberci!” křikla máma.

“Zajdu s ním rychle před dveře!”

Ale máma mě chytila za ruku. “Žádný takový! V tuhle dobu se mi nebudeš poflakovat venku! Já jdu!”

Než jsem se nadál, přehodila si přes sebe župan, doběhla ke dveřím a otevřela. Můj kámoš vůbec nechápal, co se děje. Jen stál, zíral na mě a vrtěl ocasem.

“No co je?” křikla na něj máma. “Půjdeš nebo tě mám nosit?”

Pochopil. Vyrazil ze dveří jako blesk.

Když jsem se za nimi díval, nebylo mi zrovna nejlíp.

I když se mi nechtělo, lehl jsem si do postele. Máma byla naštvaná až dost. Stejně bych neusnul. Ležel jsem ve tmě a špicoval uši. Nemusel jsem čekat dlouho. Už po několika minutách jsem slyšel, jak se otevřely dveře.

 

Nevydržel jsem to. Tiše jsem vylezl z postele, pootevřel a vyhlédl ven. Myslel jsem, že mě šálí zrak. Máma byla sama!

Prudce jsem otevřel. “Kde je pes, mami?”

“Nechala jsem ho venku. Čím dřív se ho zbavíš, tím líp. Vůbec se ani nesnažil za mnou běžet. Asi někomu patří. A ten bude rád, až ho zas najde.”

“Ale on přece nemá žádný obojek!” vykřikl jsem. “Určitě nikomu nepatří. To je kruté, mami!”

“Není, Ferdo. Jen rozumné.”

“Já ale nechci být rozumný! Já chci psa!”

“Ferdo,” povzdechla si máma.

Nesnáším tohle vzdychání. Vždycky mám pocit, že mě nebere vážně. Položila mi ruku kolem ramen. To mě zase trochu usmířilo.

“Pojď do kuchyně. Promluvíme si o tom.”

Máma nám uvařila kakao. Než ho udělala, nepromluvili jsme ani slovo. Jen jsem na ni hleděl. Vlastně jsem rád, když je u nás doma pohoda. Moc příležitostí k tomu nemáme.

“Tak,” řekla máma, když jsme seděli nad kouřícím kakaem. “Teď si o tom rozumně promluvíme.”

Rozumně! Tak to jsem hned věděl, že nemám šanci. “Chci zpátky psa!” odpověděl jsem proto.

“Proboha, Ferdo! Nebuď tak paličatý! Za prvé to není tvůj pes. Kdoví, komu patří. A kromě toho moc dobře víš, že tu žádného psa mít nemůžeme.”

“Protože je domovník proti?”

“Ano, to taky, ale nejen to. Když si psa necháme, nijak mu tím nepomůžeme. Sotva máme čas se o něj starat. Já rozhodně ne. Sám víš, kolik mám práce.”

Koukal jsem do svého hrnku. “Já vím, mami.”

“Chápeš to, chlapečku? Dívej se prosím tě na mě, když s tebou mluvím.”

 

Cítil jsem, jak to ve mně začíná vřít, jako vždy, když mi je jasné, že máma a já nemůžeme žít jako ostatní. “Jo, rozumím!” křikl jsem. “Jako vždycky! Pořád tomu musím rozumět! Proč jednou nerozumíš pro změnu ty mně? Copak za to můžu, že táta utekl?” Už ve chvíli, kdy jsem to řekl, jsem toho hned litoval. “Promiň, mami.”

Máma chvíli neříkala nic. Jen na mě hleděla, jako by byla rozzlobená i smutná zároveň. Pak mě objala kolem krku a dala mi pusu na čelo. “Taky jsem si to představovala jinak, to mi můžeš věřit. A proti psovi bych nic neměla, kdybych věděla, že se o něj bude pořád někdo starat.”

“Ale já bych přece mohl…”

 

Dál jsem se nedostal. Máma už vrtěla hlavou. “A co uděláš, když budeš ve škole a já v práci? Psa nemůžeš nechat tak dlouho samotného. A už vůbec ne v normálním bytě.”

Vzdal jsem to. Nemohl jsem mámu celou noc zapřísahat, že se o psa dobře postarám. Nebylo by to k ničemu.

“Už tu stejně není,” řekl jsem potichu. “A možná máš taky pravdu.”

“Ještě že máš rozum, Ferdo. A teď honem spát. Ráno musíme brzo vstávat.”

Dopil jsem kakao, dal mámě pusu a šel do svého pokoje. Máma taky nemohla usnout. Škvírou pode dveřmi jsem dlouho viděl světlo.

 

O bankovních lupičích, učitelích a psech

Druhý den ráno jsem byl tak unavený, že jsem při čištění zubů málem usnul. Umínil jsem si, že u snídaně už o psu mluvit nebudu. O to překvapenější jsem byl, když máma o tom zase sama začala.

“Poslyš, Ferdo, ty máš přece dobré kamarády. A jak mi pořád vypravuješ, užijete si s tou vaší detektivní kanceláří spoustu legrace. Takže psa vlastně nepotřebuješ.”

Málem jsem spolkl celý krajíc chleba s paštikou. Ona to vůbec nechápe! “Ale to je právě ono, mami! Jako detektiv potřebuješ psa dvojnásob. To ví přece každý! Hledat stopy, pátrat! K tomu je pes důležitý. Některé případy bez psa prostě nevyřešíš.”

“A vy nějaké případy máte?”

Vzpomněl jsem si na paní učitelku Šubrtovou i neslavné hledání pokladu a radši se rozhodl o ničem nemluvit. “No, teď to zrovna moc dobře nevypadá,” řekl jsem váhavě.

Máma se hlasitě rozesmála. “Proč nezkusíte vyřešit bankovní loupež?”

Co jsme komu udělali, že nás nikdo nebere vážně?

“Jakou loupež?” zeptal jsem se, protože mě to přece jen zaujalo.

“Copak jsi o tom nic neslyšel? Před několika týdny o tom psali v novinách. Měl bys občas do těch novin přece jen nahlédnout, Ferdo. Starý už jsi na to dost.”

 

No jasně, Kalle kvůli tomu dokonce svolal poradu. Mluvili jsme o tom, jestli by to nebyl případ pro Kallovu detektivní kancelář, ale Štefka a Ředkvička byli proti. Hlavně Ředkvička tvrdil, že je to moc nebezpečné.

“Jo, jo. A co psali v novinách?” zeptal jsem se. Opravdu jsem o tom nečetl, Kalle nám o tom jen vyprávěl.

“Před několika týdny přepadli nedaleko odtud pobočku jedné banky. Naštěstí nikdo nebyl zraněn, ale pachatelé ukradli fůru peněz.”

“A pořád je ještě nechytili?”

“Pokud vím, tak ne. Aspoň jsem o tom nic neslyšela. Ví se jen, že jich bylo víc a že u toho byla i nějaká žena. Existují sice snímky z automatických kamer, ale nejsou prý k ničemu.”

“Jasně!” zvolal jsem. “Už si vzpomínám! Byli přece maskovaní, že jo?”

“Ne. Pokud vím, v novinách psali, že měli velké sluneční brýle - a paruky.”

Tentokrát jsem se opravdu zakuckal. Paruky, opakoval jsem si, když jsem kašlal a máma mě bouchala do zad. Paruky…

Když jsem vyšel z domu, nedokázal jsem myslet na nic jiného než na bankovní loupež. Všechno do sebe zapadalo! Anebo ne? Žena, kterou jsem viděl, měla paruku… Ne, kdepak, ta žena vypadala jako paní učitelka Šubrtová, a pokud to opravdu byla ona, pak musela mít na hlavě paruku. Ale pokud to nebyla ona - pak je možné, že ta neznámá vůbec paruku neměla. Bylo to dokonce víc než pravděpodobné. Byl jsem stále zmatenější.

Ale odkud vzala Šubrtová peníze na drahé auto? A neuplynulo teprve pár týdnů od doby, kdy začala nosit drahé šaty? Přesto mohla peníze získat úplně

 

jinak. Vyhrát v sazce, zdědit je anebo šije prostě našetřila. Kdybych o tom Kallovi vyprávěl, byl by přesvědčený o tom, že patří ke gangsterům. Pak by určitě dělal všechno možné, aby ji usvědčil. A Štefka a Ředkvička by už určitě také netvrdili, že je to všechno přitažené za vlasy. Možná by dokonce šli na policii! Možná by Šubrtovou zavřeli a já bych proti ní musel svědčit u soudu! Ale co když je nevinná? Pak by kvůli mě seděla bezdůvodně ve vězení. Už nikdy bych ji neuviděl! Ne, to jsem nemohl připustit! Znovu jsem se rozhodl, že o ženě s parukou, bankovní loupeži a o svém podezření nikomu nic neřeknu. Možná se to samo nějak vysvětlí. Koneckonců policie rozumí zločinům víc než my.

Šel jsem po ulici jako ve snách. Cestu k autobusové zastávce jsem absolvoval už tolikrát, že by ji moje nohy našly určitě i samy. A tak jsem si psa všiml až ve chvíli, kdy jsem se svalil na lavičku, která stála pod stříškou vedle zastávky.

“Co tu děláš?” vykřikl jsem tak hlasitě, až se lidé, kteří se mnou čekali na autobus a byli asi stejně unavení jako já, překvapeně ohlédli.

Stál tu přede mnou - vypelichaný, s dírou v zubech a ukousnutým uchem - a vrtěl ocáskem. Pokud by to psi dokázali, určitě by se na mě zašklebil.

Tak tohle je osud! Nerozmýšlel jsem se ani vteřinu. “Vezmu tě s sebou do školy!”

Jeho ocásek se míhal jako list vrtule. Rozuměl mi! Vůbec jsem sice neměl ponětí o tom, jak to s námi dopadne, ale chtěl jsem ho vzít s sebou. Patřili jsme k sobě! O tom jsem byl přesvědčen.

Řidič autobusu mi málem všechno zkazil “Ten pes musí mít košík,” vyjel na mě. Proč mají autobusáci pořád tak mizernou náladu? Kde bych teď vzal košík?

 

“Já ho nemám!”

“Tak sem ten čokl nesmí!”

“Jen ho nechte,” zaslechl jsem náhle vedle sebe hlas. Ohlédl jsem se. Patřil sympatické staré tetě, která seděla hned za řidičem. “Takhle malí pejskové přece košík mít nemusí. Beztak je už hrozné, že na těchhle ubohých zvířatech provádějí laboratorní pokusy, a teď aby ještě musela mít štěňata košík.”

Už už jsem chtěl poděkovat, když tu se na mě přísně podívala. “A měl by ses o něj líp starat, hochu. Vypadá dost zuboženě.”

Chvatně jsem zamumlal “Děkuju” a rychle se stáhl do nejzazšího kouta autobusu, dřív než jiné cestující napadne, že jsem s ním prováděl laboratorní pokusy. Ale ostatní byli tak zaujatí sami sebou a svými novinami, že ani nevzhlédli. Vzal jsem čtyřnohého kamaráda na klín a zahnal myšlenky na Šubrtovou. Namísto toho jsem uvažoval o tom, jak bych

 

si mohl psa nechat, i když je máma proti. Jakkoli jsem však o tom dumal, nic jsem nevymyslel. Možná napadne něco kamarády z Kallovy detektivní kanceláře. Jim o psovi povím. Co asi na něj řeknou? Určitě budou nadšení stejně jako já. Možná bychom z něj společně mohli vychovat něco jako detektivního psa. Pohlédl jsem na něj a hned mě přepadly pochyby. Jako pes, který pomáhá detektivům při objasňování případů, zrovna nevypadal. Přísně vzato vypadal spíš jako pravý opak. Moje nálada se rázem zhoršila. Už jsem se netěšil, až ho ukážu Kallovi, Štefce a Ředkvičkoví. Měl jsem dokonce strach. V duchu jsem slyšel řeči, kterými si mě budou dobírat. Rozhodl jsem se proto ho nejdřív schovat a ostatní na něj opatrně připravit.

 

Cestou od zastávky ke škole se ode mě nehnul ani na krok. Myslím, že byl radostí bez sebe. Těsně před školou jsem s ním zašel do úzké vedlejší uličky. Tam byl zarostlý pozemek s vysokou trávou a spoustou keřů. Vlezl jsem s ním za jeden z keřů a dřepl si k němu.

“Teď mě poslouchej,” začal jsem s ním potichu mluvit v naději, že mi porozumí. “Musím teď do školy a tam ty nesmíš. Počkej tady na mě. Já tě pak zase vyzvednu. Pochopils?”

Jakkoli jsem se namáhal, z pomačkané psí tváře jsem nedokázal nic vyčíst. Koneckonců na tom nezáleželo. Jednoduše jsem vstal a šel pryč. Abych byl upřímný, počítal jsem s tím, že vyskočí a poběží za mnou. Ale k mému překvapení zůstal tam, kde byl. Ještě jednou jsem se za ním ohlédl. Posadil se a koukal za mnou s hlavou nakloněnou na stranu. Snažně jsem doufal, že tam bude sedět, až se vrátím.

Když jsem přišel na školní dvůr, pohltil mě obvyklý rachot a shon. Netrvalo dlouho a objevil jsem Kalla, Štefku i Ředkvičku. Jako obvykle stáli v jednom rohu a o čemsi se radili.

“Ahoj, Ferdo,” přivítala mě Štefka. “Dneska jdeš pozdě. Jinak jsi tu přece většinou první. Ujel ti autobus?”

Jen jsem zavrtěl hlavou. I když jsem měl strach, že těm třem se můj pes nebude líbit, málem jsem praskl. Tak rád bych jim to všechno vyklopil.

“Co je s tebou?” zeptal se Kalle, zatímco jsem o tom uvažoval. “Vypadáš, jako bys byl nějak mimo.”

Štefka se zasmála. “Takhle se přece kouká pořád!”

“No teda, chlape! Strašná legrace!”

Štefka už byla zase ve formě. Tak to půjde do tuhého.

“Co se děje?” zeptal se Kalle ještě jednou.

 

Už jsem to nevydržel. “Opravdu se něco děje.”

Hned našpicovali uši. “Děje?” podivil se Ředkvička. “Povídej!”

“Našel jsem zaběhnutého psa. Fantastický pes, vážně! Možná nevypadá zrovna krásně, ale zato je strašně chytrý!”

“Pes!” zaúpěl Kalle.

“Jasně že pes! Už jsem o tom mockrát mluvil, ale teď ho mám. Chápete? Mám psa!”

“Jo, jo, to je príma,” kývl Kalle. “Tak se vzpamatuj. A kde je, ten tvůj superpes?”

“No teda, chlape! Jestli nepřestaneš, tak si na něj dost dlouho počkáte.”

“No dobře. A kde je?”

“Čeká na mě. Jen o ulici dál.”

Štefka na mě nevěřícně pohlédla. “Jak to že čeká?”

“Protože jsem mu to řekl.”

Kalle zalapal po dechu. “Co? Protože jsi mu to řekl? To nás chceš vodit za nos?”

“Dávej bacha, chytráku. O velké přestávce vám ho ukážu. A pak uvidíte!”

Kalle přistoupil těsně ke mně. “No dobře. Tak jo. Ale běda, jestli to nebude pravda!”

“Ale o velké přestávce je přece zakázáno vycházet ze školního dvora,” podotkl Ředkvička.

Nemohli jsme na to nic odpovědět, protože zazvonilo na první hodinu.

“Ten tvůj brácha má pořád nahnáno,” zamručel Kalle Štefce, když jsme šli přes školní dvůr.

Ta jen pokrčila rameny. “Takový je odjakživa, ale když na to přijde, můžeš se na něj spolehnout.”

Musím přiznat, že jsem se na vyučování během prvních dvou hodin nemohl moc soustředit, jak by řekli učitelé. Měl jsem totiž tři problémy. Nevěděl jsem, co Kallova detektivní kancelář řekne mému

 

psovi, pokud tam vůbec ještě bude čekat. A jakkoli jsem se snažil, paní učitelka Šubrtová a přepadení banky mi nešly z hlavy. A čtvrtou hodinu máme biologii. Jak se jí vůbec ještě můžu podívat do očí?

Náš výlet o velké přestávce, při kterém jsem chtěl ostatním ukázat psa, který - jak jsem doufal - na mě čeká na opuštěné parcele, dopadl líp, než jsem očekával. Hardy, náš učitel na němčinu, měl dozor. Kuldu a Tomáše ze třídy jsme podplatili kolou a čokoládovými tyčinkami. Měli předstírat rvačku. Odlákali Hardyho na tak dlouho, abychom mohli bez problémů zmizet.

 

Když jsme zabočili do vedlejší ulice, kde byl opuštěný pozemek, začaly se mi potit ruce a v břiše se mi všechno pomíchalo. Modlil jsem se, aby tam ještě byl. A třebaže jsem si nic jiného nepřál, přece jen jsem se vyděsil, když najednou vyrazil zpod keře, jako blázen na mě skákal a pokoušel se mi olíznout obličej.

 

“Fuj!” křičel Ředkvička. “Vždyť tě olizuje! To je hrozný!”

Teprve teď, jak se zdálo, si pes všiml, že nejsem sám. Zůstal jsem stát jako přimrazený a bázlivě pokukoval po svých detektivních kamarádech. Tak si aspoň i oni mohli v klidu prohlédnout mého nového parťáka. Pokoušel jsem se z jejich tváří vyčíst, co si myslí.

“Docela se k tobě hodí, Ferdo,” prohlásila Štefka nakonec. Dodnes nevím, co tím vlastně myslela. Ale aspoň se mi nezačala hned posmívat.

“No co je?” zeptal jsem se, když Kalle ani Ředkvička pořád nic neříkali.

Kalle se nafoukl. “No, co mám říkat. Je… ehm… je takový zvláštní.”

“Že jo? Přesně to si taky myslím!”

“Proč mu chybí ucho?” zajímal se Ředkvička.

Pokrčil jsem rameny. “Asi o něj přišel v boji. A kromě toho mu chybí jen půl ucha.”

“V boji?” podivila se Štefka. Už se zas hloupě hihňala. “Copak je to profesionální boxer?”

Možná že by to nakonec nedopadlo tak špatně, kdyby právě v tu chvíli pes nevycenil zuby.

“Profesionální boxer! Přesně tak!” řehtal se Kalle. “Jeden zub mu už vyrazili!”

A jako by to bylo pro psa znamení, začal dírou v zubech pískat.

Říkám si, jak můžou být lidi, kteří se údajně chtějí stát detektivy, tak malicherní. Popadali se smíchy za břicho, navzájem se plácali po zádech a hopsali kolem jako velikonoční zajíci. A ten, komu se smáli, mezi nimi skákal, radoval se a pištěl dírou v zubech. Možná to považoval za hru. Pokaždé, když už jsem si myslel, že se Kalle, Štefka a Ředkvička zase uklidní, zazněl pískot a oni propukli v nový hurónský smích.

 

Konečně se uklidnili, ale možná už jen byli tak unavení, že neměli sílu se smát dál.

“Jste totálně vymaštění! Víte to?” křikl jsem na ně tak, až pes schoval ocas mezi nohy a bojácně na mě pohlédl.

Kalle si setřel z očí slzy. “Člověče, copak nerozumíš legraci? To byla přece sranda. Ten pes je fakt perfektní.”

“A hudebně nadaný!” dodal Ředkvička.

“Ale teď vážně,” prohlásila překvapivě Štefka. “Co chceš, Ferdo, s tím psem dělat?”

“Nechám si ho. To je přece jasné! Myslel jsem, že by se nám mohl docela hodit.”

“Nám? Jak to myslíš?” zajímal se Kalle.

“Hloupá otázka! Kallova detektivní kancelář - samozřejmě. Takový pes se může vážně hodit. Ale to už jsem vám vysvětloval stokrát.”

Štefka hleděla soucitně na mého malého kamaráda. “No, jako pes zrovna moc nevypadá. Ale jinak je slaďoučký.”

 

Kalle protáhl obličej. “Slaďoučký! Ale my potřebujeme pořádného detektivního psa.”

“Takže souhlasíš?” vyhrkl jsem. Pokud Kalle kývne, nemají nic proti ani ostatní. Tak to v Kallově detektivní kanceláři chodí.

“Co dovede?” zeptal se Kalle.

“Nevím. Ale poslouchá mě.”

“To je začátek. Poslušný pes je taky učenlivý. Co ještě neumí, to ho naučíme. Navrhuji, abychom ho vzali na zkoušku, něco jako polovičního člena. Až ukáže, co umí, rozhodneme se.”

Podal jsem Kallovi ruku. “Souhlasím.”

Stiskl ji.

Pohlédl jsem na ostatní. Přikývli.

“Jak se vlastně jmenuje?” zeptala se Štefka.

Pokrčil jsem rameny. “Ještě mě nenapadlo žádné jméno, které by se k němu hodilo.”

“Mělo by to být nějaké pěkné jméno,” zamyslel se Ředkvička. “Aby měl aspoň něco hezké.”

Štefka se zašklebila od ucha k uchu. “Co takhle Sedmikrásek?”

Už už jsem chtěl zaprotestovat, ale Kalle mě předběhl. “Geniální, Štefi!” vyprskl. “To je vtip století! Budeme mu říkat Sedmikrásek.”

Stěží existuje pitomější jméno pro psa. Přesto jsem souhlasil. Byl jsem rád, že ho Kallova detektivní kancelář vůbec přijala - aspoň za polovičního člena. Byl tu však jeden problém.

“Mimochodem, ještě si musíme rozvážit, u koho zůstane,” řekl jsem tiše.

Kalle, Štefka a Ředkvička na mě nechápavě pohlédli.

“Jak to?” podivil se Ředkvička. “Já myslel, že bude u tebe?”

 

“To bohužel nejde. Máma s tím nesouhlasí. Zkusil jsem všechno, to mi můžete věřit. Ale nedá se s ní prostě mluvit. Nemohl by někdo z vás…”

“Nikdy!” vpadla mi Štefka do řeči.

“Ale proč ne?” namítl její bratr. “U nás v zahradě je přece dost místa.”

Štefka si poklepala na čelo. “Jsi normální, bratříčku? To je jasný, že máme v zahradě místo. Ale nechci slyšet, co by taťka říkal, kdyby mu pes počural jeho milované růže.”

Měla pravdu. Až moc dobře jsme věděli, jak je pan Ředička háklivý na svou zahrádku.

“Počkej,” vyhrkl najednou Kalle. “Mám nápad. Teta se strejdou mají nedaleko odtud zahrádku. Dřív měli i psa, ale ten je už dávno mrtvý. Bouda ovšem pořád ještě stojí.”

“A ty myslíš, že by opravdu dovolili, aby Sedmikrásek zůstal u nich v zahradě?” zeptal se Ředkvička skepticky.

“Nevím. Ale na pár týdnů ho tam určitě můžeme nechat. Teta Helena totiž se strejdou Waldemarem odjeli na dovolenou. Jezdí několikrát do roka, a pak se o zahrádku musí starat rodiče. Lépe řečeno, můj brácha a já. To nejmenší, co za to můžeme chtít, je, že si vypůjčíme jejich psí boudu.”

Tak bylo rozhodnuto, že Sedmikrásek se hned po škole přestěhuje do zahrádky tety Heleny a strýce Waldemara. Byl jsem tak rád, že jsem se dobrovolně přihlásil k obstarávání žrádla, i když jsem ještě nevěděl, jak ho zaplatím.

Štefka mrkla na hodinky. “Pokud nechceme mít potíže, musíme sebou hodit.”

Téměř současně jsme pohlédli na hodinky všichni. Měla pravdu. Pokud se mé narozeninové hodinky nemýlily, za dvě minuty bude po přestávce.

 

Ještě jednou jsem si klekl k Sedmikráskovi a poručil mu, aby zůstal. Pak jsem utíkal za ostatními ke škole.

Tentokrát jsem si byl jistý, že na mě bude čekat.

Když jsme dorazili na školní dvůr, ještě se tam proháněli poslední opozdilci. Nebylo tedy pozdě na to, dostat se do třídy dřív než učitel.

 

Kolo, zrada a následky

 

Museli jsme na Hardyho zase čekat. Většinou chodí pozdě. Není naděje, že by hodina odpadla, dokonce i když je už deset minut po zvonění. Naďa se jako vždy posadila na lavici u okna a jako obvykle soustředěně zírala ven. To dělá v každé volné chvilce. Vždycky si říkám, na co kouká. Až vyroste, bude asi patřit k lidem, kteří celý den dřepí a hledí ven ze záchodového okýnka.

 

“Hele, Šubrtka!” vykřikla najednou tak hlasitě, až jsme všichni ztichli.

“No a?” ozval se kdosi. “Co je na tom tak zvláštního? Jde do školy, ne?”

“Ale ona jede na kole!”

Rázem byla celá třída u okna. Já taky.

Naďa měla pravdu. Šubrtová na kole! To bylo něco jako Hardy v olympijském týmu. Ne že by bylo zas tak výjimečné vidět učitele na kole. Na něm občas jezdí každý. Kdyby však většina z nich věděla, jak srandovně přitom vypadají, zřejmě by chodili pěšky. Ale to nebylo nic proti Šubrtové. Potácela se po ulici na prastarém bicyklu, až měl člověk strach, že se každou chvíli zřítí.

“Ta asi na kole mockrát nejela,” podotkl Ředkvička.

“Možná jen trochu vyšla ze cviku,” pokusil jsem se hájit naši učitelku biologie.

“Nesmysl!” ozvala se Štefka. “Má moc úzkou sukni. Proto jede tak divně.”

A opravdu. Pani Šubrtová vypadala zase skvěle. Sukni, kterou měla na sobě, jsem ještě neviděl. Byla tmavě modrá - a úzká. Moc úzká na to, aby se v ní dalo jezdit na kole. Tak proč to dělá?

“To je přece úplně jedno,” vytrhl mě z úvah Kalle. “Mě zajímá víc něco docela jiného. Kde je auto? Vždyť to je úplně nesmyslné. Nejdřív přijede ve staré kraksně, pak v porsche, a teď na kole!”

“Můžeš se jí zeptat,” prohlásila Štefka. “Možná ti to poví.”

Kalle nasadil trucovitý výraz. “To taky udělám!”

A to byla chyba. Štefka k němu hned natáhla ruku. “Vsadíme se?”

Mezitím všichni, kdo stáli s námi u okna, pochopili, oč jde. S očekáváním se na Kalla zahleděli.

 

“Přespříští hodinu máme biologii,” pokračovala Štefka. “Tak co je?”

Kalle neměl na vybranou. Plácl si s ní. “Pro mě za mě, zeptám se. Vždyť na tom nic není.”

Když to ovšem říkal, hlas se mu trochu chvěl. A my ostatní věděli dobře proč. Nadá se přitočila ke Kallovi.

“Hodně štěstí,” řekla se soucitným úsměvem. “Měl by sis obstarat neprůstřelnou vestu.”

Během hodiny němčiny jsem několikrát koukl na Kalla. Vypadal, že je o trochu menší než obvykle.

Když Hardy za sebou s hlasitým prásknutím konečně zavřel dveře, neodpustil jsem si pochůzku ke Kallově lavici.

Kalle na mě vrhl pohled, který jsem u něj vůbec neznal. Jako by volal o pomoc.

“Myslíš, že mě zlikviduje stejně jako tehdy Naďu?” zašeptal.

“No teda, chlape! Zas tak hrozné to nebude. Facku ti určitě dát nemůže. To je zakázaný.”

“Za všechno může Štefka,” prohlásil ještě tišeji. “Proč mě vždycky donutí udělat něco, co vlastně vůbec nechci?”

“Nezapomeň!” zavolala Štefka přes celou třídu, jako by zaslechla, co Kalle říká. “Když se Šubrtové nezeptáš, budeš mi týden nosit tašku!”

“Vidíš?” otočil se ke mně Kalle za všeobecného smíchu. “Přesně to jsem myslel.”

“To je skvělé, že jste v tak dobré náladě!” zazněl ode dveří hlas paní učitelky Šubrtové. “Správná nálada na malý test.”

Smích se rázem změnil ve sténání. Naštěstí jsem se tentokrát na biologii připravil. Blamáž při poslední písemce mi stačila. Kromě toho jsem ji nechtěl podruhé tak zklamat. Protože test trval jen dvacet

 

minut, nezachránil Kalla před sázkou. Přesto si nechával na čas až do konce hodiny.

“Mohl bych se na něco zeptat, paní učitelko?” vykřikl Kalle prostě do třídy, když se už už připravovala vysvětlit nám domácí úkol na příští hodinu biologie.

“Jistě, Kalle. Něčemu jsi neporozuměl?”

“Ne, to ne. Vlastně vůbec nejde o biologii.”

“Nýbrž?”

“Nýbrž… ehm… o vaše kolo. Tedy, vlastně jsem chtěl jen vědět, proč jste přijela na kole a ne tím vaším krásným autem?”

Na okamžik se rozhostilo ticho. Přesto se zdálo, jako by ve vzduchu cosi zapraštělo. Každý čekal, až se spustí bouřka. Ale nestalo se nic.

“Tak, tak,” řekla jen Šubrtová potichu a přešla pomalu ke Kallovi. “Tak ty bys rád něco věděl o mém kole a o mém autu.”

“Ano, rád, paní učitelko. Pokud by vás to neobtěžovalo…”

“Neobtěžovalo? Ne, Kalle, to mě vůbec neobtěžuje.” Krok za krokem se k němu blížila. A pak udělala něco, co mi vyrazilo dech. Vedle Kalla bylo volné místo. A ona si k němu sedla! Opřela se loktem o lavici, dlaní si podepřela bradu a usmála se na Kalla nanejvýš tak deset centimetrů před jeho obličejem. Jak to že má zrovna on pořád takové štěstí?

“A nechtěl bys snad vědět ještě něco jiného, Kalle? Třeba velikost mých bot anebo značku mého mýdla?”

“Ehm…”

Podle toho, jak Kalle zrudl, bych se vůbec nedivil, kdyby se mu začalo z uší kouřit anebo mu z nich létaly rachejtle.

Šubrtová se usmívala čím dál tím víc. “No? Tak cos tím myslel, Kalle?”

 

“Já jen… ech… vlastně jsem chtěl vědět jen o tom kole.”

“Dobře, Kalle. Tak já ti povím, proč jsem přijela na kole: protože se mi chtělo. A když budu mít chuť, tak zítra přijedu na kolečkových bruslích nebo na koloběžce. Pochopils, co tím chci říct?”

Kalle polkl. “Ano, myslím, abych jako nebyl tak zvědavý.”

Paní učitelka vstala. “Velmi správně. Jsem ráda, žes to tak rychle pochopil.” A pak se otočila k nám. “A to platí i pro vás! Věnujte se svým domácím úkolům! S tím máte práce až dost!”

Po tom, jak nám dnes při hodině zavařila, měla úplnou pravdu.

Musím přiznat, že jsem měl trochu radost, že o příští přestávce si musel pro změnu Kalle nechat líbit hloupé narážky. Ostatní jím byli tak zaujati, že

 

jsem skoro celou přestávku chodil po školním dvoře sám a stěží se dovedl ubránit myšlenkám, které se mi honily hlavou. Co se to s tou Šubrtovou dělo? Opravdu jsem ji měl rád, ale její chování bylo stále podivnější. Proč dnes přijela na kole? A proč se tak rozzlobila jen proto, že se jí Kalle zeptal na auto? Že by měla špatné svědomí? Bylo mi jasné, že s tím si sám neporadím. Musel jsem to povědět ostatním! A pak jsem znovu spatřil nevinnou paní Šubrtovou ve vězení. Co jen mám dělat? Snědl jsem všechny chleby, které mi máma dala na svačinu. Nepomohlo to.

Když zazvonilo na konec poslední hodiny, definitivně jsem se rozhodl. Kallovi, Ředkvičkovi i Štefce to povím, i když si přitom budu připadat jako zrádce!

Dohodli jsme se, že Sedmikráska dovedeme hned po škole do jeho nového domova. Když nás uviděl, skákal a pískal a vrtěl ocasem. Kalle ho nepřítomně poškrábal pod krkem. “Kráva!” huhlal. “Takhle mě ztrapňovat!”

 

“No jo,” těšila ho Štefka, “aspoň jsi vyhrál sázku.”

“Já bych jen rád věděl, proč se tak chová,” rozumoval Ředkvička. “Zas tak hrozná ta Kallova otázka nebyla. Proč prostě nemohla říct, proč přijela na kole?”

“Jednoduše nechce, abychom jí čmuchali v soukromí.”

“Co chceš říct tím čmuchali?” rozčílil se Kalle. “Ředkvička má úplnou pravdu. To byla absolutně neškodná otázka. Tak reaguje jen ten, kdo něco skrývá.”

“Možná má Kalle pravdu,” přerušil jsem je oba. “Musím vám totiž o paní učitelce Šubrtové něco povědět.”

“Vážně?” zvolal hned Kalle. “Tak ven s tím!”

Vzal jsem Sedmikráska do náruče. “Pojďme. Povím vám to cestou.”

Všechno jsem to vyklopil a teď vím, jak jsem si přitom připadal. Zkrátka jako zrádce.

Když jsem skončil, ležel už Sedmikrásek dávno hrdě ve své nové psí boudě vedle malého zahradního domku na zahrádce tety Heleny.

“No, to je teda věc!” zahlaholil Kalle a skácel se na starou lavičku, která stála před chatou.

“A ty si vážně myslíš, že Šubrtová má něco společného s vyloupenou bankou?” zeptala se mě Štefka.

Pokrčil jsem rameny.

“Ale že je to všechno víc než podezřelé, to musíš uznat i ty,” ozval se Kalle. “Kromě toho jsem vám už tehdy říkal, ať se na tu loupež mrkneme. A ten článek z novin jsem si nevystřihnul. Taková smůla! Nemá ho náhodou někdo z vás?”

Štefka s Ředkvičkou zavrtěli hlavou a já ho ani nečetl.

“Co uděláme teď?” zajímal se Ředkvička. “Půjdeme na policii?”

 

Já to tušil. “No teda, chlape! Proč hned na policii? To můžeme udělat vždycky. Kromě toho by nám tam stejně nevěřili.”

Kalle kývl. “Ferda má pravdu. Policii do toho zapojíme, až když půjde do tuhého.”

Štefka si poklepala ukazováčkem na čelo. “Tobě to tuhne tady nahoře. Přiznávám, že to všechno zní hodně podezřele, ale proč by Šubrtová musela být hned lupič!”

“Taky tomu nemůžu věřit,” přiznal Kalle. “Ale o to důležitější je, abychom tomu přišli na kloub.”

Štefka si povzdechla. “Tak dobře. Než abych musela kdoví jak dlouho poslouchat vaše výčitky, můžeme se pokusit zjistit, co s tou Šubrtovou je.”

Kalle vyskočil. “To je slovo! Má někdo něco proti? - Dobře. Tak neztrácejme čas. Něco mě totiž napadlo.”

“A copak?”

“Dnes je přece úterý.”

“No a?”

“V úterý odpoledne má vždycky biologický kroužek. To vím od jednoho kluka z vyšší třídy. Proto taky dneska přišla tak pozdě. Pokud se nepletu, odpolední vyučování končí v půl čtvrté. Sejdeme se tady ve tři. Pak půjdeme do školy a budeme ji sledovat.”

Při těch slovech mi nebylo zrovna hej, ale mohl jsem si za to sám. Nemusel jsem Šubrtovou prozrazovat.

Protože už bylo dost pozdě a máma mě už určitě čekala s obědem, rychle jsem se rozloučil se Sedmikráskem. Za to jsem mu slíbil, že mu přinesu něco obzvlášť dobrého.

Měl jsem štěstí. Když jsem dorazil domů, jídlo ještě nebylo zdaleka hotové.

 

“Dneska ráno jsem měla tolik práce, že jsem s vařením začala až teď,” omlouvala se máma zbytečně.

“To nevadí,” prohlásil jsem velkoryse a prostřel na stole.

Když jsme seděli u oběda, přišla obvyklá otázka: “Tak co bylo dneska ve škole, Ferdo?”

Už už jsem jí chtěl odpovědět jako obvykle “Nic zvláštního”, když tu mě něco napadlo. Máma byla přece taky ženská. Možná bude mít nějaký nápad, proč se Šubrtová chová v poslední době tak divně. Možná pro to bude mít nějaké docela normální vysvětlení.

“Kalle měl dneska trable s jednou učitelkou.”

“Jo? A proč?”

“Vlastně neudělal nic špatného. Jde o naši učitelku na biologii Šubrtovou. Chová se v poslední době nějak divně.”

Vyprávěl jsem jí o drahých šatech a sportovním autě a o tom, jak hned vyskočí, když se jí někdo zeptá na její soukromí. Jen o svém podezření na bankovní loupež jsem raději pomlčel.

“A dneska přijela na kole,” vyprávěl jsem. “Když se jí na to Kalle zeptal, ztrapnila ho před celou třídou!”

“Možná má jenom špatné nervy. Dovedu si představit, že žáci ve vašem věku dokáží učitele pěkně vytočit.”

“To určitě,” přiznal jsem. “Ale ona je jiná. Nedávno se jí Naďa jen docela slušně zeptala, jestli je vdaná, a tos měla vidět, jak se rozzuřila.”

“A je vdaná?”

“Nevím. Ale myslím, že ne. Má to snad něco společného s tím, že se najednou jinak obléká a jezdí ve sporťáku?”

Máma se najednou usmála. “Možná je jenom zamilovaná.”

 

Polilo mě horko. Modlil jsem se, aby se na mě máma nepodívala, jak se červenám. “Jak tě to napadlo?”

“Je docela možné, že její přítel má rád hezké šaty a rychlá auta. Anebo jí to všechno dal. Když je člověk zamilovaný, dělá spoustu věcí, které by jinak nikdy nedělal.”

“A proč je potom taková netýkavka?”

“To s tím možná taky souvisí. Asi nerada mluví o svém soukromí, protože nechce, aby ji někdo otravoval.”

Když mi to máma povídala, uvědomil jsem si, jak málo toho o Šubrtové vím, i když mi připadá tak bezvadná. Nikdy nevyprávěla o své rodině nebo o tom, kde bydlí, jak to někdy dělávali ostatní učitelé. Měla opravdu nějakého přítele anebo snad byla dokonce vdaná? Anebo měla tajemství, o kterém jsme neměli ani tušení?

Rád bych si ještě povídal o paní učitelce Šubrtové, ale už mi nezbýval čas. Sedmikrásek měl určitě hlad

 

jako vlk a kromě toho jsme Šubrtovou nesměli propásnout. Otázka byla, jak zajistit Sedmikráskovi nějaké žrádlo. Do lednice jsem nemohl. Za prvé by mi to neprošlo a za druhé by si máma stejně hned všimla, že něco chybí. Nasadil jsem tedy svůj trpitelský výraz.

“Ty, mami?”

“No copak chceš?”

“Už nemám ani vindru.”

“Zase? Je teprve polovina měsíce! Nemůžeš s kapesným hospodařit trochu líp? Já to musím koneckonců taky dělat.”

“Já vím. Ale když já toho tolik potřebuju.” S potlačovaným vztekem jsem myslel na to, jak jsem poslední peníze vydal za pitomé buráky.

“Takže zálohu?” povzdechla si máma.

“Kdyby to šlo, mami. Bylo by to super!”

Máma vytáhla svůj sejf a hrabala se v něm, jako by hledala minci, která by mi nejvíc slušela. Už zas jsem měl špatné svědomí. Věděl jsem, že počítá každou korunu. Možná jí se svou zálohou udělám díru do rozpočtu. Když se však usmála a podávala mi peníze, trochu jsem se uklidnil.

“Ale příští měsíc ti to strhnu. Na to vem jed!”

“Jasný!” křikl jsem, ale to už jsem byl málem venku. Pokud jsem chtěl za Sedmikráskem dorazit dřív než ostatní, musel jsem sebou pořádně hodit.

Cestou jsem u řezníka potřeboval koupit nějaké zbytky. Měl jsem štěstí. Když jsem prodavačce řekl, že je potřebuju pro psa, nemusel jsem nakonec platit nic. Pro mého psa! Poprvé jsem tak s někým o Sedmikráskovi mluvil. To bylo úžasný!

Sedmikrásek seděl hrdě před boudou, jako by měl za úkol ji hlídat. Když mě však spatřil a především zavětřil, co jsem mu přinesl, začal jančit tak, jako by

 

se pomátl. Nepřestával na mě skákat, olizoval mě a vrtěl ocasem jako blázen. Už jsem myslel, že se ze samé radosti zapomene nažrat. Ale pak se do toho dal stejně jako já do máminy čočkové polévky. To je totiž moje nejoblíbenější jídlo.

Ještě nebyl u konce, když se objevili Ředkvička se Štefkou.

“Fuj! Co je to?” zapištěla Štefka, hned jak viděla, co to Sedmikrásek polyká.

“No teda, chlape! Co má znamenat to fuj?” namítl jsem. “To je docela obyčejný buřt. To mají přece psi rádi.”

“Vidím…” zašklebil se Ředkvička.

“To je možný, že to mají rádi, ale zdravé to teda není.”

“No a? Co mu chceš dávat?” podivil jsem se. “Můsli a salát?”

“Nesmysl! Ale existuje přece žrádlo pro psy, s vitaminy a tak.”

Zamnul jsem palcem a ukazováčkem. “Když to zaplatíš, donesu mu třeba kaviár. Kromě toho jsem za jeho jídlo zodpovědný já. Až se o něj budete starat vy, můžeš mu cpát svoje vitaminy.”

“Já vím, že ho krmíš ty. Přesto je to i moje věc. Koneckonců patří nám všem.”

Rád bych jí řekl, že na to mám zcela jiný názor. Ale neudělal jsem to. Koneckonců jsem chtěl, aby Sedmikrásek zůstal v Kallově detektivní kanceláři.

Mezitím dorazil šéf a hned se do toho zamíchal. “Jasně že ten pes musí žrát něco pořádného. Musí být přece fit na trénink.”

“No teda, chlape! Jaký trénink?”

“Vždyť už jsme o tom mluvili! Má nám pomáhat při práci. A na to musí mít pochopitelně výcvik.”

 

“A co má dělat?” zeptala se Štefka. Už zase vypadala, že se každou chvíli sesype smíchy.

“Co já vím? Sledovat stopy a tak.”

Kalle se pátravě rozhlédl. Nakonec zvedl ze země uschlou větev. Klekl si a natáhl klacek před sebe.

“Sedmikrásku!” zavolal. “Koukej, co mám!”

Sedmikrásek hned našpicoval uši a hleděl na Kalla.

“Pojď, Sedmikrásku. Skoč pres větvičku!”

Můj malý kamarád se nenechal dvakrát prosit. Priskotačil ke Kallovi a k větvi. Bohužel si to celé špatně vyložil. Namísto aby přes větev skočil, vzal ji do zubů a pádil pryč.

“Hej! Stůj, ty troubo!” křičel za ním Kalle. Ale nepomohlo to. Sedmikrásek lítal se svou novou hračkou po zahrádce jako blesk a přeskočil přes plot.

“Člověče, vždyť on běží ke škole!” vykřikl Ředkvička. “Musíme ho chytit dřív, než vyjde Šubrtová!”

 

Pronásledování a procházky

 

Ředkvička měl pravdu. Mezi zahrádkami a školou byl jen malý park. Sedmikrásek neohroženě mířil na školní dvůr. A málem došlo k nejhoršímu. Sotva jsme tam dorazili, vybíhali nám už vstříc první žáci z odpoledního vyučování. Naštěstí paní učitelka Šubrtová tu ještě nebyla.

“Chyťte toho psa!” křičel Kalle. Ale dřív než pochopili, oč jde, Sedmikrásek proběhl mezi nimi. Stále víc žáků vybíhalo na školní dvůr. Konečně si jeden z nich všiml Sedmikráska. Klekl si a roztáhl ruce. Jako by to bylo pro Sedmikráska znamení, přiskočil k němu, položil mu větev do klína a olízl mu tvář.

 

Musím přiznat, že jsem začal pořádně žárlit. Byl jsem totiž hrdý na to, že to dělá jen mně. A teď tím oblažuje někoho úplně cizího!

“To je váš hafan?” křikl jeden protivný kluk z vedlejší třídy, která měla tělocvik. “Vypadá jako štěkající záchodová štětka!” Přiběhl jsem k Sedmikráskovi a popadl ho do náruče. “No teda, chlape! Za prvé to není žádný hafan a za druhé, než začneš něco takového vykládat, podívej se nejdřív na sebe do zrcadla.”

Určitě bych se s tím hlupákem hádal ještě dlouho, kdyby mě Kalle nepopadl za bundu a neodtáhl mě stranou. Zastrčil mě do výklenku za vchodovými dveřmi. Hned nato k nám přiskočili Štefka s Ředkvičkou. Přitiskli jsme se k sobě a zády opřeli o zeď. Sedmikráska jsem pořád držel v náručí. Ten si asi myslel, že to je nějaká bezvadná hra. Neúnavně vrtěl ocasem, který mě neustále pleskal do tváře.

“Pěkný pomocník, ten tvůj pes,” zasyčela Štefka.

“Ale? Najednou je to můj pes?” oplatil jsem jí to.

Tu mě Kalle dloubl loktem do boku, až jsem si myslel, že mi zlomil žebro. “Koukni! Šubrtová je tu přece na kole! Jak ji můžeme sledovat?”

Ředkvička mávl rukou. “Podle toho, jak jezdí v té své úzké sukni, si ještě můžeme zajít na kafe.”

Krátce nato se na školním dvoře objevila Šubrtová a hnala se pro kolo. Zblízka vypadalo ještě staroby-leji. Naštěstí si nás nevšimla. Ani kluci z biologického kroužku nás neprozradili. Několik z nich na nás sice koukalo, ale jak se zdálo, naše podivné chování vůbec nespojovali se Šubrtovou.

Chvíli trvalo, než se jí vůbec podařilo nasednout a rozjet. Pak s nebezpečným kymácením pomalu vyrazila. Tak pomalu, že opravdu nebylo vůbec obtížné ji sledovat. Kromě toho cestou bylo dostatek červených semaforů. Nezastavila před nimi tak, že by zůstala sedět a jen se opřela nohou o chodník, nýbrž pokaždé křečovitě seskočila z kola, až jednou málem spadla.

Během našeho pronásledování jsem držel Sedmikráska v náručí. Bylo to sice namáhavé a Štefka po mně výsměšně pokukovala, ale nechtěl jsem riskovat, že nám ještě jednou uteče.

Před jedním starým domem Šubrtová zcela neočekávaně seskočila z kola.

Rychle jsme se schovali v průjezdu a opatrně vyhlédli za roh.

“Že by tady bydlela?” divil se Ředkvička.

“Vypadá to tak,” odpověděl Kalle. “I když se zrovna nezdá, že by v tomhle baráku bydleli lidi, co si můžou dovolit drahé auťáky.”

Měl pravdu. Ten dům byl dost podobný tomu, v kterém jsme bydleli my. A můj názor na to už znáte.

“Ona fakt odemkla domovní dveře!” vykřikl Kalle tak hlasitě, až jsem dostal strach, že ho paní učitel-

 

ka uslyší. Ale ta bez ohlédnutí zmizela s kolem v domě.

Teprve teď jsem si všiml, že mám Sedmikráska pořád ještě v náručí. S funěním jsem ho postavil na zem.

“To bude ale sranda,” popichovala mě Štefka, “jestli budeme muset našeho skvělého detektivního psa nosit při každém pronásledování v náručí. To ho vlastně rovnou můžeš vozit v kočárku.”

“No teda, chlape! Tohle přece nebylo žádné pronásledování, ale spíš procházka! A když se ti to nelíbí, tak až příště Sedmikrásek uteče, půjdeš si pro něj sama.”

“To nemáte nic jiného na starosti?” vmísil se Ředkvička. “Jen se podívejte, v jaké barabizně ta Šubrtová bydlí!”

“To už jsme si, bratříčku, ráčili všimnout. Myslíš, že bychom jí měli obstarat něco nového?”

Kalle po ní vztekle loupl okem. “O to tu přece nejde! Sama teď musíš uznat, že tady něco nehraje. Nejdřív super auto, drahé hadry a tak. A najednou přijede na kole a bydlí v téhle ratejně!”

Nic jsem neříkal. Napadlo mě však, jak bylo dobře, že jsem je nepozval k nám domů.

“A co uděláme teď?” zeptal se Ředkvička.

Kalle pokrčil rameny. “Jediné, co v tuhle chvíli můžeme dělat, je čekat, sledovat dům a doufat, že něco zjistíme.”

Neměl jsem sice ani nejmenší ponětí o tom, co zjistíme, když budeme stát v průjezdu a hlídat dům, ale nic lepšího mě také nenapadlo.

“Jak chcete zjistit, že tam bydlí?” zeptal se Ředkvička, když už jsme tam tvrdli pěkně dlouho. “Připadá mi, že takový byt se k ní vůbec nehodí.”

 

“No, Ředkvičko!” vykřikl Kalle. “Máš pravdu. Možná tady vůbec nebydlí!”

“No teda, chlape! Vždyť měla klíč.”

“To ještě nic neznamená. Může to být přece byt nějakého přítele nebo příbuzného. Mí rodiče mají taky klíč od babiččina bytu.”

“Možná se Šubrtová stará o svoji babičku,” nadhodil Ředkvička.

Náš šéf zavrtěl hlavou. “Mě napadlo něco jiného.”

“Jo? A co?”

“Komplicové! Setkává se tam se svými komplici, s kterými vyloupila banku. Dneska jsem ještě jednou přemýšlel o tom vyloupení. To nebylo moc daleko odtud. Možná si tu lupiči pronajali byt, aby měli jednodušší útěk.”

“A teď se scházejí v bytě a dělí si kořist?” zeptala se skepticky Štefka.

“To je možné!”

“Nesmysl!”

“Ale vůbec ne! Konspirativní byt! O tom se v televizi pořád mluví!”

“Počkejte chvíli, co se bude dít!” pokoušel se Ředkvička usmířit hádavce. “Víc stejně teď nemůžeme dělat.”

Měl pravdu, a tak jsme čekali. A znovu se mi v hlavě začaly honit nejrůznější myšlenky. Pokud má Šubrtová doopravdy něco společného s vyloupením banky, musela by do vězení. Kdo ví, jestli ji pak vůbec ještě někdy uvidím.

Dlouho se nedělo nic. Někdy je ve filmech, které dávají v televizi, vidět soukromé detektivy a policajty, jak sledují domy podezřelých. Teprve teď vím, co to znamená. Je to to nejnudnější, co se dá dělat. Člověk tak touží po tom, aby se něco stalo, že v každé maličkosti vidí něco podezřelého.

 

Ostatním se nedařilo o nic líp. Štefka neustále hořekovala, že chce domů. Z dlouhé chvíle si dokonce hrála se Sedmikráskem, i když ji pejsek s rostoucím nadšením olizoval. Kalle s Ředkvičkou se zas málem zbláznili z každého, kdo se jen přiblížil ke dveřím domu paní učitelky Šubrtové.

“Člověče, ten chlap vypadal fakt podezřele!” anebo “Na toho si musíme posvítit!” - to byly výkřiky, které jsem to odpoledne slyšel nejmíň dvacetkrát.

Ale pak to začalo být opravdu napínavé. Ředkvička ho uviděl jako první. “Koukněte na něj!” vykřikl. Ale to nebylo ani zapotřebí. I tak bychom si ho všimli. Po silnici pomalu přijížděl červený sporťák.

“No teda, chlape! To je přece…”

“…nové fáro paní učitelky!” dodal Ředkvička.

Se zadrženým dechem jsme sledovali auto. Jelo pomalu, skoro krokem, jako by řidič něco hledal. Pak konečně zastavilo nedaleko od domu, v němž zmizela Šubrtová.

Muž vystoupil. Hodil se sem jako páv do kurníku. Už zdálky bylo vidět, že oblek, který má na sobě, je pěkně drahý. Ale to nebylo to hlavní. Spíš ho prozrazovala chůze, pohyby, způsob, jakým s pohrdáním hleděl na domy kolem.

Kalle do mě dloubl. “Je to ten chlap, cos ho viděl tehdy na ulici? Myslím dohromady s tou blondýnkou?”

Hned jsem zavrtěl hlavou. “Ne, ten vypadal úplně jinak. Byl normální, a ne tak vypulírovaný.”

“Aha. Takže normální. To toho vím.”

“Držte klapačku!” zasyčela na nás Štefka. “Chci vědět, kam ten chlap jde.”

Zprvu to vypadalo, jako by neměl s Šubrtovou nic společného, protože bez povšimnutí prošel kolem domovních dveří. Pak se však nečekaně otočil na podpatku, zastavil se přede dveřmi, chvíli cosi nerozhodně hledal a pak stiskl jeden ze zvonků. Krátce nato se dveře otevřely a on vešel dovnitř. “No teda, chlape! Vsadím se, že jde za Šubrtovou!” “Jasně! Kam jinam? Já hned říkal, že má komplice!”

V tu chvíli muž ve drahém obleku zas vyšel z domu. Dotančil ke sporťáku, sehnul se, krátce nahlédl dovnitř - a šel dál!

 

“No teda, chlape! On tu nechá to auto stát!”

“Teď už nechápu vůbec nic,” vrtěl hlavou i Kalle. “Rychle! Za ním!”

“A Šubrtová?”

Kalle mávl rukou. “Tu můžeme sledovat kdykoli. Koneckonců ji denně vidíme ve škole. Ale ke sledování jejího komplice už možná příležitost mít nebudeme.”

 

Dopadlo to přesně tak, jak jsem se obával. Kalle už pevně věřil, že paní učitelka Šubrtová vyloupila banku.

Byl ve svém živlu. “Ferdo, vezmi Sedmikráska pro jistotu zase do náruče.”

Chtěl jsem protestovat, ale Kalle už vyrazil. Nezbylo mi tedy nic jiného než znovu vláčet našeho malého kamaráda. Ten se nebránil. Naopak. Měl jsem dojem, že se mu to líbí.

Komplic paní učitelky Šubrtové, jak ho pořád nazýval Kalle, neměl nijak naspěch. Ploužil se po ulici, jako by se neskonale nudil. Bylo to dost dlouhé pronásledování. A také čtvrť, do které nás zavedl, vypadala docela jinak než ta, kde bydlela Šubrtová.

“Že by tady bydlel? Tady přece mají baráky samí pracháči.”

“Já se už ničemu nedivím,” řekl jsem.

A opravdu, u jedné z velkých zahradních bran, za kterou se možná skrýval zlý pes anebo aspoň alarm, se zastavil, vytáhl klíč a otevřel. Než jsme se vzpamatovali, zmizel uvnitř.

Brána byla ze silného železa a zleva i zprava nám výhled zakrývala dvoumetrová zeď. Jen úzkou škvírou v bráně jsme zahlédli, že dům v zahradě stál určitě kupu peněz.

Byli jsme tak zaujatí prohlížením domu, že jsme začali být nepozorní.

“Copak to tu vyvádíte?” ozval se náhle kdosi za námi.

Srdce mi spadlo až do kalhot. Jako na povel jsme se otočili. Před námi stála žena, kterou bychom jinak čekali jen v Hollywoodu nebo v módních časopisech.

“My… no… jen jsme se chtěli podívat,” zněla naše inteligentní odpověď.

 

“Tak to jste právě udělali. A teď koukejte zmizet.”

Odstrčila nás stranou a stiskla tlačítko zvonku vedle dveří.

“To jsem já, miláčku!” odpověděla, když z malého reproduktoru zachrastilo protáhlé “Ano?”.

Tiché zabzučení, brána se otevřela a modelka zmizela uvnitř.

“Kráva!” křikla za ní Štefka. “Namyšlená koza!”

“Slyšeli jste to?” prohlásil Kalle.

“A co jako?” zajímal jsem se.

“No, jak mu řekla .miláčku’. Nejdřív se sejde se Šubrtovou a pak mu jiná říká miláčku. Není to podezřelý?”

“Co je na tom podezřelého?” divila se Štefka.

“To znamená, že Šubrtová není jeho přítelkyně, ale jen komplic. To je přece logický!”

Mně to logické vůbec nepřipadalo. Byl bych sice rád, kdyby zrovna tenhle chlap nebyl přítel paní učitelky, ale že byl její komplic, se mi zamlouvalo ještě míň.

“Myslíš, že brzy vyjdou ven?” zeptal se Ředkvička.

Pohlédl jsem na hodinky. “No teda, chlape! Už je pěkně pozdě. Teď víme, kde bydlí, a když nás ještě něco napadne, můžeme sem kdykoli zajít.”

Otočil jsem se a už už chtěl jít, když tu mě Štefka chytila za ruku. “Koukni! Viděls, co je napsáno na dveřích?”

Ohlédl jsem se. Velkými černými písmeny tam bylo vyryto jméno:

 

Byl jsem tak vyvedený z míry, že jsem cestou domů Sedmikráska pořád nesl v náručí, i když to už vůbec nebylo potřeba. Teď už mohl klidně běhat sám.

“Celé je to nějak čím dál zamotanější,” prohlásil Kalle. “Teď se navíc tenhle chlap jmenuje skoro stejně jako Šubrtová.”

“Že by byli příbuzní?” zabručel Ředkvička spíš pro sebe.

“Jak příbuzní?” podivila se jeho sestra. “To jsou přece manželé!”

Myslel jsem, že špatně slyším. “No teda, chlape! Tomu přece sama nevěříš! Vždyť je to přítelkyně. To jsme jasně viděli!”

“Tos ještě nikdy neslyšel, že někdo má přítelkyni, i když je ženatý?”

Kalle důležitě kývl. “V gangsterských kruzích je to normální.”

To už bylo na mě moc. “To není pravda! Nikdy!” křičel jsem celý bez sebe. “Kdyby byla Šubrtová vdaná, určitě bychom to věděli. A s gangstery nemá nic

 

společného! Kromě toho se přece jmenuje Šubrt-Závodský a ne Šubrt.”

Štefka se nafoukla. “No teda, Ferdo! Spadl jsi z měsíce? Dneska je přece normální, že si chlapi, a tuplem takoví boháči, dávají umělecké pseudonymy. Šubrt je obyčejné jméno, a tak si říká Šubrt-Závodský, aby byl zajímavější.”

Tak tomu jsem tedy nevěřil!

Kalle se na Štefku zašklebil a poklepal mi na rameno. “Neber si to tak, kámo. I když jsi zabouchnutý až po uši, musíš se podívat pravdě do očí.”

Už jsem byl unavený a neměl náladu se s ním hádat. Kromě toho by to vedlo jen k tomu, že by si utahovali z mého vztahu k paní učitelce. Neměli ponětí, co prožívám.

“Už je pozdě,” řekl jsem jen. “Jdeme domů.”

Kalle rozhodl, že další vyšetřování přesuneme na zítřek. Kladl nám na srdce, abychom o případu Šubrtová uvažovali, a tak co nejdřív zjistili, jak to s naší učitelkou a bohatým chlapem je. V tu chvíli jsem si přál, abychom s tím nikdy nezačali.

Večeře s mámou proběhla téměř mlčky, alespoň co se mě týče.

“No, tak kde ses dneska toulal?” zeptala se v dobré náladě.

“Proč se ptáš?” zajímal jsem se. “A proč se tak tváříš?”

“Já se netvářím. Usmívám se.”

“A proč?”

“Jen tak. Jak se daří paní učitelce Šubrtové? Viděls ji dneska?”

Polilo mě horko. “Proč to chceš vědět?”

“Poslyš, Ferdo, nezajímá tě ta Šubrtová víc než ostatní učitelé?”

 

A teď s tím začne ještě ona!

Zamumlal jsem něco jako: “To je možný.”

Máma zase nasadila vševědoucí výraz a usmála se. “Líbí se ti, vid?”

Cítil jsem, jak rudnu. Koukal jsem do talíře. Přesto jsem věděl, že se na mě máma dívá. A už se neusmívala, přímo se šklebila!

“Je docela fajn,” vysvětloval jsem svému krajíci chleba se sýrem.

“Aha. Takže fajn. To je prima. Tak to budeš mít určitě lepší známky z biologie.”

Vzpomněl jsem si na poslední písemku. Ještě jsem ji nedal podepsat. Udělám to až zítra. Chtěl jsem jít spát a aspoň jednu noc na Šubrtovou nemyslet.

A sotva jsem si lehl, hned jsem usnul.

Když jsem se druhý den ráno probudil a zjistil, že se mi nic nezdálo, ulevilo se mi. Spěchal jsem, abych byl co nejdřív z domu. Od té doby, co jsem se musel starat o Sedmikráska, jsem měl ráno docela honičku.

V řeznictví jsem neměl tolik štěstí jako včera. Obsluhovala mě jiná prodavačka a té jsem musel zbytky salámu zaplatit.

 

U Sedmikráska mě čekalo ještě větší zklamání. Jakkoli jsem mu salám vnucoval, ani se ho nedotkl. Snad není nemocný! Protože čas utíkal, nechal jsem draze zaplacené zbytky ležet vedle psí boudy a vydal se ke škole. Možná jen nechtěl, aby ho při jídle někdo sledoval.

Když jsem dorazil na školní dvůr, Kalle, Štefka a Ředkvička už spolu diskutovali. Kalle měl právě delší proslov. Nemusel jsem ho ani slyšet, abych věděl, oč jde.

“…takže je rozhodnuto, jak budeme postupovat,” zakončil právě svou řeč.

“No teda, chlape! Co je rozhodnuto?”

“Kalle myslí, že bychom dneska odpoledne měli ještě jednou zajít k té vile a pokusit se něco zjistit o Šubrtovi-Závodském.”

“No, to je zajímavý! A proč je o tom rozhodnuto, když u toho nejsem? Už k vám nepatřím, nebo co?”

“Vidíš!” křikl Ředkvička. “Říkal jsem přece, ať počkáme na Ferdu.”

“Copak můžu za to, že chodí pozdě?”

“No teda, chlape! Musel jsem donést žrádlo Sedmikráskovi! Anebo to snad chceš dělat ty?”

Kalle se na mě podivně zadíval. “To není vůbec špatný nápad. Stejně si myslím, že bychom se měli víc starat o jeho výcvik, namísto abychom ho pořád vláčeli v náručí! Takže, lidi, jak jsme si řekli - ve čtyři u Sedmikráska.”

Myslel jsem, že špatně slyším. “Tak pozdě? Jinak se vždycky scházíme, jak nejdřív to jde.”

“Na Šubrta-Závodského to stačí,” odpověděl Kalle a otočil se, protože zazvonilo na první hodinu.

Ve čtyři! Tak pozdě jsme se ještě nikdy nesešli. Buď se Kalle zbláznil anebo… Náhle jsem začal mít vážné podezření.

 

Když jsem měl po škole domácí úkoly konečně hotové, byly skoro tři. Musel jsem si pospíšit, neboť jsem chtěl být u Sedmikráska bezpodmínečně dřív než ostatní. Jen tak jsem mohl zjistit, jestli je pravda to, co si o Kallovi myslím.

S napětím jsem se vydal k Sedmikráskovi. Když jsem přišel ke vchodu do zahrádek, zastavil jsem se a opatrně pohlédl přes živý plot. A hned jsem věděl, že se mé podezření potvrdilo. Kalle byl u mého psa! Chvíli trvalo, než jsem pochopil, co tam ti dva vlastně provádějí. Kalle učil Sedmikráska nejrůznějším kouskům. Tedy, pokoušel se o to. Nejdřív nechal Sedmikráskovi očichat kus dřeva a pak ho odhodil. Podíval se na Sedmikráska a Sedmikrásek koukal na Kalla. Pes vyplázl jazyk a vrtěl ocasem. Kalle tedy došel pro dřevo. Tak se to opakovalo dvakrát či třikrát. Pak měl Sedmikrásek za ním běhat. Jakkoli však Kalle běhal po zahrádce, Sedmikrásek se nehnul z místa a se zájmem Kalla sledoval.

V jednu chvíli jsem to už nevydržel a vběhl mezi ně.

“No teda, chlape! Co to bude, až to bude?”

“Někdo s ním musí cvičit,” hekal Kalle. “Nikomu z vás se do toho nechce.”

Sedmikrásek vypadal, že je rád, že jsem ho konečně vysvobodil z Kallova .výcviku’.

“On spíš cvičí tebe.”

Sedmikráskova snídaně ležela pořád tam, kam jsem ji ráno položil.

“No teda, chlape! A teď vážně, tys ho krmil?”

Kalle hleděl na zem. Takže jsem měl pravdu!

“Jsi pitomej nebo co?” zaječel jsem na něj. “Bylo přece domluvený, že se o něj postarám. Za poslední peníze jsem mu koupil žrádlo a on si to pak nevezme, protože jsi ho nakrmil ty.”

Kalle zabořil ruce do kapes. “Jo, jo, já vím. Promiň.”

“Proč to děláš?”

Kalle na mě pohlédl. Tak rozpačitého jsem ho ještě nezažil. Chvíli trvalo, než spustil. “Připadá mi hloupý, když ho smíš krmit jen ty.”

“Smíš krmit jen ty?”

“Jo! Je to přece náš pes a ne jen tvůj, i když jsi ho našel. A já měl strach, že když mu nosíš jídlo, bude poslouchat jen tebe. Já bych totiž taky rád měl nějakého psa!”

“Ale když jsem o něm mluvil, tak jsi jen pořád pitomě žvanil!”

Kalle nohou rýpal do písku. “Já vím. Dělal jsem, jako že nemám psy rád, protože jsem ho taky chtěl.”

“No, to je teda zajímavý.”

Kalle náhle vykulil oči. “Ferdo! Prosím tě, neříkej o tom Štefce! To bych se totálně shodil. Vážně! Sli-

 

buju ti, že se ode dneška můžeš starat o Sedmikráska sám. Jen mě občas nechej si s ním pohrát.”

To bylo fajn! Konečně jsem měl jednou nad Kallem převahu. Vždycky je on ten silák, který všechno ví a všechno zná a takovým trotlům, jako je Ředkvička nebo já, ukáže, zač je toho loket. A teď tu přede mnou stál jako hromádka neštěstí. Musím přiznat, že jsem si to vychutnal!

Nechal jsem ho v tom ještě chvilku plácat, a pak jsem ho vysvobodil. “No dobře, Kalle, to není problém. Štefce ani Ředkvičkovi nic neřeknu. A o Sedmikráska se nechci mermomocí starat jen sám. Žrádlo bychom mohli kupovat společně. Doneseme něco pořádného pro psy a budeme se v krmení střídat. Štefka už nad mými zbytky od salámu stejně ohrnovala nos.”

Kalle zářil jako malý kluk, který právě dostal od strejdy lízátko. “Ferdo, ty jsi opravdový kámoš! To ti nikdy nezapomenu!”

“No dobře,” prohlásil jsem velkoryse. Přitom jsem byl rád, že už nemusím Sedmikráskovi kupovat žrádlo sám. Kvůli těm zbytkům od salámu jsem měl už stejně špatné svědomí.

Protože bylo ještě brzo, hráli jsme si se Sedmikráskem společně. Byla to opravdu legrace. Když dorazila Štefka s Ředkvičkou, k velké Sedmikráskově radosti se přidali také.

“Už je na čase vyrazit,” prohlásil nakonec Kalle, “nebo se tam nemusíme hnát vůbec.”

“Nechceš zase vzít Sedmikráska do náruče?” zeptala se Štefka, když jsme se vydali na cestu.

“Nech Ferdu na pokoji!” vyjel na ni Kalle. “Však on dobře ví, co se Sedmikráskem dělat.”

A tak jsem se toho odpoledne dočkal druhého překvapení, totiž mlčenlivé Štefky.

 

Abychom nezabloudili, šli jsme k vile Šubrta-Závodského stejnou cestou jako včera. Tak jsme museli projít i kolem domu, kam včera vešla paní učitelka Šubrtová.

“Koukni,” vyjekl Ředkvička. “To auto tu pořád ještě stojí.”

“No teda, chlape! Tak to tu určitě bydlí.”

“To bych zrovna netvrdil,” odpověděl Kalle. “Možná sem teď právě přijela. Ale určitě bychom to měli zjistit, hned jak vyřídíme chlapa z té vilky.”

V jednom měla Štefka pravdu. Kalle se vážně moc díval na detektivky.

“Nejradši bych si to auto prohlédl zblízka,” pokračoval Kalle. Nebyli jsme proti. Kdo by se rád nepodíval na perfektní sporťák?

“Člověče, koukni, kolik má na tachometru!” žasl Ředkvička, když jsme postávali kolem auta s nosem rozpláclým na okénku.

“To ještě nic neznamená,” prohlásil Kalle znalecky. “Záleží na tom, kolik to opravdu jezdí.”

Nevím proč, ale z jakéhosi důvodu jsem se ohlédl. Právě včas. Leknutím jsem málem upustil Sedmikráska. Popadl jsem Štefku za rukáv a jako pominutý ji táhl pryč.

“Ty, Ferdo! Co…!”

Nenechal jsem ji domluvit. “Rychle!” křikl jsem na ni. “Pryč odtud!”

Zafungovalo to. Jako bychom se předtím domluvili, vrhli jsme se do nejbližšího průjezdu a přitiskli se ke zdi.

“Co je, Ferdo?” vyjel Kalle. “Vypadáš, jako bys zmerčil Frankensteina.”

Třásl jsem se jako po maratónském běhu. “Ta ženská s parukou,” sotva jsem popadal dech. “Právě vyšla z domu Šubrtové! Doufám, že nás neviděla!”

 

Sotva jsem to dořekl, přešla po ulici kolem nás. Naštěstí nás opravdu neviděla. O to snáze jsme ji poznali my, a to i přes blond paruku. Byla to Šubrtová!

 

Žena s parukou

Na okamžik zavládlo ticho. Ale pak se začali Štefka, Ředkvička a Kalle navzájem překřikovat: “Člověče, to byla přece Šubrtová!” - “Co to má za divnou paruku?” - “Takže jsi ji, Ferdo, přece jen viděl!”

Měl jsem pravdu, ale byl bych raději, kdybych se mýlil. Teď to bylo téměř jisté. Paní učitelka Šubrtová byla zločinec!

Stejný názor měl i Kalle. “Rychle!” vykřikl. “Za ní. To je náš první pořádný důkaz!”

Opatrně jsme vyhlédli z průjezdu do ulice. Šubrtovou bylo snadné rozeznat. Světlé vlasy se ve slunci nádherně leskly. Špehovali jsme ji křížem krážem přes celé město. Někdy se mi zdálo, že jde záměrně oklikou. A přesto šla rozhodně dál, jako by přesně věděla, kam jde. Jen jednou se zastavila, koupila si noviny a zastrčila je pod paždí. Krátce nato byla u cíle. Byla to malá kavárna v jedné vedlejší ulici.

“Co tu chce?” zeptal se Ředkvička.

“Asi se s někým sejde,” uvažovala jeho sestra.

“To zcela jistě,” potvrdil Kalle. “V takových případech je to obvyklé.”

Neměl jsem sice ponětí, co Kalle myslí tím ,v takových případech’, ale i já si říkal, že tahle malá kavárna je pro schůzku jako stvořená.

“Dala bych nevím co za to, kdybych ji mohla sledovat dál,” povzdechla si Štefka.

 

Kalle se toho hned chytil. “To taky uděláme!”

“Zbláznil ses? Co jí řekneš, když se tě zeptá, co tu děláš?”

“Proč? Copak je zakázáno chodit do kavárny?”

“Jo, a pak se jí zeptáš, co to má na hlavě za divnou žlutou čepici,” dobírala si ho Štefka.

Kalle polkl.

“Možná bychom mohli risknout pohled skrz výlohu,” navrhl jsem.

S tím všichni souhlasili.

Připlížili jsme se ke kavárně. Vedle vchodu byla jen jedna výloha, která však sahala skoro až k podlaze. Když jsme se dostali na krok od skla, zastavili jsme se a přitiskli se ke zdi.

“Kdo se podívá?” zeptal se náš šéf.

“Já!” vykřikl jsem hned a sám jsem se tomu divil. Chtěl jsem však bezpodmínečně vědět, s kým se paní učitelka Šubrtová setkala. Že by to byl stejný chlap, s kterým jsem ji už jednou viděl, anebo to snad byl ten Šubrt-Závodský, který je možná její manžel? Proč si vůbec dělám takové starosti, napadlo mě. Vždyť to je jen učitelka biologie. A mně vlastně do toho vůbec nic není. A přece bych dal nevím co za to, kdybych znal její tajemství. Nějaké určitě měla! To bylo jisté stejně jako zítřejší písemka z matematiky.

“Skvěle, Ferdo,” prohlásil Kalle s ulehčením. “Dobrovolníci jsou vždycky potřeba.”

Beze slova jsem mu vtiskl Sedmikráska do náruče. Kalla to očividně potěšilo. Opřen zády o zeď jsem se centimetr po centimetru propracovával k výloze kavárny. Konečně jsem stál tak, že jen stačilo, abych se trochu sklonil a nahlédl dovnitř.

Zhluboka jsem se nadechl, sehnul se - a neviděl nic. Přesně v tom místě byl totiž nalepený velký pla-

 

kát s hrníčkem kávy. Pod ním zbývalo jen několik centimetrů volné plochy. Klekl jsem si na zem a ještě jednou se podíval do výlohy. Tentokrát jsem měl štěstí. Šubrtovou jsem objevil hned. Vybrala si stůl blízko u okna a sedla si tak, že jsem jí viděl do obličeje. Naštěstí se nedívala do výlohy, ale bavila se s mužem, který seděl naproti ní.

Měl jsem pravdu. S někým se setkala. Ale nebyl to Šubrt-Závodský. To bylo jisté. Byl to snad ten chlap, s nímž jsem ji už jednou viděl na ulici? Napínal jsem zrak, až jsem si myslel, že mi oči vypadnou z důlků. Viděl jsem ho jen zezadu, stejně jako neznámého muže na ulici. Ale zezadu stěží někoho poznáte podruhé. Pak se však krátce otočil, takže jsem mu uviděl do tváře. Tak toho jsem neznal, to bylo jisté. Každopádně mi byl pořádně nesympatický.

 

Cosi podobného si asi myslela i paní učitelka. Pohled do její tváře stačil, abych viděl, že je dost rozzlobená. Tenhle výraz u ní znám. Naposledy jsem ho viděl, když mi vracela písemku z biologie.

Náhle mě někdo zatahal za bundu. Byl to Kalle. “Co je, Ferdo? To tu chceš přespat, nebo co? Vidíš ji? Je sama? Je s ní nějaký komplic?”

Vstal jsem a stručně povyprávěl, co jsem zjistil. Najednou se chtěli podívat všichni. Jeden po druhém si klekli a zírali do výlohy.

“Tváří se dost kysele,” poznamenal Ředkvička, který vstal jako poslední.

“Je na něm hned vidět, že je to gangster.”

“Jak to víš?” podivila se Štefka. “Vždyť mu ani není vidět do obličeje.”

“Mně stačí, jak vypadá zezadu. Kdybychom tak měli lepší výbavu!”

“Co tím myslíš?”

“Například mikrofony, kterými jde přes zeď odposlouchávat rozhovory. To by se nám teď hodilo!”

“Můžeš šije koupit z příštího kapesného.”

“Ha, ha! Strašná legrace! Pojďme radši na protější chodník. Odtamtud aspoň můžeme kavárnu sledovat.”

“Ještě jednou se kouknu,” přerušil jsem je.

Klekl jsem si a znovu se zahleděl do výlohy. Teď jsem jasně viděl, jak se oba hádají. Paní Šubrtová nadávala a vůbec bych se nedivil, kdyby to bylo slyšet až ven. A pak najednou vyskočila a rozeběhla se ke dveřím na opačné straně místnosti.

Zvedl jsem se tak rychle, až Kalle poděšeně uskočil.

“No teda, chlape! Ona vstala.”

“Jde ven?” vykřikl Kalle a už už se chtěl rozběhnout pryč.

 

“Ne,” zastavil jsem ho, “šla dozadu. Tam jsou ještě jedny dveře.”

“Zadní východ! Zmizí zadním východem!”

“Nesmysl!” vyjela na něj Štefka. “Asi šla jen na záchod.”

Kallovi zasvítily oči. “Tam musí být přece okno. Rychle, jdeme na druhou stranu. Třeba něco uvidíme.”

Štefka si poklepala prstem na čelo. “Co může být tak zajímavého na učitelce na záchodě?”

“Kdo říká, že šla na záchod?” namítl Kalle. “Určitě si tam vymění peníze nebo tak něco. Dělá se to vždycky na záchodě!”

Už jsme ho nedokázali zadržet. Kalle větřil zločin. Museli jsme ovšem chvíli hledat cestu, která vedla zezadu k domu. Když jsme zdolali několik nevysokých zdí a plotů, skutečně jsme se zastavili pod okénkem záchodu v kavárně.

 

“Kdo se podívá dovnitř?” zněla otázka našeho šéfa, kterou jsem už beztak očekával.

“Já!” řekla tentokrát Štefka bez zaváhání. “To by ještě tak scházelo, abyste čuměli na holčičí záchodky.”

Přivalili jsme, jak nejtišeji to jen šlo, pod okno popelnici. Štefka vylezla nahoru a nahlédla dovnitř zpola otevřeným okénkem.

“Ona tam fakt je!” zašeptala rozrušeně.

“A?” našpicoval uši Kalle. “Co dělá?”

Štefka hleděla oknem jako přimrazená. Tentokrát to trvalo dost dlouho, ale pak neočekávaně seskočila z popelnice.

“Co se děje?” naléhal její bratr.

“Nebudete tomu věřit, ale ona se češe!”

“To je ale moc zajímavý!” podotkl Kalle. “Proč bychom ti neměli věřit, že se češe? To holky většinou na záchodě dělají.”

“Jak to víš? A kromě toho si češe svoje vlastní vlasy!”

“No teda, chlape! Copak si sundala paruku?”

“Přesně tak! A nejen to. Nacpala ji do koše u umyvadla!”

“Proč?”

“Jak to mám vědět?”

“A peníze jsi neviděla?” vyptával se Kalle.

“Ne!” povzdechla si Štefka. “Byla jsem ráda, že jsem viděla aspoň něco.”

“Rychle!” popoháněl nás Kalle. “Musíme zase nazpátek, dřív než nám proklouznou. Teď to bude napínavý. Cítím to v kostech!”

Když jsme dorazili ke vchodu do kavárny, sotva jsme popadali dech.

“Teď jsi zas na řadě ty, Ferdo,” nařizoval šéf, i když to bylo zbytečné. Tak jako tak bych se podíval. Koneckonců jsem sám chtěl vědět, jak to dopadne.

 

Když jsem nakoukl do kavárny, pochopil jsem, že už se to dnes nedozvím. Paní Šubrtová i muž, s kterým se hádala, byli pryč.

“No teda, chlape!”

“Sakra, Ferdo!” zasyčel Kalle. “Ne tak nahlas. Anebo chceš, aby nás objevili?”

“Ani nemůžou. Jsou pryč.”

Kalle byl rázem u mě.

“No fakt. Taková smůla! Nemůžou být daleko. Třeba je ještě najdeme!”

A už jsme zase utíkali za šéfem. Pokud to takhle půjde dál, budu za chvíli hubený jak Ředkvička.

“Jako by se vypařili!” vztekal se Kalle, když jsme se po vytrvalostním běhu křížem krážem ulicemi okolo kavárny zastavili na jednom nároží.

“Tady jsme už byli?” zeptal se však hned vzápětí a ukázal na úzkou uličku, kudy by neprojelo ani auto.

“To už stačí!” vykřikla Štefka. “Teď už jen zbývá, abychom se plazili a hledali je v kanálech.”

“Určitě už je dávno doma,” připojil se Ředkvička.

Kalle zavrtěl hlavou. “Tomu nevěřím. Silnici jsme zkontrolovali jako první. A tam po nich nebylo široko daleko ani stopy.”

“Možná měli příliš velký náskok. Každopádně se mi taky zdá, že už to hledání nemá smysl.”

Kalle se podíval na hodinky. “Máš pravdu, Ředkvičko. Stejně je čas jít domů. Přesto mě štve, že jsme je ztratili. Docela by mě zajímalo, kam šli. Jeden z nás měl zůstat na hlídce před kavárnou!”

“Teď už je na takovéhle řeči pozdě,” mínil Ředkvička. “A jak víš, že odešli spolu? Vždyť se hádali. Určitě se nevedli za ručičku.”

“To jsem taky neřekl! Tak jsme mohli aspoň sledovat toho chlapa. Ten mě v tuhle chvíli zajímá víc než Šubrtová.”

 

“Proč se jen mohli hádat?” uvažovala Štefka.

“Asi kvůli těm ukradeným prachům,” odpověděl Kalle bleskově.

“No teda, chlape! Jak jsi na to přišel? Lidi se přece můžou pohádat kvůli spoustě věcí!”

“S parukou na hlavě? Je přece jasné, že Šubrtová nechtěla, aby ji někdo poznal. A proč nechtěla? Protože něco skrývá! A to je, jak všichni víme, s největší pravděpodobností bankovní loupež! Takže při té hádce šlo i o uloupené peníze. Uvažuj, Ferdo! Musíš víc uvažovat!”

“A proč si potom paruku sundala a zahodila ji na záchodě?”

“Možná ji vydírají!” vykřikl najednou Ředkvička.

Kalle vykulil oči. “Dobrý, Ředkvičko, fakt dobrý! To mě doteď vůbec nenapadlo. Ale to je taky jedna možnost. Ten chlap ji viděl při loupeži a teď ji vydírá!”

Ředkvička zářil. “Přesně tak! A dneska mu dala peníze, které chtěl. Proto byla tak vzteklá! A když bylo po všem, sundala si paruku, protože už se nemá čeho bát.”

Kalle nic neřekl, jen Ředkvičkovi uznale poklepal na rameno.

Vydírání! Bankovní loupež! Nemají v hlavě už nic jiného. A kdo si vzpomene na ubohou paní učitelku Šubrtovou? Nikdo! Jasně že bylo možné, že ji vydírají, ale taky to mohlo mít zcela jiné důvody. Možná jednou udělala nějakou chybu a teď za to musí pykat.

“Nechám si to doma ještě projít hlavou,” oznámil Kalle. “Zítra ráno budeme pokračovat.”

Vydali jsme se domů. Zatímco jsme mlčky rázovali, zrodil se mi v hlavě plán, na který jsem musel pořád myslet. Abych ho však mohl provést, musel jsem se ještě jednou vrátit do kavárny - a sám! Usilovně

 

jsem přemýšlel, jak se ostatních co nejnenápadněji zbavit.

Konečně jsem na to přišel. Zastavil jsem se. “No teda, chlape! Musím ještě koupit nějaké ovoce! Úplně jsem na to zapomněl! Slíbil jsem to mámě, protože musela dneska do práce. Takže, ahoj zítra! Já pak Sedmikráska vrátím k boudě!”

Dřív, než mohli ostatní vůbec zareagovat, jsem se otočil a rozběhl se opačným směrem. Teprve o dvě ulice dál, když jsem si byl jistý, že už mě nemohou vidět, jsem se opřel o zeď, abych se vydýchal.

Sedmikrásek si pro sebe tiše pískal. Asi měl hlad. Dobře mu tak, když mi byl nevěrný.

“To máš za to. Teď musíš počkat, až budu hotový.”

Nejdřív jsem ho chtěl nechat běžet, ale pak mi ho bylo líto, a tak jsem ho vzal znovu do náruče.

To, co jsem si předsevzal, bylo docela ošemetné. Nejdůležitější bylo, aby se mnou v kavárně nikdo nemluvil.

Tuhle naději jsem pohřbil, sotva se za mnou zavřely dveře kavárny.

“Potřebuješ něco?” zeptala se mě servírka v bílé zástěře a podnosem v ruce.

Horečně jsem hledal nějakou výmluvu. V tu chvíli Sedmikrásek zapískal a už jsem to měl! “Má hroznou žízeň!” vyhrkl jsem. “Nemohl bych mu dát na záchodě trochu napít?”

Žena soucitně pohlédla na Sedmikráska. “Chudinka. Vypadá opravdu dost špatně. Počkej, donesu ti ještě misku. Toalety jsou tam vzadu.”

Málem jsem jí odpověděl, že už to vím, ale naštěstí jsem se zarazil. Sotva jsem však záchody našel, čekal mě druhý problém. Musel jsem na dámské! Pokud mě při tom někdo načapá, jsem vyřízený. Rozhlédl jsem se. Žádný z hostů se nechystal vstát.

 

Napadlo mě, zda snad někdo není na dámském záchodě právě teď. Musel jsem to risknout. Zhluboka jsem se nadechl a vešel dovnitř.

Měl jsem štěstí - zcela výjimečně. Nikde nikdo, hned jsem však objevil to, co jsem hledal. Zpola zakrytá papírovými ubrousky ležela v koši paruka, přesně jak to Štefka říkala. Jediným pohybem jsem ji vylovil ven a strčil pod bundu.

 

Ještě jednou jsem na okamžik zaváhal. Pak jsem však rozrazil dveře, a aniž bych se ohlížel nalevo či napravo, jsem vyšel ven. Tam jsem se dal do běhu, pokud mi to jen Sedmikrásek v náručí a paruka pod bundou dovolovali. Teprve, když jsem si byl zcela jistý, že mě nikdo nesleduje, jsem se zastavil.

Zvládl jsem to! Doopravdy to klaplo! A tak jsem měl na ni zcela zvláštní památku. Ať už se bude dít cokoli, tuhle paruku mi nikdo nevezme!

 

Spolek pro týraná zvířata

S Kallem jsme se dohodli, že od zítřka si vezme na starost krmení Sedmikráska on, takže jsem se snídaní nemusel tak pospíchat. Velkou radost jsem z toho však neměl a málem jsem litoval, že jsem si s Kallem .střídání směny’ domluvil.

Šéf nás přivítal v dobré náladě na školním dvoře. Byl tu doopravdy první, takže jsem si říkal, v kolik hodin musel vstávat.

“Nezapomněls na Sedmikráska?” zašeptal jsem mu, když nás Štefka ani Ředkvička nemohli slyšet.

Kalle na mě vyčítavě pohlédl. “Za co mě máš?”

To už Štefka zaslechla. “Za nejlepšího detektiva všech dob. To je přece jasný!”

“Jednou mi tak řekneš a nebude to vůbec ironie,” bránil se Kalle.

“No, tak začni a pověz nám, co sis včera ještě promyslel. Určitě jsi nešel spát, aniž bys Šubrtovou pořádně neprobral, že je to tak?”

“Samozřejmě. Ale spíš jsem se vztekal, než dumal. Kdybychom tak včera toho chlapa z kavárny neztratili! Určitě už bychom byli dál.”

“Myslím, že nejlepší by bylo, kdybychom se rozdělili,” navrhl jsem. “Jedni budou sledovat Šubrtovou a druzí vilu.”

“To je fakt dobrý plán,” zářil Kalle. “Zrovna jsem ho chtěl navrhnout. Ty a Ředkvička budete číhat

 

u Šubrtové. Štefka a já převezmeme vilu. Sledování podezřelých je při vyšetřování vždy základem úspěchu.” Štefka se zašklebila, ale nic neříkala. Myslím, že Kalla dávno prokoukla.

Nikdo z nás však netušil, že paní učitelka Šubrtová udělá Kallovi škrt přes jeho krásné plány.

Začalo to tím, že nás při příští přestávce pořádně vyděsila.

Jako vždy jsme se stáhli do našeho “diskuzního koutku”. Je to odlehlý kout školního dvora, kam se o přestávce jen zřídka někdo zatoulá. Tady se můžeme v klidu bavit, aniž by nás pořád někdo poslouchal. Tak jsme si to aspoň mysleli.

Právě jsme se hádali o to, zda si odpoledne vezmeme Sedmikráska my s Ředkvičkou anebo Kalle a Štefka, když tu se k nám náhle přihrnula Šubrtová. Nikdo z nás ji neslyšel přicházet a ani nedával pozor. Sem do rohu se učitel vypraví jen málokdy.

 

“O přestávce tu nebudete jen tak postávat a diskutovat,” řekla přísně. “Trochu pohybu vám neuškodí.”

“No teda, chlape! Vůbec jsme nevěděli, že dneska máte dozor, paní učitelko,” vypravil jsem ze sebe konečně, když jsme na ni už hodnou chvíli vyděšeně zírali. Hned vzápětí jsem však věděl, že to byla pěkná hloupost.

“Tak to už víš, Ferdo. Doufám, že tě to uklidnilo.”

Jak to myslí? Copak ví, jak mi je?

Otočila se a cupitala pryč. Pokud by se mě někdo dotkl, skácel bych se jako prkno.

Sotva paní učitelka Šubrtová poodešla několik kroků, objevil se Berousek. Přicházel z druhé strany, takže nás nemohl vidět. Má nás na matematiku. My všichni mu říkáme Hezoun, protože se během každé hodiny nejmíň třikrát zhlíží v malém zrcadle, které ve třídě visí nad umyvadlem.

Sotva ho Šubrtová uviděla, nasadil úsměv jak z reklamy na zubní pastu. “Dobrý den, paní kolegyně,” zašveholil. “Tak sama na procházce divokým Kurdistánem?”

To měl být jako vtip. Paní učitelka se zatvářila poněkud kysele.

“Mohu vás kousek doprovodit?” zkoušel to Hezoun znovu.

“Ne, děkuji, pane Berousku. Raději půjdu sama.”

Stoupl si před ni tak, že ho nemohla obejít. Šubrtová se zastavila a natáhla hlavu dopředu. Vypadala jako panter krátce před skokem. To mělo být pro Hezouna varovaní, ale ten neúnavně mlel svou.

“Pořád tak sama, paní kolegyně. To není dobré. Začínám si už o vás pomalu dělat starosti. Kromě toho bych si s vámi rád promluvil mezi čtyřma očima o vašem malém tajemství.”

 

“Tajemství?” vyštěkla Šubrtová. “Co to má znamenat?”

“Jo, jo, ve sboru se ledacos šušká. Vzpomeňte si na to, co o vás - anebo lépe řečeno - od vás stálo v novinách. Možná bychom si o tom měli jednou u večeře promluvit. To je přece příjemnější než to celé probírat ve sborovně. Kdo ví, kdo všechno přitom poslouchá.”

Paní učitelka se zhluboka nadechla. “S vámi, milý pane Berousku, nechci probírat vůbec nic!” vyjela na něj tak, že to určitě bylo slyšet po celém dvoře. “Ani ve sborovně, ani při večeři, ani kdekoli jinde!”

Strčila do Hezouna, div se neskácel, prošla kolem něj a s hrdě vztyčenou hlavou zmizela ve škole.

 

Mezitím již většina z nás pochopila, co se mezi nimi odehrálo. Hezoun Berousek se rozpačitě kymácel pryč. Aniž zvedl hlavu, klusal za Šubrtovou. A tak jsme byli do konce přestávky bez dozoru.

“Něco ví!” vykřikl Kalle, když jsme se vzpamatovali z prvního leknutí. “Určitě něco ví! Já to tušil. Tady něco nehraje. Už jsme blízko, lidi! Už jsme blízko!”

Štefka, Ředkvička i já jsme mlčeli. Byli jsme příliš šokovaní. Na několik okamžiků jsem byl tak šťastný, a pak přijde tenhle pitomý Berousek a všechno zničí!

“No teda, chlape! Co myslí těmi novinami?”

“Jsi hlupák, anebo to jen tak děláš?” vyjel na mě Kalle. “Ten článek o vyloupení banky! Psali o tom před několika týdny. Jasná narážka. Na to vem jed!”

To nebyla pravda. To prostě nebyla pravda!

“Rychle!” hulákal Kalle. “Možná to vevnitř pokračuje!”

“Chceš snad jít o přestávce do školy?” zeptal se Ředkvička vyděšeně. “To je přece zakázané!”

“Vždyť se můžeme podívat oknem! Možná něco objevíme. Učebna biologie je v přízemí.”

Oběhli jsme školu až k oknům, která patřila k učebně. Nenápadně jsme nahlédli dovnitř, ale kromě Kaji, naší kostry, tam nikdo nebyl.

Kalle byl očividně zklamán. “Škoda. To bych rád věděl, co Hezoun myslel tím tajemstvím.”

Já už si dávno nebyl tak jistý, jestli to vůbec ještě chci vědět. Největší rána mě však ještě čekala. A to hned další přestávku.

Aniž bychom se domluvili, nešli jsme do našeho diskuzního rohu, ale bezcílně jsme se ploužili po školním dvoře.

Po několika kolečkách nám náhodou vběhl do cesty kluk z vedlejší třídy, který si to odpoledne, kdy

 

jsme sledovali paní Šubrtovou k jejímu bytu, dělal legraci ze Sedmikráska.

A hned pokračoval tam, kde včera skončil. “Kde máte ten váš záchodový kartáč?” volal už zdaleka.

“Až na tebe ten kartáč pustíme, budeš po dvou minutách vypadat jako starý hadr!” vrátil mu poznámku Kalle.

Kluk sevřel ruce v pěst. “Jestli nenecháš těch keců, nic vám neřeknu. A budete vypadat jako pitomci.”

“Co nám neřekneš?” - Kluk se zatvářil, jako by snědl křen s medovou polevou. “Můžete se radovat, odpadá vám exkurze.”

“No teda, chlape! A proč?”

“Není tu Šubrtová.”

“Kecáš!” vykřikla Štefka. “Vždyť měla minulou přestávku dozor.”

“To je fakt. Ale my měli minulou hodinu biologii. A místo Šubrtové se objevil ředitel a vykládal, že tu není a možná nějakou dobu nebude.”

“A proč?” podivil se Kalle.

“Nemám ponětí,” prohlásil kluk bez zájmu. “A je mi to jedno.”

Už se chtěl ztratit, když tu ho Ředkvička zadržel. “To je ta exkurze fakt tak hrozná?”

“Blbá otázka! Vždyť jsi viděl, jak jsme vypadali, když jsme se vrátili.”

“Celý den jste běhali po lese?”

“Jo, skoro celý den. Měli jsme jen jedinou přestávku - v jedné lovecké chatě. Šubrtová z ní byla celá hotová. Pořád o té boudě bájila. Ticho, klid a takový řeči. No, asi vás to mine, i když je to nespravedlivý.”

Poslední větu zahuhlal už na odchodu.

“No teda, chlape! Přece nemůže jen tak zmizet! Určitě kecá!”

 

“Tomu nevěřím,” prohlásil Kalle. “Něco takového by si prostě nevymyslel. Na to je moc vymaštěný. Kromě toho by z toho nic neměl, a jen by si nás naštval.”

“Že by byla nemocná?” uvažoval Ředkvička.

“O poslední přestávce teda vypadala dost zdravě,” podotkla jeho sestra. -

Náš šéf měl hned v zásobě řešení. “Je logické, že to má něco společného s Hezounem. Určitě má strach, že něco ví o loupeži a chce ji možná vydírat. Možná že Hezoun je dokonce spolčen s tím chlapem z kavárny. A tak se teď musela s penězi vypařit. Asi už ji nikdy neuvidíme!”

“No teda, chlape! Jak to můžeš vědět? Možná je doopravdy nemocná.”

“Jasně. A dárky rozdává Mikuláš a Ježíšek. Copak si, Ferdo, nedokážeš sečíst dvě a dvě?”

“Možná bychom měli ještě jednou zajít do učebny biologie,” navrhl kupodivu Ředkvička. “Možná napsala něco na tabuli. Učitelé to někdy dělávají.”

Kalle na Ředkvičku pohlédl s opravdovým obdivem. “Z tebe bude jednou dobrý detektiv, Ředkvičko. Tak se koukneme. Když nás někdo chytne, musíme si prostě něco vymyslet.”

Učebna biologie naštěstí nebyla zavřená. Vplížili jsme se dovnitř. Závěsy byly napůl zatažené a trochu to tu páchlo. Kája visí přímo naproti dveřím. Uvítal nás svým umrlčím šklebem. Přeběhl mi mráz po zádech.

“Na tabuli nic není,” prohlásil Kalle zbytečně. Už dávno jsme si toho všimli. A na učebně biologie nám zprvu nepřipadalo nic zvláštního.

Ale pak, když už jsme se vraceli ke dveřím, Štefka náhle vykřikla. Trhl jsem sebou. Na to jsme u ní opravdu nebyli zvyklí.

 

Ukázala na okenní parapet. “Koukněte, co to tam je!”

A pak jsme to uviděli také. U okna hned vedle Kaji ležela taška paní učitelky Šubrtové, jako by čekala na svou majitelku.

Kalle se k ní jediným skokem vrhl a zdvihl ji do výšky.

“No teda, chlape! Snad ji nechceš sebrat!”

“Ne, jen se podívat. To se přece smí. Je to, jak se říká, výjimečná situace. Když Hezoun Šubrtovou odhalil, určitě vzala nohy na ramena a utekla. A tak tu zapomněla tašku.”

Měl pravdu, anebo jsme to tak aspoň mohli říct, kdyby nás někdo načapal. Krátký pohled do tašky stačil, abychom věděli, že tam není nic výjimečného.

“Papíry s úkoly na biologii, blok a penálek s propiskou,” vypočítával Kalle. “To je divný. Žádné osobní věci. Žádná rtěnka, svačina. Ani diář!”

“Určitě tu tašku ve škole nenechala schválně.”

“Možná tak náhle onemocněla, že si na ni ani nevzpomněla,” prohlásil Ředkvička.

 

Kalle se s hubeným výsledkem hledání nespokojil. Vytáhl z tašky papíry s úkoly a ještě jednou do nich nahlédl.

“Něco tu je! Noviny!”

“To je ovšem úžasné,” zašklebila se Štefka.

Aniž by zareagoval na její poznámku, vytáhl noviny a rozevřel je. Ve stejném okamžiku zaječel tak, jako by uviděl strašidlo.

“Co je?” vyjekla Štefka.

“Koukněte na to! Koukněte se na to!”

Vzápětí jsme Štefka, Ředkvička i já stáli u něj a zírali do novin. A hned jsme věděli, co myslí.

Velkými černými písmeny tam bylo napsáno

VELKÁ BANKOVNÍ LOUPEŽ! ULOUPENO NĚKOLIK MILIONŮ KORUN!

Ředkvička zalapal po dechu. “To je přece…”

“…článek o přepadení banky,” doplnil náš šéf. “V tašce Šubrtové!”

Štefka zavrtěla hlavou. “Pomalu i já začínám věřit, že tu něco nehraje.”

To přece nemůže být pravda!

“No teda, chlape! Možná že tu ty noviny jen zapomněla. Určitě je nemocná, jak to říkal ředitel.”

“Co kdybychom k ní dnes odpoledne jednoduše zašli?” navrhla Štefka. “Pak budeme vědět, jestli je nemocná nebo ne. Já bych teď taky docela ráda věděla, co s ní je.”

“To chceš k ní jít jen tak do bytu?” podivil se Ředkvička.

“Co znamená jen tak? To ani nesmíme navštívit nemocnou učitelku? To je přece normální.”

“Co je na tom normálního?” zvolal Kalle. “Nápad zajít k ní domů mi připadá dobrý. Ale musíme si vymyslet nějakou lepší výmluvu.”

 

“Tak se tuž, mistře.”

Štefka panečku ví, jak Kalla rozzuřit. Tentokrát to opět vyšlo. “Jasně že jo!” vykřikl rudý vzteky. “To taky udělám! Ve tři se sejdeme u Sedmikráska. A já budu vědět, jak se nenápadně dostat k informacím. Ty noviny si ještě necháme. Určitě je můžeme u soudu použít jako důkaz.”

Soud! Přeběhl mi mráz po zádech.

“No teda, chlape! Nemohl bych se na ty noviny podívat?”

“A proč?”

“Protože mám doma v pokoji perfektní skrýš.”

Kalle se na mě na okamžik nedůvěřivě zahleděl, ale pak mi je dal. Chtěl jsem je nejdřív dostat do bezpečí. Když bude paní učitelka Šubrtová skutečně obžalovaná, můžu se pořád ještě rozhodnout, jestli je dám policii nebo ne.

Jak jsem se obával, myšlenky na Šubrtovou mě ne a ne pustit, ani během posledních dvou hodin ani cestou domů. Máma měla svých starostí dost, takže mě při obědě nechala na pokoji. Byl jsem rád. Jenže zmizení paní Šubrtové jsem neměl vůbec žádnou radost. Nejhorší bylo, že naše podezření, že má něco společného s bankovní loupeží, bylo stále pravděpodobnější. Jak by řekl Kalle, všechny indicie svědčily proti ní.

Pokud co nejdřív nezjistím, co je s paní učitelkou, asi se zblázním. To jsem věděl. A proto bude nejlepší k ní zajít a zeptat se jí. Jen kdybych neměl tak hrozný strach…

Když jsem vyrazil za Sedmikráskem, uvažoval jsem o tom, jak často jsem se zlobil, protože mě ostatní členové Kallovy detektivní kanceláře nebrali vážně. I Ředkvička si mě už několikrát dobíral. Teď jsem však byl rád, že je mám v hrsti.

 

“Tak co navrhuješ?” uvítala Štefka našeho šéfa, sotva dorazil.

“Nic zvláštního,” odpověděl rozpačitě. “Budeme improvizovat. To je stejně vždycky nejlepší.”

“Na to jsem zvědavá,” ušklíbla se Štefka.

Před vchodovými dveřmi domu, kde paní učitelka bydlela, jsem se zaměřil na zvonek.

“No teda, chlape! Tady je ještě jedno jméno!”

 

“Kdo je zas tahle Heroutová?” uvažoval jsem.

“Až zazvoníš, tak se to dozvíme,” prohlásila Štefka.

Opatrně jsem dvakrát zazvonil. Chvíli jsme čekali, ale nic se nedělo. Zkusil jsem to ještě jednou. Zase nic.

“Vždyť ona není doma,” podivil se Ředkvička, když se ani po třetím pokusu nic nedělo.

“Tak zazvoníme jen jednou,” navrhl Kalle. “Uvidíme, co se stane.”

Už jsem byl tak otrlý, že to pro mě byla maličkost. Stiskl jsem zvonek jednou. Netrvalo dlouho a bzučák dveří se rozdrnčel. Kalle otevřel a vešel dovnitř. Štefka a Ředkvička jej obezřetně následovali. Já se Sedmikráskem v náručí tvořil zadní voj, což mi docela vyhovovalo.

Byt, který patřil ke zvonku, jsme našli snadno. Na dveřích byl stejný štítek jako u vchodu: V. HEROUTOVÁ, napsáno velkými tučnými písmeny a pod tím propiskou Šubrtová. Nikdo nám však neotevřel.

“Nemáme zaklepat?” zašeptal Ředkvička.

Kalle si odfrkl. “No jasně! Anebo myslíš, že tu přespíme?”

 

Opatrně jsem zaklepal na sklo ve dveřích. Zadrnčelo, jako bych do něj kopnul nohou, a ve stejnou chvíli se dveře otevřely dokořán. Před námi stála žena, jakou jsem ještě v životě neviděl. Musela vážit přinejmenším dva metráky, i když nebyla nijak vysoká. Zato vlasy měla zatočené do věžovitého účesu, který dost připomínal šikmou věž v Pise. I když byla stará asi jako moje babička, měla na tváři vrstvu líčidel a pudru a na rtech zářivou růžovou rtěnku.

“Co chcete?” zeptala se nás ne zrovna vlídně. “Nic nekoupím.”

“My… ech… taky nic nekoupíme,” začal Kalle, náš mistr v improvizaci.

“Cože?”

Kalle otevřel pusu, ale nic ze sebe nevypáčil.

“Já… ehm… my jen děláme sbírku,” vykoktal nakonec.

Pohledem jsem sklouzl na chvějícího se a pískajícího Sedmikráska. A tu jsem dostal spásný nápad.

“My jsme ze spolku na záchranu týraných zvířat. Potřebujeme peníze na krmení.”

Měsíček se rázem změnil ve vycházející sluníčko. “Zvířata! Tak to je správné! Zvířata mám ráda!”

“Vy jste paní Heroutová?” zeptala se Štefka.

“Ano, Valerie Heroutová! Ty mě znáš, holčičko?”

“Ne, ale máte to napsáno na dveřích.”

“Můžeme jít na chvilku dál?” zeptal jsem se opatrně.

Vteřinku si nás nedůvěřivě prohlížela, ale pak o krok ustoupila a pobídla nás rukou.

“Jen pojďte dál, děti! Za mnou už přijde málokdo! V mém věku je každá změna vítaná.”

Vešli jsme dovnitř a poněkud zmateně přešlapovali v předsíni. Pohlédla na Sedmikráska a zavrtěla

 

svou obrovskou hlavou. “Chudák pes! To je jeden z vašich svěřenců?”

Tuhle příležitost si Štefka nenechala ujít. “Ano! Vybrali jsme si toho nejubožejšího pejska.”

Sedmikrásek se ke mně přitiskl a pískal o sto šest.

Žena rukou zalovila v kapse a vytáhla peněženku. Než jsem se nadál, držela mi pod nosem padesátikorunu. “Tady máš, hochu! Když tak uboze vypadá, ať se aspoň dobře nažere!”

Automaticky jsem sáhl po bankovce. Vlastně jsem od té paní žádné peníze nechtěl, ale kdybych si je teď nevzal, hned by můj švindl prokoukla.

“Mnohokrát děkuju!”

“Není zač, hochu. Na dobrou věc dám ráda.”

Štefka mrkla na Kalla, ale ten pořád nic neříkal, a tak přešla konečně k věci. “Bydlí u vás taky paní Šubrtová?”

 

“Ano, v podnájmu. Má tu jeden pokoj. Chcete ji taky o něco požádat?”

V podnájmu! Pokoj! To znělo stále hrůzněji. Stěží jsem dokázal uvěřit, že paní učitelka má v tomhle domě byt, ale že by tu žila v podnájmu v jediném zaprášeném pokoji, to bylo nepředstavitelné. A ona že by vyloupila banku? Možná to udělala ze zoufalství, aby se odsud dostala.

Tentokrát Štefka nelhala. “Ne, to je naše učitelka. Chtěli jsme se jí na něco zeptat.”

“To je mi líto. Není tady.”

“Není?” vyjekl jsem a přitom jsem cítil, jak se mi srdce rozbušilo. “Copak není nemocná?”

“Pokud vím, tak ne.”

“Nevíte náhodou, kdy se vrátí? Anebo kam šla?” položil Ředkvička rozhodující otázku.

“Ne, to bohužel nevím. Ale teď vážně, děti. Jsem sice stará, ale ne omezená. Co vlastně chcete? Vy přede mnou přece jen něco tajíte!”

Na okamžik jsme na sebe pohlédli. Nikdo z nás nevěděl, co na to odpovědět.

Nakonec spustil náš šéf. “To je totiž tak,” začal váhavě. “Dneska ráno nám ředitel řekl, že paní učitelka Šubrtová se možná delší dobu neobjeví. Proto jsme si mysleli, že je nemocná. Jenže my jsme ji krátce předtím viděli, a to vypadala ještě docela zdravě. A proto jsme přišli, abychom se zeptali, co se jí stalo.”

Paní Heroutová se na Kalla zamyšleně podívala. “To je pravda. Dnes přišla ze školy mnohem dřív než obvykle. Ale nemocně nevypadala, spíš rozrušeně nebo nervózně.”

Kalle mě šťouchl loktem do žeber. Hned jsem věděl, co tím myslí.

 

“A proč byla nervózní?” zeptal se hned. “Řekla vám to?”

“Ne, řekla jen, že na nějaký čas odjíždí.”

“Vážně?” vykřikli Štefka a Kalle současně.

“Ano, vážně,” usmála se paní Heroutová. “A pak si sbalila věci a odešla.”

“A kam?” zeptal jsem se. Přitom jsem cítil, jak se mi chvěje hlas.

“Na to jsem se jí taky ptala. Ale ona jen řekla, že musí pryč.”

“Nenechala tu žádnou adresu?”

Paní Heroutová zavrtěla věžním účesem. “Ne, to nenechala. Tak dobře se zase neznáme. Bydlí tu u mě teprve tři měsíce.”

“Teprve? A nevíte náhodou, kde bydlela předtím?” zkusil to Kalle ještě jednou.

“Ne, ani to nevím. Ale muselo to být někde blízko. Když se stěhovala, převážela si věci vlastním autem. Jela přinejmenším desetkrát sem a tam.”

Sebral jsem veškerou svou odvahu. “Smíme se podívat do jejího pokoje?”

Paní Heroutová se na mě podívala, jako bych ji přinejmenším kopl do brňavky. “Příteli! Tak to už je vážně příliš! Snad si nemyslíš, že vás nechám šňupat v pokoji mé podnájemnice! Pokud chcete ještě něco vědět, musíte se zeptat paní Šubrtové sami.”

To bylo jasné. Kalle to také hned pochopil a ještě jednou si zahrál na velkého detektiva: “Mnohokrát děkujeme, paní Heroutová. Moc jste nám při našem vyšetřování pomohla.”

Paní Heroutová se usmála a popleskala jej po tváři, což Štefka hned doprovodila škodolibým úšklebkem.

“Není zač, hochu. A nedělejte si starosti. Určitě se nestalo nic vážného.”

 

Už jsme byli málem venku, když jsem si všiml, že pořád držím v ruce bankovku, kterou mi paní Heroutová dala pro Sedmikráska. Podal jsem jí peníze zpátky.

Soucitně pohlédla na Sedmikráska, kterého jsem už zase držel v náručí. “Ne, jen si to nech. Ten pes by měl rozhodně přibrat.”

Na ulici se Štefka hned pustila do Kalla. “Fantastická improvizace, šéfe! Vážně super!”

“Jo, jo,” mumlal Kalle. “Dneska nemám zrovna svůj den. Ale přesto jsme toho zjistili docela dost.”

“No teda, chlape! Tomu říkáš dost? Víme jen, že není nemocná a že někam odjela.”

“Proč jen s tím dělá takové tajnosti?” zeptal se Kalle.

“To je přece jednoduché. Copak bys někomu vykládal, kam jedeš, když utíkáš a možná s sebou taky vlečeš hromadu peněz?” prohlásil Ředkvička.

“Pokud opravdu utíká, pak máš pravdu,” přiznala Štefka.

“No právě. A proto je mnohem pravděpodobnější, že šla někam, kde to už známe,” uvažoval Kalle.

“No teda, chlape! Myslíš vilu?”

“Sto bodů, Ferdo. Přesně tu myslím.”

 

Lov se Sedmikráskem

 

Štefka, Kalle a Ředkvička vzrušeně diskutovali o výslechu paní Heroutové. Neposlouchal jsem je. Byl jsem příliš zaneprázdněn tím, co Kalle řekl. Na útěku! Že by Šubrtová opravdu prchala před policií? Možná že přece jen byla ve vile u svého muže a že všechno bylo jen nedorozumění.

Tohle potěšení nám nedopřála. Sotva jsme měli vilu na dohled, otevřela se vstupní brána a z ní s kvílením pneumatik vyrazil červený sporťák. Než jsme se vzpamatovali, zmizel za nejbližším rohem.

 

“Viděli jste, kdo v něm seděl?” zeptal se Kalle.

“No teda, chlape! Vždyť jel jako šílenec. To nešlo rozeznat.”

“Tak rychle!” vykřikl Kalle. “Zkusíme zazvonit. Možná tam Šubrtová ještě je.”

“A když ne?” osmělil se Ředkvička. “Když otevře někdo jiný?”

“Však nás už něco napadne,” odpověděl Kalle a mrkl na Štefku.

Zazvonili jsme a krátce nato se vstupní brána otevřela znovu. Před námi stál muž, v kterém jsme celkem snadno poznali zahradníka. Držel totiž v ruce hrábě.

Zahradník se na nás jen tázavě zahleděl.

“Můžeme se vás na něco zeptat?” začala proto Štefka.

“Záleží na tom, co chcete vědět.”

“Pan Šubrt-Závodský teď právě odjel?”

“Jo, odjel. Proč to chcete vědět?”

“A byl sám?” zkoušela to dál Štefka.

“Nevím. Když odjížděl, byl jsem zrovna za domem. Ale proč se ptáte?”

Dřív než si kdokoli z nás vymyslel nějakou hloupou výmluvu, zkusil jsem to s pravdou. “Hledáme naši učitelku. To je totiž příbuzná pana Šubrta-Závodského. Máme problém s písemkou. A mysleli jsme, že je možná tady.”

“Tak to vám bohužel neporadím. Já znám jen pana Šubrta-Závodského.”

“A v domě žádná jiná žena není?” zeptala se Štefka.

“Pokud vím, tak teď zrovna ne.”

“A předtím?” zeptal jsem se. “Má černé vlasy. A je moc hezká!” Potutelné pohledy ostatních jsem jednoduše přehlížel.

 

“Takže moc hezká,” zasmál se zahradník. “To se sice k panu Šubrtovi-Závodskému hodí, ale dámu s černými vlasy jsem tu ještě nikdy neviděl. Ty, co se tu motají, jsou všechny blonďaté.”

Zkoumavě jsme na sebe pohlédli. Že by byl Šubrt-Závodský sňatkový podvodník?

“Ale já tu dělám jen pár týdnů. Možná to bylo předtím,” řečnil zahradník dál.

“Ne, ne!” zavrtěl hlavou Kalle. “Musela tu být včera nebo dneska.”

“Tak to jsem ji určitě neviděl. Ale to nic neznamená. Pracuju tady jen pár hodin odpoledne. Je mi líto, ale já vám neporadím.”

 

“Nemohl byste nám aspoň říct, kam pan Šubrt-Závodský jel?” zkusil jsem to ještě jednou.

“Řekl mi jen, že na pár dní zmizí - prodloužený víkend.”

“A kam, to neřekl?”

Zahradník se poškrábal na klobouku. “Počkejte. Už včera mluvil o tom, že na víkend bude možná pryč. A říkal taky, kam pojede. To bylo… jasně! Říkal, že jede do Prašic. Ale co tam bude dělat, to už neřekl.”

Ani nevím, jak jsme se rozloučili a nenápadně odpotáceli za nejbližší roh. O svém nápadu se sňatkovým podvodníkem jsem ostatním neřekl. To už bylo přehnané.

“Prašice!” vykřikl Kalle rozzlobeně. “To snad ne! Exkurze! A vzpomínáte si, kolikrát nám Šubrtová bájila o Prašicích?”

Vzpomínali jsme si zatraceně dobře.

“Ale kde ji máme hledat?” zeptal se Ředkvička. “Prašice sice nejsou velké, ale…”

“Člověče, já už vím, kde!” vykřikla Štefka. “Lovecká chata! Ten kluk z vedlejší třídy přece říkal, že si tam s Šubrtovou udělali přestávku.”

Kalle kývl. “Klid a pohoda. Tentokrát tam ale určitě nebude. Dělí si kořist. A možná že taky byla unesena. Včera to aspoň vypadalo, že se gangsteři mezi sebou pohádali. A vyděrači se nezaleknou ničeho!”

Znovu mi přeběhl mráz po zádech. “No teda, chlape! Doufám, že nemyslíš vážně, že by jí někdo něco udělal!”

“Musíme s tím počítat.”

“Už zas moc koukáš na Profesionály!” rozohnila se Štefka. “Vždyť ty tu vykládáš úplné horory!”

“A jsi si jistá, že jí nic nehrozí?” odsekl Kalle. “A když ne, stačí přece, že zmizela i s penězi.”

 

Štefka na to nic neřekla.

“Takže! Jestli chceme mít jistotu, musíme to vypátrat.”

“A ty chceš hledat loveckou chatu,” konstatoval Ředkvička.

“Přesně to chci udělat. Dneska už je bohužel pozdě. Ale nesmíme ztrácet čas. Nejlepší bude, když tam zajedeme hned zítra po škole.”

Aniž bychom o tom příliš diskutovali, zastavili jsme se na zpáteční cestě na nádraží a zeptali se, kolik stojí zpáteční lístek do Prašic. Když jsme dali všechny peníze dohromady, zjistili jsme, že nám kapesné tak tak vystačí.

“Vlastně jsem si za to chtěl koupit ještě jeden ko-miks,” remcal Ředkvička.

“Paní učitelka Šubrtová je přece důležitější než tvůj pitomý komiks,” vyjel jsem hned na něj.

Nakonec jsme se podívali do jízdního řádu. Měli jsme štěstí. Ve dvě hodiny jel motorák do Prašic. A večer jel zase jeden zpátky.

“Doufejme, že nebude trvat dlouho, než najdeme cestu k chatě a že to není daleko,” strachoval se Ředkvička. “Poslední vlak jede v sedm hodin.”

“No a?” zamračil se Kalle. “Cesta trvá půl hodiny. To znamená, že v půl třetí jsme tam. Pak nám na operaci zbývají čtyři hodiny. To by mělo stačit!”

“Takže našemu loveckému výletu nic nestojí v cestě,” podotkla suše Štefka. “A loveckého psa máme taky.”

Druhý den po škole jsem sebou musel hodit. Vlak jel ve dvě a předtím jsem ještě musel dojít pro Sedmikráska. K tomu jsem se dobrovolně přihlásil, aby nikdo nepochyboval o tom, že Sedmikrásek je můj.

 

“Proboha, Ferdo!” strachovala se máma. “Nepolykej tak to jídlo. Vždyť to vypadá, jako bys tři dny nejedl.”

“Spěchám,” odpověděl jsem s plnými ústy.

Máma se usmála. “Už zas máš sraz s těmi svými detektivy?”

Jen jsem kývl hlavou. Naštěstí se dál nevyptávala. Lhát mámě mě zrovna moc nebaví. Kromě toho na to většinou hned přijde. Protože víkend byl přede dveřmi, o domácích úkolech nepadlo ani slovo, a já mohl bez obtíží vyrazit. Předtím jsem si ještě něco vzal ze svého úkrytu za skříní. O tom, jestli to použiju, můžu popřemýšlet později.

Tak tak jsem to stihl. Vlak už byl připraven k odjezdu. Před ním podupávali Štefka, Ředkvička a Kalle a rozčileně na mě mávali. Běžel jsem, jak nejrychleji to se Sedmikráskem v náručí šlo.

 

“Už jsme si mysleli, že pojedeme bez tebe.”

“Dřív to nešlo,” vyhekl jsem. “A když Sedmikráska nesu, je to pořád rychlejší, než když běží vedle mě. Zastaví se u každého patníku.”

Bohužel jsme nenašli žádný prázdný oddíl. Sedli jsme si ke starším manželům, kteří na nás celou cestu přísně zahlíželi. Obzvlášť Sedmikrásek jim byl trnem v oku. Žena na něj několikrát pohlédla a nakrčila nos.

“Zeptáme se na chatu hned na nádraží?” obrátil jsem se na Kalla.

Ten však jen zavrtěl hlavou a přiložil si ukazováček na ústa. Měl pravdu. Když jsou takovíhle lidé na doslech, není radno mluvit o kriminálních případech.

“Taky jsem měl v plánu zeptat se lidí na nádraží,” vysvětlil mi Kalle, když jsme konečně vystoupili. “Nejlíp někoho zdejšího.”

Protože nikdo z nás netušil, jak někoho zdejšího poznáme, nechali jsme Kalla jednat. To nám ovšem moc nepomohlo. Všichni, kterých se zeptal, ani nevěděli, že tu v okolí nějaká lovecká chata je. Vlídný starší pán, který asi nerozuměl, co chceme, nám nejdřív vysvětlil cestu ke kostelu, pak k nemocnici a nakonec ke staré myslivně.

“Takhle se daleko nedostaneme,” přiznal sám Kalle rozmrzele.

“Nejradši bych zas jela domů,” zlobila se Štefka.

“Žádný takový! Jednou jsme tady a tak hledáme dál. Tak jako tak tu musíme počkat do sedmi. Dřív zpátky nic nejede.”

“No dobře, pro mě za mě. Ale už nemám náladu se tu pořád někoho vyptávat. Připadám si jako pitomec.”

 

“No teda, chlape! Ten děda nám přece něco říkal o myslivně. Tak bychom mohli jít tam.”

Kalle se na mě podíval, jako bych nebyl zcela normální. “Co tam chceš dělat? Hledáme loveckou chatu a ne myslivnu. Tak to můžeme jít rovnou k nemocnici. Tam cestu taky známe.”

“Uvažuj přece! Jinak jsi přece docela mazaný. Když myslivec neví, kde má v lese loveckou chatu, tak kdo jiný?”

“Jasně!” zvolal Ředkvička. “Zeptáme se myslivce. A když ani ten to nebude vědět, můžeme zas jet domů. Pak tady žádná lovecká chata není.”

Kalle o tom sice nebyl zrovna přesvědčen, ale byl přehlasován. Vydali jsme se tedy na cestu, tak jak nám ji vysvětlil starší pán.

Nemuseli jsme jít daleko, a už jsme byli v lese. Nechal jsem Sedmikráska běhat, za což mi děkoval divokým štěkáním a poskakováním. Podíval jsem se na hodinky. Byly už skoro čtyři. Vyptávání na nádraží nás dost zdrželo.

 

Kalle si všiml mého pohledu na hodinky. “Žádný strachy, Ferdo. Času dost. Už jsme přece v lese. Nemůže to být daleko.”

To se ovšem mýlil. Když jsme konečně uviděli starou myslivnu, měl jsem už boty totálně ošoupané.

“Konečně!” zasténal také Ředkvička. “Bylo na čase. Už jsem si myslel, že jsme zabloudili.”

Kalla ten dlouhý pochod nijak nepoznamenal. Alespoň se tak tvářil. “Já se zblázním! Taková procházka po lese přece vůbec nic není! A zabloudit určitě nemůžeme, aspoň pokud jsem u toho já.”

“Stojí tam nějaké auto!” přerušila ho Štefka. “Ale ne to od Šubrtové.”

Před malým domkem, který musel být starý nejmíň sto let, stálo frajerské auto s širokými pneumatikami a velkým zadním blatníkem.

“To je fáro,” zamumlal Kalle. “Že by ten chlap vedle byl myslivec?”

Obzvlášť důvěryhodně tedy nevypadal. Tomu bych vyloupení banky věřil spíš.

“To auto se k němu hodí,” pošeptala mi Štefka. Pro jistotu jsem vzal Sedmikráska do náruče.

Chlap k nám s úsměvem napochodoval, jako bychom se už dávno znali.

“Ach!” zvolal. “Vy jste určitě Vostárkovy děti! Kdepak máte mámu s taťkou?”

“Doma,” odpověděla Štefka bez mrknutí oka.

Frajer na nás zíral s neuvěřitelně připitomělým výrazem. “Jak to? Tomu nerozumím. Vaši rodiče přece chtěli…”

“Myslím, že si nás s někým pletete,” přerušil ho Kalle. “My se nejmenujeme Vostárkovi.”

“Ach tak. Tak to jsem se spletl,” prohlásil chytře. “Jdete na procházku?”

“Ne,” odpověděl Kalle. “Hledáme myslivnu.”

 

Frajerův obličej ještě o stupínek zhloupnul. “Myslivnu? A vaši rodiče jsou doma?”

Kalle kývl. “Zcela správně.”

Chlap náhle začal rozhazovat rukama. “Ne, ne! Musíte dojít pro rodiče. Bez rodičů vám dům prostě neukážu.”

“No teda, chlape! Vy jste tu myslivec, nebo co?”

Frajírek se smál, až mu zuby blyštěly. “Copak tak vypadám? Ne, prodávám nemovitosti. Prodávám myslivnu. A Vostárkovi se na ni chtěli podívat.”

“Takže tam teď nikdo nebydlí.”

“Nehledě na pár myší je prázdná,” hihňal se makléř.

“Nevíte tady v okolí o nějaké lovecké chatě?” zeptala se Štefka.

Makléř se podrbal ve vlasech. “Jo,” řekl nakonec. “Jedna lovecká chata tuje. To vím. A pokud vím, tak není daleko. Ale cestu neznám. Jednou jsem šel náhodou kolem.”

Poděkovali jsme a rychle se vypařili.

“Toho bych teda v noci nerad potkal,” podotkl Ředkvička, když jsme byli v bezpečné vzdálenosti.

“Já taky ne,” dal mu Kalle za pravdu. “Ale aspoň víme, že tady někde je lovecká chata. Už jsem skoro nedoufal, že ji najdeme.”

“Taky jsme ji ještě nenašli,” namítla Štefka. “Víme sice, že chata existuje, ale cestu neznáme. Navrhuji se vrátit.”

Kalle mrkl na hodinky. “K myslivně nám stačilo půl hodiny. Když připočteme zpáteční cestu, pořád ještě máme dvě hodiny času na hledání chaty.”

“A jak ji chceš najít, ty chytráku?”

Teď jsem přece jen musel prosadit svůj plán. Na okamžik jsem se zamyslel a pak otevřel bundu, abych vytáhl to, co jsem si s sebou vzal z domova.

 

“Co je to?” vyjekla Štefka.

“No teda, chlape! To přece vidíš! Paruka paní Šubrtové!”

“Kdes ji sebral?”

“V kavárně na dámských záchodech.”

“Ach, tak proto jsi se předevčírem vracel,” prohlásila Štefka s ironií v hlase, kterou všichni tak dobře známe. “K čemu to máš?”

Naštěstí jsem měl už dost dlouho na to, abych si vymyslel dobrou výmluvu. “Jako důkaz. Myslel jsem, že se nám bude určitě ještě hodit. A taky jsem měl pravdu. Necháme ji očuchat Sedmikráskovi a on se pak chytí stopy paní učitelky a zavede nás až k ní. Teď uvidíte, jak je Sedmikrásek užitečný.”

“Super, Ferdo.” Teď na mě dokonce i Kalle obdiv-ně pohlédl. Možná se v tu chvíli zcela nekontroloval. “Podrž mu to pod nosem, Ferdo!”

“Doufejme, že ji nesežere,” podotkla Štefka.

Nesežral ji. Zvědavě ji očichával, pak natočil hlavu na stranu a rozhlížel se, jako by něco hledal.

Roztáhl jsem ruce. “Rychle, Sedmikrásku! Hledej Šubrtovou!”

Vteřinu na mě tázavě zíral, ale pak pochopil. Rozběhl se směrem, kterým jsem ukázal. Rychle jsem zase nacpal paruku pod bundu, dřív než Kalla napadne mi ji sebrat.

“Honem, za ním!” vykřikl Kalle a také se rozběhl. Ředkvička i já jsme vyrazili za nimi.

“Jak tohle dopadne,” slyšel jsem Štefku, jak volá za našimi zády.

Sedmikrásek nás honil křížem krážem po lese. Chvíli běžel po cestě, jako by opravdu zachytil stopu paní učitelky. Pak zase skočil mezi stromy a čichal tu i onde, jako by přesně nevěděl, co má vlastně dělat. Snažil jsem se cestu za každou cenu zapamato-vat, ale nebylo to vůbec jednoduché. Lesní cesty vypadají všechny stejně.

“Mně to už stačí!” vykřikla najednou Štefka. “Vsadím kapesné, že vůbec nemá ponětí, oč jde. Pojďme zpátky.”

Kalla však chytla lovecká horečka. “Už je blízko! Jsem si absolutně jistý!”

Pohlédl jsem na hodinky. Leknutím mi málem spadlo srdce do kalhot. “Víte, kolik je? Za chvíli bude šest!”

Ostatní se také podívali na hodinky. Stejně jako já zapomněli na čas.

“A teď rychle zpátky!” zaječela Štefka. “Když nestihneme poslední vlak, můžeme tu rovnou přespat na lavičce.”

Kalle neztratil hlavu. “Žádný problém. Cestu si pa-matuju. To hravě zvládnem.”

Vzal jsem Sedmikráska opět do náruče a vydali jsme se stejnou cestou zpátky. Už při běhání za

 

psem jsem si všiml, kolik je v tomhle lese křižovatek. To se nám stalo osudným. První dvě křižovatky jsme zvládli bez potíží. To jsme se ještě na směru všichni shodli. Ale při další už došlo k hádce. Rozhodli jsme se sice pro jeden směr, ale už po několika dalších rozcestích musel dokonce i Kalle přiznat: “Lidi, my se ztratili.”

Ředkvička se s úpěním zhroutil do mechu. My ostatní jsme si sedli vedle něj.

“A co uděláme teď?” zeptal jsem se, i když jsem věděl, že nikdo z nás nezná odpověď.

“Je skoro čtvrt na sedm. Ten vlak už teda určitě nestihneme!”

I když to bylo hrozné, Štefka měla pravdu. V myšlenkách jsem se už viděl, jak o půlnoci běhám po lese. Utěšoval jsem se jen tím, že nejsem sám.

“Rodiče si určitě budou dělat starosti,” ozval se Ředkvička tiše.

Když jsem si na to vzpomněl, cosi se ve mně sevřelo. Máma se o mě už beztak bojí. Jak říká, protože jsem pořád tak sám. Pokud nepřijdu večer domů, zblázní se strachy. Neměli jsme se nikdy dávat do hledání té pitomé chaty! Proč jsme se vůbec montovali do života paní Šubrtové? Kéž bychom ji nechali na pokoji! Anebo kdybych ji neprozradil! Ale jak nás mohla tak opustit, když přece musí vědět, co pro mě znamená! Čím déle jsem o tom přemýšlel, tím jsem byl vzteklejší.

“No teda, chlape! Taková smůla! Měli jsme si značit cestu!”

“Anebo za sebou sypat drobečky jako Jeníček a Mařenka!”

Dokonce i v téhle situaci musela Štefka hloupě vtipkovat.

 

Kalle měl jiné starosti: “Drobečky! Přestaň prosím tě! Hlady bych snědl celou krávu.”

“Jak můžeš myslet na jídlo!” zaječela na něj najednou Štefka. “Radši uvažuj, jak se dostaneme z lesa! Vždyť jsi nás do téhle šlamastyky dostal ty! A za hodinu je tma!”

“To si snad myslíš, že se odtud nechci co nejrychleji dostat?” vyjel na ni Kalle. “A proč bych nemohl mít hlad? Kromě toho to byl Ferdův nápad, abychom nechali Sedmikráska hledat!”

Myslel jsem, že špatně slyším. “No teda, chlape! Blázníš? Tys tím byl přece úplně nadšený! Dokonce jsi řekl, že je to geniální. A teď za to všechno můžu? Tak to už je vážně moc!”

Tak to šlo pěkně dlouho. Štefka, Kalle a já jsme se navzájem obviňovali z toho, že se nemůžeme dostat z lesa. Jen Ředkvička mlčel. Seděl se zkříženýma nohama v mechu a zíral před sebe. Myslel jsem, že je tak zoufalý, že už raději ani nemluví. Ale to jsem se v něm setsakra zmýlil.

 

“Nemohli byste chvilku držet hubu?” zařval najednou. “Přemýšlím! Když tu předvádíte takové divadýlko, nemůžu se vůbec soustředit.”

Kalle ztichl uprostřed nadávkové kanonády namířené na mě. A já i Štefka jsme také hned zmlkli.

I když jsou Ředkvička a Štefka dvojčata, stěží se najdou sourozenci, kteří by se víc odlišovali. Kromě toho, že vypadají úplně jinak, Štefka nebere nic vážně. Všemu se směje a díky svým kousavým poznámkám se s každým zakrátko pěkně pohádá - což se pak Ředkvička snaží zase vyžehlit. Ředkvička nesnáší spory. Snaží se s každým vyjít. Proto ho sebenepatrnější maličkost vyvede z míry a on si pak dělá starosti. Ale to není zas tak hrozné. Jeho bojácnost našeho šéfa už nejednou přibrzdila. Kdo ví, do jakých potíží by nás jinak dostal. A zrovna teď, kdy se nám strachy klepala kolena, si on jediný zachoval chladnou hlavu.

“Máš nějaký nápad?” zeptal se Kalle opatrně.

“Když jsme šli do lesa, byly zhruba čtyři hodiny, že jo?” odpověděl otázkou.

“Zhruba přesně. Proč se ptáš?”

“Nevzpomínáte si náhodou, kde bylo slunce, když jsme vešli do lesa?” vyptával se Ředkvička dál.

“Přímo před námi,” odpověděla hned Štefka. “Skoro celou cestu k myslivně mi svítilo do očí. To vím jistě.”

Měla pravdu. Na to jsem si teď také vzpomněl.

“Dobře,” kývl Ředkvička. “V půl čtvrté mělo slunce nejvyšší bod už za sebou. Museli jsme tedy jít směrem na západ, protože tam zapadá. Když teď půjdeme opačným směrem, měli bychom zase přijít do města. Musíme jen dávat pozor na to, abychom měli slunce pořád v zádech. A hlavně to musíme stihnout dřív, než zapadne.”

 

Kalle zíral na Ředkvičku, jako by to byl duch. “Člověče, Ředkvičko! To je úžasný!”

Zvedli jsme se a hleděli na slunce. Naštěstí bylo ještě dost vysoko na obloze, takže jsme mohli najít správný směr. Museli jsme se sice prodírat lesem cestou necestou, ale nikomu z nás to nevadilo.

Kalle bez odmlouvání přenechal vedení Ředkvičkovi. Štefka a já jsme šli za nimi. Když jsem na ni mrkl, zašeptala: “Můj brácha.” A přitom celá zářila.

Mlčky jsme pochodovali lesem a přitom se střídali v nesení Sedmikráska. Nikdo si nestěžoval, dokonce ani Kalle ne. Byli jsme už pěkně unavení. Nejraději bych si někde lehl a usnul. A čím déle jsme šli, tím menší byla naděje, že to zvládneme před setměním. Slunce se skrývalo za stromy a nemilosrdně klesalo k obzoru.

Ale pak se stalo něco, s čím nikdo z nás nepočítal.

“Tam je nějaký dům!” vykřikl najednou Ředkvička. A pak jsme ho uviděli všichni.

“No teda, chlape! To není žádný dům! To je lovecká chata!”

V slábnoucím světle jsme jen nezřetelně rozeznávali malou dřevěnou chatu. Ale čím blíž jsme přicházeli, tím víc bylo zřejmé, že mám pravdu. Lovecká chata! Stála na malé mýtině, osvětlené posledními paprsky slunce. A nejen ona, ale i červený sporťák, který stál před ní.

 


Noc pravdy

Kalle se vzpamatoval z leknutí jako první. “Na to se musíme podívat!” zasyčel. “Ale potichu!”

Zatímco jsme se plížili k chatě, nešla mi z hlavy Štefčina hloupá poznámka o Jeníčkovi a Mařence. Aniž bych chtěl, musel jsem myslet na babiznu v chaloupce a všechny ty ostatní hrůzy. Teď jsem jen nevěděl, jestli paní učitelka Šubrtová bude Mařenka nebo babizna z chaloupky. A najednou jsem dostal strašný strach, že se jí něco stalo. Nejradši bych ji nahlas zavolal jménem. Byl jsem tak zabrán do svých myšlenek, že jsem se málem vyděsil, když jsme se najednou zastavili před zadní stěnou chaty.

Teď, když opět šlo o případ Šubrtová, chopil se Kalle znovu vedení: “Musíme se nenápadně dostat k oknu,” pošeptal nám. “Snad se budeme moct podívat dovnitř.”

Plížili jsme se kolem chaty. Ze tří stran byla obehnána vysokým plotem. Byla v něm sice vrata, ale i ta byla hodně vysoká a pobitá prkny. Volně přístupná byla jediná stěna. A tam bylo jen jedno okno, zajištěné okenicemi. Když jsme se dostali na roh chaty, Kalle se najednou zarazil. “Člověče, tady stojí ještě jedno auto! Ale to jsem nikdy neviděl!”

Teď jsme si ho všimli i my ostatní. Vypadalo ještě docela zachovale.

 

“Komu tak může patřit?” zašeptal Ředkvička.

“Nemám ponětí,” odpověděl Kalle. “Možná tomu chlapovi z kavárny… Ale buďte zticha. Třeba něco uslyšíme.”

Schovali jsme se pod okno lovecké chaty a naslouchali. Jediné, co jsme zprvu slyšeli, bylo rozrušené pískání Sedmikráska.

“Nemůže to zvíře s tím pištěním chvíli přestat?” naježil se Kalle.

Přidržel jsem Sedmikráskovi čumák. Výsledkem bylo, že začal kňučet. A to bylo hlasitější než pískání. Pustil jsem ho a pokoušel se pískání nevnímat. Chvíli trvalo, než jsme z chaty zaslechli nezřetelné hlasy.

“Takže jsou nejmíň dva,” prohlásil Kalle zbytečně.

Čím déle jsme poslouchali, tím více bylo zřejmé, že oba hlasy se hádají. Mluvili stále hlasitěji, ale nezřetelně.

“No teda, chlape! Já nic neslyším. Postřehli jste, o co jde?”

“Myslím, že jsem zaslechl, že mluví o penězích,” mínil Ředkvička.

“Vážně?” ozval se Kalle příliš hlasitě. Ale hlasy v chatě byly, jak se zdálo, příliš zabrané do sporu, takže zvuky zvenčí nevnímaly.

“Ničemu nerozumím,” prohlásila Štefka. “Nedokážu ani rozeznat, jestli jeden z těch hlasů patří Šubrtové. Kdyby tu aspoň nevadily ty okenice!”

Ale pak jsme najednou zaslechli ženský hlas: “Ale teď už toho mám dost! Buď si ji necháme my anebo nic!”

“Slyšeli jste to?” zašeptal Kalle. “Určitě myslí kořist z banky.”

Ve stejném okamžiku se otevřely dveře chaty a pak vrata. Naštěstí jsme stáli na opačné straně. Jako na

 

povel jsme sebou plácli na zem. Když jsem vzhlédl, zřetelně jsem uviděl ženu se světlými vlasy. Manekýna, na kterou jsme narazili před vilou.

“Takže ta k nim taky patří,” šeptl Kalle. “To jsem si mohl myslet.”

Vztekle se hnala k červenému autu, otevřela trhnutím dveře a posadila se za volant. Krátce nato za ní vyběhl muž. Toho jsme už taky viděli. Šubrt-Závodský! Rozběhl se za modelkou. “Tak dej si přece říct!” volal. “Určitě to tak nemyslela. Proč bychom se prostě nemohli podělit?”

“Beze mě!” zapištěla blonďatá manekýna. “Buď všechno nebo nic. Slíbils mi to!”

Pan Šubrt-Závodský se ohlédl zpět k chatě a pokrčil rameny. Nakonec si však sedl na místo vedle řidiče. S kvílícím motorem a protáčejícími se koly krásný červený sporťák odsvištěl. Byli jsme už několik hodin zvyklí na klid lesa, a tak mi zvuk motoru připadal mnohem hlasitější, než ve skutečnosti byl. Každopádně to byl strašlivý rambajz. Naštěstí se rychle ztrácel v dálce.

“Teď je všechno jasné,” pošeptal nám Kalle. “Hádali se o kořist. Možná že ty peníze jsou ještě v chatě.”

“A je tam vůbec někdo?” zajímal se Ředkvička.

“Ale bratříčku! Jeden tam musel určitě zůstat. Nevypadali, jako by se hádali mezi sebou. Kromě toho druhé auto stojí pořád ještě před vraty.”

“Je jen otázkou, jestli ten někdo je Šubrtová,” doplnil jsem.

Zvedli jsme se. V tu chvíli jsme zaslechli za plotem nějaký zvuk. Bylo to hrozivé praskání, skřípáni a bušení. Leknutím jsem upustil Sedmikráska, který s kňučením a pískáním skončil na zemi.

“No teda, chlape! Co to je? To zní příšerně!”

 

Kalle si ometal z kalhot jehličí, jako by ho hrozivý zvuk vůbec nezajímal. “Možná že chtějí ukořistěné peníze schovat. Na to se musím podívat! Mohl by mě někdo nenápadně zvednout?”

Štefka si poklepala na čelo. “Zvednout? A tebe? Ty ses snad úplně zbláznil!”

K tomu musím dodat, že Kalle je přinejmenším o půl hlavy větší než my všichni a hubeňour taky zrovna není.

“Ředkvička je z nás nejlehčí. Ten se může podívat přes vrata,” navrhl jsem.

Ředkvička na mě vyděšeně zíral. “Já? A co když mě uvidí?”

“Určitě ne,” mínil šéf. “Jsou příliš soustředění na svoje prachy.”

“A kdo mě zvedne?” zeptal se Ředkvička třesoucím se hlasem.

“Kalle,” pospíšila si s odpovědí Štefka. “Kdo jiný.”

“Tak dobře, vylez mi na ramena, Ředkvičko.”

Ředkvička je asi stejně sportovně nadaný jako já. Proto potřeboval pár rozběhů, než s naší pomocí konečně potácivě stanul na Kallových ramenou. Pak ještě chvíli trvalo, než se Kalle s Ředkvičkou postavil před vrata tak, aby Ředkvička přes ně vůbec něco viděl. Sedmikrásek nám zrovna moc nepomáhal. Byla to pro něj velká švanda, pletl se nám pod nohy a vesele pískal na díru v zubech. Celé vystoupení nebylo zrovna nenápadné, jak to Kalle původně zamýšlel. Přesto až dosud vše probíhalo velmi potichu.

Pak se však Ředkvička podíval přes vysoký plot -a vykřikl tak, jako by tam číhal Drákula. To bylo na Kalla moc. Trhl sebou a nebezpečně se zapotácel. Díky tomu Ředkvička zaječel podruhé. Kalle ještě stačil ujít dva kroky, ale pak sebou praštil a Ředkvička se s hlasitým zaúpěním zřítil do mechu mezi stromy.

“Je tam vrah!” ječel, sotva se vyškrabal na nohy. “Vrah s maskou a sekerou! A na ní je ještě krev!” Přitom chvějící se rukou ukazoval na vrata, přes která právě pohlédl.

Tu se vrata rozlétla a vrah se na nás vrhl. Ředkvička se však v rozčilení a v šeru trochu spletl. Z masky se stal jen obyčejný klobouk. Ale sekeru v ruce měl, jen po krvi nebylo ani stopy. Polovina ostří byla natřena načerveno.

 

Obličej pod kloboukem jsem znal. “Chlap z kavárny!” zaječel jsem.

Viděl jsem jeho tvář jen jednou, ale stačilo to, abych si ji navždy zapamatoval.

Všechno se odehrálo neuvěřitelně rychle. Stáli jsme - přesněji řečeno, Kalle seděl - jako zkamenělí a neodvažovali se ani dýchat. I muž na nás hleděl dost zmateně. V tu chvíli se otevřely dveře chaty a kdosi, koho jsem znal ještě o něco lépe, vyšel ven: paní učitelka Šubrtová!

 

“Pozor!” vykřikl Ředkvička pořád ještě bez sebe strachy. “Má sekeru!”

“To mám,” prohlásil muž. “Vždyť jsem sekal dřevo. A to bez sekery jde dost špatně.”

Otočil se k Šubrtové. “Ty znáš tyhle děti?”

Copak o to, poznala nás hned, ale potřebovala chvíli, aby se vzpamatovala.

“Co tu pro všechno na světě - proboha - a jak víte, že…” vykoktala. Přitom lapala po dechu jako ryba na suchu.

 

Pohlédli jsme na sebe. Nikdo si netroufal cokoli říct. Pak jsme však začali mluvit všichni naráz, samozřejmě naprosté nesmysly. Alespoň Šubrtové to tak muselo určitě připadat.

“Ticho!” křikla do našeho brebentění. “Pojďte dovnitř. Tady venku už skoro není vidět.”

Šla napřed, my za ní a muž se sekyrou nakonec. Až doteď nic neřekl a jen se usmíval.

Vnitřek chaty tvořila jedna jediná místnost. Bylo tu ticho, ještě tišeji než předtím v lese. V rohu hořel v krbu oheň. Tak proto asi muž z kavárny sekal dřevo.

Posadili jsme se vedle sebe na pohovku. Paní učitelka Šubrtová nás mlčky pozorovala a jen občas zavrtěla hlavou. Ani nevím, jak dlouho jsme seděli jako ubozí hříšníci a nevěděli, kam s očima, dokud se neobrátila k muži se sekyrou: “To jsou mimochodem děti ode mě ze školy. Co ty na to?”

“To jsem si myslel.”

“Zlikvidujete nás?” vykřikl najednou Kalle v naprosté panice.

“Cože?” zeptala se paní Šubrtová s vytřeštěnýma očima.

“Neprozradíme vás!” vyhrkl Kalle bez sebe strachy.

“Poslyš, Kalle, ty jsi ve tmě někde narazil do stromu nebo co?”

“Obávám se, že tví svěřenci si myslí, že jsme zločinci,” podotkl Ředkvičkův vrah pořád ještě s úsměvem.

“No teda, chlape! Ale to nejste, že ne, paní učitelko? Vy a ten váš komplic, tedy, ten pán, tu jste určitě na dovolené!”

“Komplic? Kdybych vás neznala, musela bych si myslet, že jste se zbláznili.”

“Anebo je to váš muž?”

 

Paní učitelka Šubrtová zablýskala očima.

“To je proto, že jsme o vás měli starost!” řekla rychle Štefka. “A protože tak ráda jezdíte do Prašic, hledali jsme vás tady. A přitom jsme se ztratili!”

“Komplic! Můj muž! Ztratili! Víte co? Teď už toho mám dost!” vykřikla Šubrtová. Pak se podívala na hodinky. “Už je po osmé. Ví vaši rodiče vůbec, kde jste?”

Tázavě na nás pohlédla. Nic jsme neříkali. Ani to nebylo nutné.

“Aha. To jsem si myslela. Zavezu vás domů. Rychle!”

Když to řekla, nikdo z nás se neodvažoval jí odporovat. Už to byla opět naše paní učitelka, tak jak jsme ji znali. Mrkla na muže z kavárny.

“Pro mě za mě,” prohlásil. “Teď už je to stejně jedno.”

“Vždyť se sem můžeme zase vrátit,” řekla Šubrtová. A pak se na něj usmála! Tak se člověk usmívá, jen když je zamilovaný. Bodlo mě u srdce.

Paní učitelka vstala a bez jediného slova nás hnala k autu.

“Doufejme, že nás opravdu zaveze domů,” pošeptal mi Kalle. Paní učitelka naštěstí pustila rádio. Jinak by nás určitě slyšela.

Ředkvička však měl dobré uši. “A kam jinam by jako měla jet?”

Na to Kalle nedokázal odpovědět. Přesto jsme věděli, co myslí.

Šubrtová řídila, muž se sekyrou seděl vpředu a Kalle, Štefka, Ředkvička a já jsme se museli mačkat na zadních sedadlech. K tomu jsem měl ještě Sedmikráska na klíně.

Cesta, po které jsme jeli lesem, byla zahalená do naprosté tmy. Kromě toho byla samý výmol a díra. Byli jsme vytřesení jako na horské dráze.

 

“Určitě jede ještě hlouběji do lesa,” mumlal Kalle. “Aby nikdo neslyšel naše výkřiky.”

Udělalo se mi nevolno. Proč mi jen Kalle pořád nahání strach? Nejradši bych si zacpal uši.

Zdálo se mi, že naše cesta lesem trvá celou věčnost. A čím déle jsme jeli, tím větší jsem měl strach. Ale pak jsem uviděl světla. Osvětlená hlavní silnice! Ale už po několika stovkách metrů paní učitelka zastavila před telefonní budkou, vystoupila a přešla k telefonu.

“No teda, chlape! S kým to teď telefonuje?” zašeptal jsem.

“To je přece jasné. Se svými komplici. Chtějí se domluvit, co s námi provedou,” bručel mi do ucha Kalle.

“Držte konečně klapačku!” zasyčela Štefka.

Pokud měl Kalle pravdu, pak se Šubrtová se svými komplici rychle dohodla.

“Tak,” řekla téměř s ulehčením, když opět seděla za volantem, “zastihla jsem tvoji matku, Ferdo.

 

Řekla, ať vás všechny zavezu k ní. Můžete dnes večer spát u vás. Zavolá ostatním rodičům a řekne jim to. Máš moc milou maminku, Ferdo.”

Pohlédl jsem úkosem na Kalla. “Idiote!”

Jen pokrčil rameny. Až jednou přizná, že se mýlil, koupím Sedmikráskovi velký řízek.

“Prima!” zaradovala se Štefka. “Aspoň budeme, Ferdo, konečně vědět, kde bydlíš.”

Sotva jsem měl jeden problém z krku, už tu byl další. Tak teď Kalle i ostatní přece jen uvidí, kde s mámou bydlíme. Na druhou stranu mi to zrovna v tuhle chvíli bylo skoro jedno. Pokud se jim to nebude líbit, můžou příště zůstat doma.

Aniž by se nás paní učitelka pokusila odstranit, jak se vyjádřil Kalle, zavezla nás až před dveře.

První, čeho si máma všimla, když jsme šli po schodech nahoru, byl Sedmikrásek. Nemusela nic říkat. Stačil jediný pohled.

 

“Schovali jsme ho u Kallovy tety na zahrádce!” volal jsem hned. “Jen se o něj staráme. Všichni dohromady!”

Máma se usmála. “No, když je to takhle. Hlavně že se k nám nenastěhuje.”

Pokud má někdo smůlu, tak většinou pořádnou. Se mnou je to tak vždycky. Když jsme ještě stáli v předsíni, dopustil jsem se zásadní chyby: sundal jsem si bundu. A dřív než jsem tomu mohl zabránit, ležela paruka na zemi, a všichni na ni zírali.

“Odkud máš zas tohle?” vykřikla paní učitelka Šubrtová. Nedokázal jsem z její tváře vyčíst, jestli je rozzlobená nebo zahanbená. Ale ať už to bylo jedno nebo druhé, byla to hrůza. Proč jen jsem si tu pitomou bundu nenechal? Ještě nikdy jsem si tak nepřál vrátit čas o kousínek zpátky.

Máma si hned všimla, že něco nehraje. Na to má přímo šestý smysl.

“Ferda nám to jistě hned vysvětlí,” pokoušela se mě zachránit. “Pojďte nejdřív všichni do obýváku.”

Máma nám uvařila kakao. Řekla, že vyhrabala pár starých spacáků, v nichž se mohou Kalle, Ředkvička a Štefka vyspat.

“Tvoje máma je fakt super,” pošeptal mi Ředkvička, když jsme seděli na gauči a popíjeli kakao.

“Bezva,” mínil taky Kalle. “Sem bychom měli chodit častěji.”

Najednou mi bylo jasné, že jsem svoje kamarády podcenil.

“Tak, a teď bych taky ráda věděla, proč se večer poflakujete po lese a co má znamenat ta paruka.”

Vyprávěl jsem mámě stejnou historku, kterou jsem předtím už vyprávěl Šubrtové. A i tentokrát jsem pominul naše podezření týkající se bankovní loupeže.

 

Když jsem skončil, pohlédla máma na paní Šubrtovou. “Jak se zdá, ty děti si o vás dělaly opravdu starost. Ferda mi o vás pořád vyprávěl.”

Paní učitelka se na mě překvapeně zadívala. “Vážně? To mě ale těší.”

Kalle mě šťouchl loktem do žeber. “Proč jsi to rovnou nedal do novin?”

Bylo mi jedno, co si Kalle mektá. Paní učitelku Šubrtovou to potěšilo! Doslova jsem se vznášel!

“Přesto tomu nerozumím. Muselo to mít přece nějaký důvod.”

Mrkl jsem na ostatní. Taky mohli něco říct. Kalle to hned pochopil. “Všechno to bylo takový divný, paní učitelko. Dřív jste se oblékala jako všichni ostatní učitelé a jezdila jste starým autem. A najednou jste nosila perfektní šaty a chodila namalovaná. A pak ještě ten sporťák a den nato jste přijela na kole.”

“A to je všechno?”

“Ne tak docela,” ozval se Ředkvička. “Ještě ta hádka s Hezounem… teda, s panem Berouskem.”

“A kromě toho vás Ferda viděl v paruce! Tak jsme vás sledovali, protože jsme chtěli vědět, proč tak chodíte!”

Když Štefka zmínila paruku, Šubrtová opět poděšeně vytřeštila oči. Ale hned nato se opět vzpamatovala.

“Možná byste dětem měla jednoduše říct, jak to ve skutečnosti bylo,” navrhla máma.

Paní učitelka na okamžik vypadala, že začne protestovat.

“Ne,” řekla nakonec. “Nesnesu, když se mluví o mém soukromí.”

“Možná bych mohl vypomoct,” ozval se náhle muž se sekerou.

“Ty?” zvolala paní Šubrtová.

 

“Ano. Protože si myslím, že jsi to dětem dlužná. Koneckonců se ztratily v lese kvůli tobě. Musely mít pěkně nahnáno, chudinky.”

Kalle se nadechl, aby cosi namítl, ale Štefka ho pod stolem kopla do holeně.

Paní učitelka Šubrtová se znovu usmála stejně jako prve. Bylo to pro mě přímo nesnesitelné!

“Tak dobře. Ale jen to nejpodstatnější.”

Chlapík z kavárny si odkašlal. “Nejdřív rychle vyřídím nedorozumění s tím autem a kolem. Staré auto prostě vypovědělo službu a nové jsme koupili až za čas.”

“To je to, s kterým jsme přijeli?” osmělil se Ředkvička.

“Přesně tak. Proto musela Barbora, tedy paní Šubrtová, jet na kole.”

Barbora - pěkné jméno. Kdyby bylo po mém, mohl jí tak říkat pořád.

“Anebo si půjčovala bratrovo auto.”

“Bratrovo?” zvolali jsme s Kallem současně. “Pan Šubrt-Závodský je její bratr?”

Šubrtová se zděsila. “Odkud znáte mého bratra?”

Raději jsme mlčeli.

“Takže nejste vdaná?” zeptal jsem se bez otálení.

“Jak jsi na to přišel?”

“Díky tomu příjmení.”

“Ach tak! Ano, při svatbě jsem si nechala své příjmení. A můj bratr si k tomu přidal umělecké jméno Závodský. Snad aby byl zajímavější.”

“No teda, chlape! Takže jste přece jen vdaná! A kdo je pak tohle?”

Šubrtová a muž, na kterého jsem pořád ještě ukazoval prstem, se na sebe podívali.

 

“Tak dobře,” povzdechla si paní učitelka. “Řeknu vám to. Ale pak je konec! Už nikdy o tom nechci slyšet. Rozumíte?”

Poslušně jsme kývli.

“Tady jsem vyrostla. Po svatbě jsem se však s mým mužem odstěhovala pryč. Bohužel se ale naše manželství nevydařilo.”

Koukl jsem na mámu. Kupodivu se v tu chvíli podívala na mě.

“Po rozvodu jsem se zase vrátila,” pokračovala paní Šubrtová. “Měla jsem štěstí, že jsem hned dostala místo ve škole. Nějaký čas jsem bydlela v bratrově domě. Je velký až dost. A pak jsem si pronajala zařízený pokoj poblíž školy. Všechno se mi to vlastně docela dařilo.”

“Docela?” přerušila ji máma.

 

“Ano… jak bych to řekla, není zrovna velká zábava být pořád sám. Chtěla jsem si najít nového partnera.”

Cítil jsem, jak mě polévá čím dál větší horko, ale zoufale jsem doufal, že si toho nikdo nevšiml.

“To ovšem nebylo vůbec jednoduché. Neměla jsem chuť chodit jako šestnáctka na diskotéku a v okruhu mých známých nikdo takový nebyl. A kolegové v práci nestáli za nic. Ti, když zjistí, že je někdo sám, to zkoušejí jen s hloupými řečmi.”

Šubrtová se na okamžik odmlčela. Bylo na ní vidět, že se jí nemluví zrovna lehko. Nejraději bych jí řekl, že už nám to nemusí vyprávět. Ale na to jsem byl až moc zvědavý.

“No, jak to mám říct,” pokračovala váhavě, “jednou jsem se rozhodla, že to musím změnit. Víc jsem na sebe dbala, zašla si zatancovat a nakonec… jsem si dala inzerát do seznamky v novinách.”

“No teda, chlape! Vážně?” zvolal jsem. To mi jen tak ujelo, ale už bylo pozdě. Paní učitelka Šubrtová se na mě podívala - a zrudla! Kdybych mohl, okamžitě bych se vypařil.

“Co je na tom tak neobvyklého,” řekla máma najednou. “To už jsem udělala taky.”

“Ty?” vyhrkl jsem. “Co mi to chceš namluvit?”

“Vůbec nic. Ale už je to dlouho a na nikoho slušného jsem nenarazila.”

“To mi povídejte!” mávla s ulehčením rukou paní učitelka. “Nedovedete si představit, na jaké typy člověk narazí. Kromě toho jsem měla pořád strach, že by mě někdo ze školy mohl při těch trapných schůzkách vidět.”

“Proto jste nosila tu paruku?” zeptal se Kalle zvědavě.

 

“Ano. Dneska mi to připadá směšné. Měla jsem ji dokonce i tehdy, když jsem potkala někoho, s kým si doopravdy rozumím.”

Zase ten úsměv!

“Jarda mě pořád prosil, abych si tu -jak on říká -směšnou paruku sundala. Ale já se tak bála, že by se mi mohl někdo šťourat v mém soukromí, že jsem to neudělala. Před několika dny jsme se kvůli tomu poprvé pořádně pohádali.”

“To bylo v té kavárně,” pošeptala mi Štefka. Bohužel příliš nahlas.

“Aha. Takže to víte taky?”

Mlčeli jsme.

“To už je jedno. Byla jsem hodně rozzlobená, ale pak jsem se přece jen rozhodla s tím přestat a paruku vyhodila.”

Pozvolna jsem získával odvahu. “Ale proč jste tak najednou zmizela?”

Šubrtová na mě pohlédla ne zrovna vlídně.

“Mí kolegové ze školy se nějak dověděli, že hledám partnera,” vyprávěla dál. “Jejich narážky mi byly už delší dobu nápadné. Ale když si mě jeden kolega zcela hloupě dobíral, začala jsem toho mít už opravdu dost. Nahlásila jsem, že jsem nemocná, a chtěla prostě zmizet. Zavolala jsem svému příteli a vyrazili jsme do lovecké chaty. Patří mým rodičům. Moc se mi tam líbí. A zrovna tuhle sobotu a neděli se tam rozhodl jet i můj bratr s přítelkyní. A tak jsme se na chatě pohádali.”

“Ta jeho ženská je vážně nemožná!” vmísil se do vyprávění Seznamkový Jarda. “Byl jsem tak rozčilený, že jsem šel ven sekat dřevo, abych se odreagoval. A při tom jsem objevil ty děti.”

“Takže paní učitelka byla za školou!” vyhrkl Kalle

 

Šubrtová se usmála. “Když tomu tak chceš říkat, máš pravdu, Kalle. Ale v chatě jsi přece slíbil, že nic neprozradíš.”

“To taky dodržím,” naparoval se Kalle. “I když jsem tím tehdy myslel bankovní loupež.”

Kalle je docela chytrý kluk, ale někdy se zachová jako opravdický bulík. Pochopitelně mu hned došlo, co řekl, a doslova se vsákl do našeho gauče.

Paní učitelka na něj teď překvapeně zažírala. Ale pak se máma dovtípila, jak to všechno bylo, a na celé kolo se rozesmála.

“Myslím, že už chápu, jak to začalo! Před pár dny jsem Ferdovi povídala o té loupeži v bance, ke které došlo jen nedaleko odtud. V novinách kromě jiného psali, že se toho zúčastnila i nějaká žena a že lupiči měli paruky.”

Paní učitelka zalapala po dechu. “A tak si děti myslely…”

Dál se nedostala, neboť v tu chvíli propukla v hlasitý smích. Kalle, Ředkvička, Štefka a já jsme jen seděli a nevěřili vlastním očím ani uším.

Tak člověk se tu celé dny trápí s výčitkami svědomí, jen stěží může usnout, strachuje se. A co udělá tahle ženská? Může puknout smíchy. To jsem si vážně nezasloužil!

“A co ty noviny!” vykřikl Kalle.

“Jaké noviny?” zeptala se Šubrtová a stírala si slzy z očí.

“Našli jsme je ve vaší tašce, která stála v učebně biologie! Nevěděli jsme, komu patří, a tak jsme se koukli dovnitř,” lhal jsem, dřív než mohl Kalle natropit ještě větší neplechu. “A vevnitř byly noviny. Zrovna ty s tím článkem o bankovní loupeži.”

“Máš je ještě?” zeptal se mě Sekáč dříví.

Mrkl jsem na Kalla.

 

Ten jen kývl: “Klidně je můžeš přinést.” Když ani Štefka ani Ředkvička nic nenamítali, doběhl jsem do svého pokoje a vytáhl je ze skrýše.

“A teď si nalistuj předposlední stranu,” řekla paní učitelka se zvláštním úsměvem. Poslechl jsem. Byla tam seznamka! “A teď prosím tě přečti ten zatržený inzerát.” Musel jsem si několikrát odkašlat, než jsem byl vůbec schopen číst:

Učitelka, 30, veselá, sportovní typ, se vztahem k přírodě, nechce být obdivována jen svými žáky.

Co tím jen mínila?

“To je váš inzerát?” zvolal Kalle.

Místo odpovědi jsme slyšeli zas jen to pošetilé hihňání.

“Je mi líto, že jsme vás tak zklamali,” smál se Jarda Chatař.

Vůbec by mě neudivilo, kdyby někdo z nás čtyř v tu chvíli na gauči omdlel.

Kalle vstal. “Honem, radši půjdeme do Ferdova pokoje.”

To nám nemusel říkat dvakrát. Když jsem za námi zavřel dveře, ti hloupí dospělí se pořád ještě smáli.

Dlouho jsme si povídali o tom, jak je ten svět nespravedlivý a proč máme s našimi kriminálními případy pořád takovou smůlu. Paní učitelka Šubrtová s přítelem zůstali v obýváku dlouho do noci. Několikrát jsme slyšeli, jak se smějí - asi nám.

Já byl hlavně zklamán, že paní Šubrtová už má přítele. Na druhou stranu jsem však byl rád, že všechno tak dobře dopadlo a já nemusím vypovídat před soudem.

 

Nejbáječnější však je, že mí kamarádi u nás poprvé spali a že dokonce i Sedmikrásek mohl výjimečně zůstat. A v noci se mi zdálo, jak jsme při našem dalším dobrodružství řešili doopravdický případ.
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